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A magyar feltámadás.
Á „Debreczen számára irta:

P. Ábrahám Dezső országgyűlési képviseli'.

Negyvenhárom évvel ezelőtt irta 
meg Deák Ferenc a maga „Húsvéti 
cikk“-ét, mely a nemzet és uralko­
dója között a megegyezés már mar 
megszakadni készülő fonalát újra 
felvette. Akkor a Botschafter cimü 
osztrák lap vádaskodása késztette 
toliforgatásra, hogy b. bizonyítsa e 
magyarfaló lap vádjainak igaztalan- 
ságát, mely & magyarokat az ural­
kodóháztól való elszakadási törek­
véssel gyanúsította.

A magyar történelem valóban 
több Ízben mutat példát arra, hogy 
a nemzet a Habsburg-házzal szem­
ben kénytelen volt az önvédelem 
útjára térni, e lépésre azonban mind­
annyiszor a végső szükség kóny- 
szeritette. A harc folyamán legtöbb­
ször be kellett látnia az uralkodó- 
háznak, hogy a nemzettel szemben 
követett politikája téves. Mindannyi­
szor megtörtént a kibékülés is, az 
uralkodóház újból és újból megerő­
sítette a nemzet alkotmányát, sza­
badságát, mely egyszersmind kivé­
tel nélkül a lelkiismereti szabadság­
nak is biztosítéka volt. Legutolsó 
nagy harcunk, a nemzeti igazi nagy 
harcunk, a nemzet igazi nagy hus- 
vétja, a 48-as küzdelem, nemcsak
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politikai szabadságot óhajtott kivívni, 
hanem egyszersmind a nemzet ösz- 
szes társadalmi rétegeinek igazi sza­
bad demokratikus államban való leg­
teljesebb egyesülését.

Ez volt a valódi nemzeti feltá­
madás. 1848 március 15-ike volt az 
a politikai husvét-vasárnap, mely az 
ország minden egyes tagját össze- 
fnrrasztotta. Az emberek akkor még 
azon sem versengtek, hogy vájjon 

I ki szereti jobban hazáját. Nem dol­
gokat vívtak ki akkor, mert az 
egyetértés szinte szokatlan erővel 
nyilatkozott meg ezen az örökös vi­
szályok dúlta földön. Mintha a régi 
magyar átok egy pillanatra eltűnt 
volna, hogy helyet adjon a becsüle­
tes hazaszeretetnek, mely teljesen j 
önzetlen, bölcs és előrelátó.

Ismét husvét van ma. De mintha 
1 a mai húsvéti ünnepek csak nagy- 1 
péntekig tartanának s nem akarna 
jönni a feltámadás ünnepe. Sok a 
római katona, aki a sirt őrzi, nem 
tud a nehéz kő arról felemelkedni. 
A sir egyik őrzőjében kishitűsége 

I ver gyökeret, a másikat jól meg- ; 
fizette az ellenséges hatalom. Van, I 
aki túlbuzgóságból van ott, idő élőit 
akar részesülni a megváltás gyö­
nyöreiben s nem veszi észre, hogy 
csak az ellenséges hadak számát 
szaporítja. Bensejében talán jó, szán - 

, dék vezérli, de balkezes politikája

építés helyett csak rombol, újra fel­
izgatja a néptömegek munkára vá­
gyó lelkét s megnehezíti azok hely­
zetét, akik a haza iránti végtelen 
szeretett!kkel, de komoly és bölcs 
kormányzással akarják a nemzeti 
irányú fejlődést előmozdítani, siet­
tetni, de nem végzetesen elhamar­
kodni.

A 48-as balpárt magatartása ilyen 
balkezes politika. Magukévá tették 
a 48-as és függetlenségi eszméket. 
Ehhez joguk volt, de már ahhoz 
nincs joguk, hogy azokat le is já­
rassák. Évszázadokon keresztül 
egyetlen önfentartási eszköze volt a 
nemzetnek, a hazájához, a haza sza­
badságához és függetlenségéhez való 
ragaszkodás. Ez az érzelem ural­
kodott a legközelebb lefolyt nemzeti 
küzdelem alatt is. Csaknem a 48-as 
idők ujuttak meg, óriási volt a lel­
kesedés, a 48 as és lüggetlensógi 
párt örök eszméit Magyarország ma­
gáévá tette s híveit az ország ügyéi­
nek intézésében túlsúlyra juttatta. 
Végleges sikert azonban a kibonta­
kozáskor nem értünk e). Nem ki­
vethettük a norvégek példáját, akik­
nél, mikor a svédekkel való unió­
jukat felbontották, áruló nem akadt. 
Óit vér nélkül történt meg a nagy 
átalakulás, mert akik benne részeg 
sek voltak, egytől-egyig mind be­
csületes emberek. A mi szerencsét-

Mlkor az ember húsz eves.
„Debreczen“ számára irta: Rózsa Miklós.

Ott ült a szép asszony lábainál, alacsony 
kis taburetten s szenvedélyesen csókolgatta 
annak hamvas-fehér, gömbölyű kezecskéit.

— Az Istenért, Laczil csak nem akar 
komolyan udvarolni! — kaczagott fel a szép, 
tüzes szemű asszony, kaczérul hátra vetve 
gretchen-fizurás, érdekes fejét.

— Dehogy nemi Sőt egész komolyan 
•1 vagyok rá tökéivel — felelt az ifjú, húsz 
éves korának egész hevével. Komolyan a 
szeme közé nézett annak az incselkedő tün­
dérnek, kinek szavaiból mindenki inkább a 
biztatást olvasta volna, mint az elutasítást.

— És ezt még a szemembe meri mon­
dám 1 — neheztelt az asszony. — Tudja-e, 
hogy most, ez alatt a két hónap alatt, mig 
idejött hozzánk vakácziózni, én a maga 
mamája vagyok. Hova fajulnak el magában 
a fiúi érzelmek ?

Kegyed iránt csak akkor tudnék fiúi 
érzelmekkel viseltetni, ha Oedipus sorsára 
akarnók jutni, asszonyom 1

A szép asszony meghökkent. Ennek a 
busz éves tacskónak a beszédében annyi 
merészség, annyi férfiasság nyilatkozott meg, 
“int amennyit 6 a kis garnizon huszár­
tisztjeiben keresett, — de nem talált. Ösztün- 
ezerüleg kihúzta kezét az ifjúéból s először

dugta a háta mögé, mikor a bolondos gyerek 
azt ismét ajkához akarta vonni. Eddig, lát­
szólag duzzogva bár, de mégis szívesen meg­
engedte neki ezt az ártatlan mulatságot s 
most először jött arra a gondolatra, hogy ez 
a kis „oroszlánkölyök“ — mint ő tréfásan 
nevezni szokta — tán mégis veszedelmesebb 
kissé a kelleténél. De nem bánta. Izgatta 
ennek a húsz éves gyereknek szenvedélyes 
szerelme, majdnem istenitő imádata. Addig, 
mig kis mopszliként követte s örült, ha 
ruhájához dörgölőzhetett, csak olyan játék­
nak tartotta, mint valami ölebecskót. így is 
hitta. De mikor a szép asszonyból kiáradó 
kábító melegség, az önkónytelenül is forró 
kézszoritások merésszé tették a gyerekben a 
felébredő férfit, tréfásan „oroszlánkölyökkó* 
avanzsáltatta.

S az ifjú örült nagyon ennek az avan- 
cementnak. Közép termete, feltűnően creol 
szinü bőre, kondor, gesztenyeszin haja s apró 
macskaszemei voltak ennek a kölyöknek, de 
azokból az apró macskaszemekből annyi el­
szántság, akaraterő s merészség villogott elő, 
amennyi még egy olyan udvarláshoz szokott, 
könnyüvérü asszonyt is megfélemlített, mint 
amilyen ö volt.

Ott ült az alacsony taburetten s éles, 
kutató tekintetével mintegy meg akarta ba- 
bonázni az asszonyt. Az pedig kerülte a te­
kintetét. Még mindig azon a merész mondá­

son járt az esze. Felelni akart valamit, de 
az ifjú közbe vágott.

— Ne akarjon kigunyolni asszonyom! 
Ön tudja — hiszen százszor elmondta min­
den tekintetem, minden sóhajom, hogy sze­
retem. Én viszont azt tudom — igaz, hogy 
Ön nem is csinál titkot belőle, — hogy gyű­
löli a férjét. Azt is elmondta, hogy engem 
nála sokkal jobban szívelhet. Mi áll tehát 
útjában boldogságunknak ? Az előítéletek 
nem, mert ön nem chablonok asszonya, a 
társadalomtól való félelem sem, mert Ön az­
zal már régen dacol — mondja meg tehát, 
miért nem akar meghallgatni, asszonyom?..

Gonosz tűz villant meg a szép asszony 
szemeiben :

„Azért, mert azt akarom, hogy a kivel 
megcsalom az uramat, arra az legalább fél­
tékeny legyen! Hogy ő is szenvedjen any- 
nyit, amennyit ón szenvedtem, hogy szembe 
kelljen néznie azzal a férfival, kiről mindent 
gyanít, de akiről semmit sem tud I Hogy 
küzdjön a vetólytársával mellettem és ellene 1 
Akitől fél s akit bámul s nem akit komolyan 
se vesz, mert — mert gyereknek tart 1...

Szilajul rázta meg a fejét, dacosan kö­
rültekintett s izgatottan járt föl és alá a szo­
bában, A „gyerek“ pedig nem szólt semmit, 
hanem némán meghajtotta magát és eltá­
vozott

Odahaza elővett egy illatos kis levélpa-
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len hazánkban mindig akadt elég 
ember arra, hogy a nemzeti ügyet 
letörje, kiszolgáltassa.

Nem akarom ezekkel az embe­
rekkel a mostani magyar ellenzéket 
összehasonlítani. Ezt nem^ is teheti 
egyetlen igazságosan Ítélő becsüle­
tes magyar ember sem. De vájjon 
nem ugyanannyi akadályt gördít-e 
a legjobb akaratú, de mindent rossz­
kor csináló ember a legszentebb cé­
lok elé, mint az aljas vádak által 
vezetett nemzetbontó elem.

Aki most újra lázba, izgalomba 
hozza a magyarságot, oly követe­
lések erőszakolásával, mely ex meg 
pillanatnyilag meg nem valósíthatók, 
aki nem varja meg azt az időt, 
amikor ezeket fokozatosan, de biz­
tosan lehet megvalósítani, aki bizal­
matlanságot gerjeszt a haza nagyjai 
iránt anélkül, hogy kárpótolni tudná 
ezért a nemzetet, aki a munkáiko- , 
dásra, a nemzeti állam hatalmas 
épületének kiépítésére, szánt időt 
újra az ellentétek felidézésére hasz­
nálja fel: az nem tesz jó szolgála­
tot sem az országnak, sem azoknak 
az eszméknek, melyeket politikai 
higgadtság nélkül úgy állít oda a 
könnyen hevülők elé, mint elérhe­
tetlen vágyakat.

Felelősség nélkül való s nem 
komoly politika azv ha magunk is 
meg vagyunk győződve a hirtelen 
átalakulás lehetetlenségéről s mégis 
teleszájjal hirdetjük a politikai El- 
dorádót. Magyarországnak legna-

fyobb veszedelme az lenne, ha ki- 
brándulna a 48-as és függetlenségi 
eszmékből s ha Kossuth Lajost nem 

nemzeti Megváltóként ünnepelné. 
Még a legmagasz osabb gondolatok­
kal és elvekkel sem szabad visz- 
szaélni úgy, hogy örökösen hangoz­
tatjuk.

Vigyázzanak a tisztelt 48-as bal- 
pártiák, hogy akaratlanul is meg ne 
bontsák újra a nemzetet. A dara- 

-bontok legujóbb is császári aján­
dékban részesültek; Aehrenthal kül­
ügyminiszter árulókat emleget az

ország belsejében. A bécsi körök a 
magyar ellenzék kiválásában a füg­
getlenségi tábor bomlását látják s 
ujult erőre kapnak. Ellenségeink 
fizetett kémeket tartanak a politikai 
mezőn.

Vigyázzunk magyarok, hogy 
sok ne legyen újra a airt álló katona, 
mert akkor nagyon soká tarthat a 
nagypéntek.

ik nemzetiségiek cs&ta-

Technikai obstrukcióra készülnek.
Budapest, április 19.

A nemzetiségi párt jövőbeli viselkedé­
séről sok mindenféle hir került szárnyra. 
Ezekre a hírekre most cáfolólag ledörög 
Sue in János nemzetiségi képviselő, ki nyi­
latkozatában bedöngeti az összes nyitott aj­
tókat és harcot és csak harcot hirdet. Ezt 
mondta Suciu:

— Az a hir, mintha az országos nem­
zetiségi párt eddigi politikáját változtatná, 
azt mérsékelné: nem felel meg a valóságnak. 
Nincsen ok a változtatásra, még kevósbbó a 
mérséklésre. Mi, véleményünk szerint, soha­
sem voltunk offenzivek, sohasem voltunk 
indokolatlanul ellenzékiek a kormány nyal 
szemben. Ellenzéki álláspontunk mindig meg­
győződésünkből s céltudatos politikánkból 
fakadt s most van legkevésbbó okunk annak 
végső elhagyására. Programmunkból nem en­
gedhetünk semmit, sőt minden jel arra vall, 
hogy programmunk megvalósításáért és ál­
láspontunk megvédésért most kell majd leg­
erősebben küzdenünk. Az általános választói 
jog ügye végre most aktuálissá lesz. And- 
rássynak, a kormánynak és a többségnek 
magatartása ebből az alkalomból aligha nem 
erősebb harcra szólít bennünket. Politikán­
kat ekkor sem fogjuk megváltoztatni, csak 
taktikánk lesz aggresszivebb, harcunk lesz 
erősebb. Minden törvényes és alkotmányos 
eszközzel oda kell majd törekednünk, hogy­
ne csak névleg, hanem igazán általánossá 
legyen a választói jog. Nemcsak a saját ér­
dekünkben fogunk küzdeni, de a demokra­
tikus eszmék megvalósítása érdekében is. — 
Nem riadunk vissza a technikai obstrukció- 
tól, sem a parlamenten kívüli harctól.

Tudjuk jól, hogy csodákat nem vihe­
tünk véghez. Ilyenre nem is számítunk. Hi­
szen még ha teljesen igazságosan és mellék­
tekintetek nélkül alkotják is meg a válaztó- 
reformot, osztják is be a kerületet, akkor

pirt — s balkézzel a következő sorokat ; 
irta rá: ,

Uram 1 *
Amit mindenki lát s amit mindenki tud, 

az Ön előtt úgy látszik, még titok. Az Ön 
felesége van olyan geniális asszony, hogy 
Önt nem valami közönséges házibaráttal 
csalja meg,, hanem azzal a kis fiatal ember­
kével, kit Ön valami távoli rokonság révén, 
olyan szívesen lát házánál mindennapos ven- , 
dögül. Ezt az Önre nézve örvendetes körül- I 
monyt figyelmébe ajánlja jóakarója Aliquis. j 

Á levélre ráírta a szép asszony férjének 
címét, postára adta, aznap nem ment oda lá­
togatóba.

Másnap olyan közömbös arccal kopog­
tatott a kis szalon ajtaján, mintha csak a 
tegnapi beszélgetést jött volna folytatni. 
Annál ólónkebben fogadta az asszony, mikor 
az ifjú megállt az ajtóban, kalappal, sóta- 
pálezával kezében:

— Újságot mondok, Laczi, magára nézve 
örvendetes újságot 1 Képzelje csak, a férjem 
tegnap óta féltékeny magárai Tegnap scénát 
csinált s emlegette a világot, mely mindig 
többet s rosszabbat hisz, mint ami áll! 
Figyelmeztetett, hogy ne legyek magával 
szemben olyan bizalmas, mert a világ — ha 
mindjárt húszéves is — már férfi számba 
veszi és — suttog. Szóval erősen féltékeny ! 
Mit szól' ebhez Laczi?

Szemeit az affektált szeméremnek azzal 
a kaczérságával sütötte le a földre, mely a 
szenvelgő Madonnában is elárulja a Bacc­
hánsnőt.

— Emlókszik-e, mit is mondtam teg­
nap? — folytatta suttogásba vesző, behizelgő 
hangján. Odasimult az ifjúhoz, titkon meg­
szorította a kezét és — várt. Időt engedett 
neki, hadd vonja le már most ebből és a 
tegnapiból a következtetéseket . . .

Az „oroszlánkölyök“ pedig ott állt szót­
lanul egy darabig. Akkor a tegnap még ra­
jongó Romeo, büszkén felemelte a fejét s 
szárazon mondta az asszonynak, lassú, von­
tatott hangon:

— Asszonyom, ón nem vagyok jó mé­
dium a bosszuállásra! Ha nem szeretett ma­
gamórt, a férje kedvéért, meg én nem sze­
rethetem. Én rózsa akartam lenni az Ön keb­
lén s nem méreg, melylyel másnak az életét 
akarja tönkre tenni. Ha az nem lehettem, ez 
nem leszek még akkora árért sem, mint az 
ön szerelme.

Hidegen meghajtotta magát s úgy a 
mint jött, elindult hazafelé. Ott becsomagolta 
a holmiját, .azután jegyet váltott a — haza­
utazásra. Es szentül meg volt győződve, 

1 hogy férfiasabban már nem is cselekedhetett 
I volna.

sem kaphatunk többet 115—120 mandátum­
nál. Az csak ijesztő rémmese, hogy az álta­
lános szavazati jog esetén a nemzetiségiek 
majorizálnák a magyarságot. Azt hallom, 
hogy ezért mindenáron a nemzetiségi kerü­
letek számának csökkentésére törekednek.

Városháza és vármegye.,

— A visvezeték. A vízvezetéki kutak 
fúrása már a befejezéshez közeledik. A meg- 
forott kutak minden tekintetben kielégítők e 
vizböségiik kifogástalan, sőt egypól meglepő. 
A vízvezetéki bizottság csütörtökön e hó 
23 án ülést tart s ülés uíáu kimegy a holy- 
ezinre, ahol próba szivattyúzást fognak tar­
tani.

A kereskedelemügyi miniszter le­
irata. Kossuth Ferenc keresk. miniszter le­
iratot intézett a vármegyéhez, melyben uta­
sítja a hatóságokat, hogy ezentúl az utrea- 
dószeti kihágások ügyeben nem a feljelenté­
sen aiapjan kell Ítélkezni, hanem az utmes- 
terek, vagy utsaparók személyes kihallgatása 
alapján.

Kiutalt p&lyadij. A Csokonai-kör át­
iratot intézett a városhoz, melyben a város 
kezelésében levő Telegdy—Kovács-féle pá- 
lyadij kiutalását kérte. A tanács a kórt 1100 
korona összeget kiutalta.

A mezöbiztosi állás betöltése. A
volt mezőbiztos halálával megüresedett me­
zőbiztosi állást egyelőre nem töliik be, ha­
nem a biztosi teendők ellátásával ideiglene­
sen Körner Gyula mezőrendőr felügyelőt 
b zta meg Végh Gyula főkapitány.

Megsemmisített határozat. A deb­
receni festőmukások helyi csoportja meg­
alakulását bejelentette volt Kovács József 
polgármesternek, aki a bejelentést tudomásul 
vette s ezen határozat, a törvény érteimében 
feiterjesztettett a belügyminiszterhez jóvá­
hagyás végett. A miniszter azonban ezen 
határozatot megsemmisítette és a szakcsoport 
működését betiltotta.

tteppuska-osztag1 a 61. 
gyalogezredben.

ÜJitás a hadseregben.
— április 19

(Saját tudósitónktól.) A legutóbbi kelet­
ázsiai háború tapasztalatai nyomán sok újí­
tást hoztak be hadseregünkben is. Ezen 
reformok egyik legfontosabbika az, hogy az 
egyes ezredekot géppuska osztagokkal sze­
relték fel. A hadsereg ezen legújabb alkat­
része lovas- és gyaloggéppuska osztagokra 
oszlik. Ilyen gyalog-géppuska osztagokat 
kap jelenleg a Debrecenben állomásozó 61. 
gyalogezred is. Á hadsereg 42 géppuska 
osztaggal szaporodott, melyek közül kettőt 
a 61. gyalogezredhez osztottak be.

Stratégiai szempontból nagy fontossága 
van az ilyen géppuskának, mely az orosz- 
japán háború révén elmaradhatatlan fegy­
vere, a hadsereg fontos szervo lett a modern 
hadviselésben.

A gyalog-géppuska osztag állománya 
béke idején 1 tisztből, 12 emberből és 5 
lóból áll. A gyalog osztag feladata, hogy a 
gyalogság tüzelő erejét erősítse. Az osztag 
tisztjeit külön tartandó kurzuson fogják ki­
képezni. A csapatoknak géppuskákkal való 
ellátása most folyik és a 61. gyalogezredben 
is most kezdték meg a szervezés munkáját, 

úgyhogy már valószínűleg a nyár folyamán 
fognak gyakorlatokat folytatni Debrecanben 
a hadi teknika o legújabb vívmányával, a 
géppuskákkal.
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Fényes mzlómíás Debrecenben.
Dalosok ünnepe.

A „Egyetértés“ zászlóavatása.
— április 19.

(Saját tudósítónktól) Szép ün­
nepe lesz a nyáron Debrecenben a 
dal kultuszának. Egyik törekvő, 
ifjú dalárda fogja nagyarányú fé­
nyes ünnepségek keretében felavatni 
zászlóját.

Á máv. gépjavító műhely mun­
kásainak sorából alkotott „Egyetér­
tés“ önképző- dal és zeneegylet 
számtalanszor adta tanujelét fejlő­
désének. Ez a sokoldalú egyesület 
az utóbbi időben erősen megizmo­
sodott, úgy, hogy most már önálló 
zenekara van, amivel gyakran pó­
tolja a közönség előtt a katonaze­
nekar hiányát.

Az egyesület a saját kebelében 
zászló-alapot létesített, mely külön­
böző adományokból annyira meg­
gyarapodott, hogy már ez évben le­
hetségessé vált a zászló elkészítése. 
Maga a zászló nehéz damasz-se- 
lyemből lesz, gazdag aranyhimzés- 
sel.

Már a zászló fölavatása iránt is 
történtek megállapodások. Áz egye­
sület vezetősége elhatározta, hogy a 
zászlót fényes ünnepségekei avatja 
fel, melyekre meghívja az ország 
minden részéből a gépjavító mű­
hely dalegyleteit, melyek aztán a 
debreceni dalegyletekkel dalár-ver- 
senyt rendeznek.

A zászlóavatás augusztus 15-én 
lesz, de az avatást követő ünnep­
ségek három napra vannak tervezve. 
Hogy a zászlóavatás impozáns lesz, 
azt már az előjelekből is láthatjuk. 
Eddig 10—12 dalos egyesület jelen­
tette be részvétét. Az ünnepségek 
sikerén Sticker Sándor műhely főnök 
vezetésével az „Egyetértés“ elnök­
sége buzgólkodik.

A nagyerdei villák 
bérbeadása.

Kevés as ajánlkozó.
Üresen maradt nyárilakok.

— április 19.
(Saját tudósítónktól.) Kétségtelenül kü­

lönös és figyelemreméltó esemény, hogy a 
város nagyerdei villái bérbevételére ez idén 
annyi ajánlat sem érkezett be, mint ahány 
kiadó nyári lakás van a nagyerdei villákban, 
holott a múlt esztendőben például a bérelni 
szándékozók úgy érvéreitek egymásra, hogy 
némely lakás bérletét normális bérösszegé­
nél ötvon százaléknál is magasabbra csap­
ták fel.

Az érdeklődés megcsökkonésénck egyik 
oka talán éppen ezen körülményben kere­
sendő, mi elriasztotta a közönség egy részét 
a nyárilakok bérbevételéért való tülekvéstől. 
De ez csak kisebb ok lehet és csupán múló 
jellegű. Sok egyébb között a nagyobb ok 
talán abban keresendő, hogv a nagyerdőn

való nyaralás elvesztetto azt a vonzóerőt, 
amit eddig gyakorolt a közönségre.

Ebben pedig nagy része van a közvet­
lenül a nagyerdei városi villák előtt húzódó 
kocsiutnak, melyen állandóan oly nagy a 
por, hogy a közelében való tartózkodás le­
hetetlen. Ezen a bajon azonban már csak 
a vízvezeték fog segíteni tudni.

A nyári lakokra beérkezett ajánlatokat 
tegnapi ülésén bontotta fel a városi tanács. 
Az ajánlattevők legnagyobbrészt megígérték 
a kellő ári.

Az első számú lakásra, melyet tavaly 
900 koronáéért adtak ki, 500 koronás aján­
lat érkezett be s igy a tanács a lakást nem 
nem adta ki. A második számú lakásra nem 
érkezett be ajánlat. A harmadik számú la­
kást Szántó Győző vette ki 500 korona 
bérért. A 4-ik srámu lakást KemhofTur Jó­
zsefnek adta ki a tanács 450 koronáért. Az 
ötödik számú lakásra nem érkezett ajánlat.
A hatodik számút Deutsch Ignác bérelte ki 
400 koronáért. A hetedik számú lakást Ra- 
dakovics Géza vette bérbe 520 koronáért.
A nyolcadik számú lakásra két ajánlat ér­
kezett be. Ennek sorsa egyelőre függőben 
van. A kilencedik számú lakást a tanács 
Kovács Kálmánnak adta ki 220 koronáért.
Á tizedik számúra ajánlat nem érkezett, a ti­
zenegyedik számú az Erber Ernőé lett 51G 
korona bérösszegért, a tizenkettediket Békés 
Lajos vette bérbe 455 koronáért, a tizenhar­
madik számú üresen maradt, a kerek házat | 
Szántó Sámuel bérelte ki 260 koronáért és j 
a furdőbáz melletti lakást özv. PelJethné.

Az üresen maradt lakásokat megfelelő j 
bér mellett természetesen kiadja a tanács í 
utólag is. 5

Irodalom.
)( A Szemere-féle Garibaldi-pályázat- 

ról most készítette el Türr István generális j 
a jelentését. Türr, aki Garibaldinak fegyver- j 
társa, alvezóre, hűséges barátja volt, nagy i 
szeretettel látta el a feladatot, melyre Szemere ! 
Miklós felkérte. Az ezer koronás dijat a sok j 
pályamű közül kettőnek ítélte oda: Balkányi j 
Kálmánnak és Lóránt Dezsőnek. Az előttünk j 
levő jelentés szerint a Balkányi művéről Türr 
igy emlékszik meg: „Ez a munka jutott leg­
közelebb a pályázat céljához. Legügyeseb­
ben ez domborította ki Garibaldi alakját. 
Sikerültek a magyar vonatkozásai. Kiterjesz­
kedik a céllövészet fontosságára. Szép gon­
dolatai, élvezetes hasonlatai vannak“. A két 
munka külön-külön fog megjelenni. Szemére 
Miklós adja ki.

talmi követeléseinek. Eltekintve az építőmes­
terek már hatalmas szövetségétől, a múlt 
évben még a cipészek, csizmadia, ács, asz­
talos, kárpitos, esztergályos, szobafestő, má­
zoló, lakatos és a fórfiszabó mesterek alakí­
tották meg szövetségeiket.

A munkaadók szervezkedésének legelső 
következménye lett, hogy megszűntek az 
indokolatlan sztrájkok. Nagyobb bórliarczok 
azonban mégis voltak, de ezeknél is több­
kevesebb mértékben sikerült a mesterek ér­
dekeit is érvényre juttatni. A múlt évben 
sztrájkoltak az asztalos, a szobaíestő, tímár, 
sütő és géplakatos munkások.

Országszerte nagyon sok iparos kon­
gresszus volt a múlt évben. Ezek mindegyi­
kén képviseltette magát az ipartestület. A 
kongresszusok sorában legfontosabb volt a 
pécsi, melyen Dávidházy Kálmán, dr. Tóth 
Kálmán és“ Tóth Kálmán képviselték a deb­
receni ipartestületet. Az uj ipartörvény tár­
gyalására szervezett miniszteri ankéten reszt­
vettek a pécsi kongresszus kiküldöttei is. És 
annak kapcsán az a kitüntetés érte közvetve 
a debreceni testületet, hogy képviselője közül 
Tóth Kálmánt behívták ezen ankétre.

Hosszasabban foglalkozik még az évi 
jelentés az uj ipartörvény tervezetével, me­
lyet röviden ismertet, aztán áttér az ipartes­
tületi betegsegélyző pénztár átadására. Fog­
lalkozik a kamarai tanácsosok választásával, 
mely az óv elején zajlott le és amelynél a 
kisiparosok fényes győzelmet arattak, ameny- 
nyiben mind a 16 tanácsos a kisiparosok 
sorából került ki. Nagy gondot fordított az 
ipartestület a tanonciskolái a is és a jó elő­
menetelt! tanulókat jutalomba részesítette.

A hivatal ügyforgalma is tetemes volt, 
amenyiben összesen 2459 ügydarab érkezett 
és intóztetett el. Statisztikát közöl aztán a 
jelentés. Az önálló debreceni iparosok száma 
a múlt évben 12-vel növekedett 1962-re. A 
segédek létszáma 2717, mig tanonc 1599 van. 
Az év folyamán felszabadult 297 tanonc 
közül tizet a testület aranyjutalommal óe 
díszoklevéllel tüntetett ki.

Az évi jelentés végül közli a testülte 
vagyoni viszonyait, melyek már nem annyira 
kedvezőek, amennyiben a múlt évet 255 ko­
rona vesztességgel zárták.

A debreceni ipar- 
testület múlt éve.

Jelentés az 1907. évi működéséről.
— április 19.

(Saját tudósítónktól.) Terjedelmes füzet 
számol be a debreceni ipartestület 1907. évi 
működéséről. Az ipartestület múlt éve meg­
lehetősen változatos volt; az iparosságnak 
legfontosabb érdekei kerültek felszínre, me­
lyeknek védelmében az ipartestület dereka­
san kivette a maga részét.

Ennek a nagy és törekvő munkálko­
dásnak hű tükre "az évi jelentés, melynek 
adatai nagyon érdekes dolgokról beszélnek. 
Legelső sorban is az évi jelentés az elmúlt 
óv legfontosabb mozzanatáról, a munkaadók 
szervezkedéséről számol be. A munkaadók 
Debrecenben is, okulva a múltak tapasztala­
tain, a szervezkedés terére léptek, hogy gá­
tat vessenek a munkások tnlzott, vagy ha­

A nagyerdei fürdő jövője.
Nap- és iszapfürdőt vezetnek be.

Ä fürdő újjáalakítása.
— április 19.

1 Saját tudósítónktól.) A nagyer­
dei fürdőnek a város kezelésébe 
való átvételekor rámutattunk azokra 
a tarthatatlan állapotokra, melyek­
ben a nagyerdei fürdő mai helyze­
tében leledzik s megemlítettük, hogy 
a nagyerdei fürdőt okvetetlenül fenn 
kell tartani, de fentartása csak úgy 
lehetséges, ha a szükséges és kellő 
átalakításokkal modernné, a kor 
követelményeinek megfelelővé te­
szik a fürdőt, amelyet nagyon, de 
nagyon elhanyagolt állapotban vett 
át házi kezelésébe a város. Mi a 
legelső valók közül a fürdő újjáépí­
tésének szükséges voltára és az el­
avult, megrongálódott, vagy hiányos 
berendezések felfrissítésére, illetve 
pótlására mutattunk rá.

A hiányok pótlásának szüksé­
gét a város is belátta s örömmel 
konstatálhatjuk, hogy a fürdő fel­
ügyeletével megbízott Vecsey Imre 
főjegyző, akinél igen jó kezekbe

yr -X KIÁLLÍTÁST nyitottam a legjobb készítésű bútorokból. Gyönyörű válasz- 
*" (ék látható ebédlő, szalon hálószoba és egyéb bútorokban, melyek a leg£

.... ................... -* *• i|ingül„i°8í,bbaárak WEISZGYULA
butorraktárában f zéchf>nyl utoa 10. s iná­

ban kaphí
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hirtelen eléjük csap két ember. Ezek, miután 
jó d rabon megelőzték a hátú haladó pait, 
az egyik kiejt a zsebéből egy du zadi pénz­
tárcát'. Juhasz Juhos a „szódagyárossal ter­
mészetesen ráakad a pénztá'cúra. Az idegen
indítványozza: .

— Na ebba «ok pénz lehet, vágja csak 
kend zsebre, majd behúzódunk egy bokorba 
és megosztozunk a tartalmán,

A gazdálkodó gyönyörűen ugrott De 
alighogy elérik a jelzett bokrot, lelkendezve 
szalad utánunk az, aki a pénztárcát ulvvsz-
te.n.._ találtak ogy pénztárcát az
utón? Borzasz ói Négyezer pengő volt b mue 
és elv sztet'nnn. , , , , ,

Aztán Hirtelen fordulattal a gazdálko­
dóra támadt:

— Látom a szeméből, hogy magánál 
van a tárcám.. -Add ide kutya, mert meg­
öllek.

Azzal Pirsával egy etem bon rávetik ma­
gukat, kimotozzák minden zsebét, termé­

ül/. elveszteti pénztárcát megtaláltak

van letéve a város e szép jövedel­
mezőségre hivatott vallalataiialc ve­
zetése, első feladatául tűzte ki a 
nagyerdei fürdő rendbehozását.

A fürdő felépítésétől, a szűk 
pénzügyi viszonyokra való tekintet­
ből, egyelőre ugyan elállt a város, 
de a szükségesebb renoválások esz­
közlését már megkezdték, úgyszin­
tén a berendezések körül mutatkozó 
hiányok pótlását is.

A fürdő fejlesztésére vonatkozó­
lag érdeklődtünk Vecsey főjegyző­
nél, aki úgy nyilatkozott, hogy amit 
a fürdő fejlesztése érdekében ren­
delkezésére álló anyagi eszközok 
segítségével megtehet, mindent el­
követ, hogy egyrészt a közönség 
számára modern fürdővé tegye, , 
másrészt, hogy mint városi vallala- , nája. 
tot, minél jövedelmezőbbé tegye. \ ' Ugy-e kutya, nálad volt, Köszönbe-

Ezen célokból a már meglevő | ted, hog> sietős a dolgunk, mert különben 
hidegvizgyógyintézetet inten,ziveb- , 
ben fejleszteni fogja, továbbá két ! 
újabb fürdőággal tervezi kibővíteni , 
a fürdőt, nevezetesen az újabban ; 
használatos nap- és iszapfürdővel. \
Erre nézve már előterjesztést tett a ;
főjegyző a tanácsnak, amely meg- : “ür^ É>-0mban tisztában 
bízta, hogy költsegvetest készítsen j zsebmetszőkkel volt dolga, 
és terjesszen be. ! -1" 1--1

A nagyerdei fürdő népszerűsé­
géhez és közkedveltségéhez min­
denesetre hozzá fognak járulni a 
fürdő gyógyerejü vizén és olcsó 
árain kívül azon újítások, amelye­
ket már eddig és a közel jövőben 
létesítenek.

A fürdő orvosául egy kiváló 
szakorvost sikerült meynyerni, dr.
Szász Adó főt, aki a fürdőben na­
ponként kétszer, reggel és délután 
tart rendelő órát.

lecsukainánk 1 ,
Azzal nagy dühösen eltávoznak. A gaz- , 

dálkodó ölül, hogy megszabadult tőlük. — j 
Szét néz, hogy hol van a „szódivizgyáios , j 
hogy néznék még már azt a lovat, hát az 
sincs sehol. Eltűnt. Amint egyedül maradt, 
meg -izsgáita zsebeit s rémülten vette észre, 
hogy 40Ö koronát tartalmazó pénztá cája el- 

' ” volt vele, hogy
do már ekkor

már minden későn volt. Szomorúan bebaila j 
goit nzián a csendőr-bégre és feljelentést tett. i 
A furfangos ügyben erélyes nyomozást indí­
tottak.

Mulatságok.

Bonyodaírnak 
egy pénztárca fölött.

A zsebmetazők furfangja.
— április 19.

(Saját tudósítónktól) Már divatját. 
mu*ta a be y árruimn tik-.i, elvesz e te nép ze- 
lüs-égé az u.onnilá--, haldoklik a betyár vi­
lág. A mo. tani id k g.zembe.iei n on eró 
s akkui, h ui m imImgtiai, ra'tineiiávai dől

A debreceni munkáé dalegylet áp­
rilis 19, husvót első napján táncmulatsággal 
egybekötött dnlestelyt tart a Bika dísztermé­
be.!. A zenét Veress Toni zenekara szolgál­
talja. Bti;ópo-dij s.euiólyenkéiit 1 kor. 50 
fillér, előre vallva 1 korona 30 fillér. Csa­
ládjegy 3 személyre 4 korona.

Vasúti munkások táncestéibe.
A magyar kir. ál-amvasu ak debit ceni vo­
nat kis' rő es áilomasi szolgaszi mólyzete f. 
év ápnhs hó 20-an, husvét másod n pjun a 
vasúti áhomas I. ó * 11. oszt. éttermében a 
vasúti árvabáz alap javára, Kiss Gyula 
zenekara közr mü'ödtsével kiviiágos ki ir- 
r .dtig .' nrtt örii tánc malmai rendez. B «iépó- 
dii: szem. ly j-gy 2 kor. család j* gy 3 sze­
mélyre 4 kor Kezdete iste pont 8 órakor

Ezen külsőség természetesen 
eltörpül a villamos áram által nyúj­
tandó nagy praktikus hasznok mel­
lett, de ma'mar a városok megbecsü­
lésénél, azok külseje számit annyit, 
mint belső értékük és jgy okunk 
van ezen külsőségnek is örven­
deni.

A villamos világítással tudva­
levőleg május i-re kellett volna el­
készülnie a vállalkozó Ganz-cégnek, 
de közbejött akadályok miatt egy 
kis késedelmet szenvedett a dolog. 
A hálózaton kívül már a telep is 
teljesen készen van, sőt a berende­
zések nagy része is be van állítva 
és éppen a napokban szerelik a te­
lepen a nagy darut. A Ganz-gyár 
már értesítette itteni fiókját, hogy a 
gőzgépek szállítását május elsejére 
megkezdik, utolsó fázisát eszközölve 
ezzel a teljes berendezésnek.

Lapunk munkatársa, meginter- 
I juvolta Debreczeni Jenő gázgyár- 
‘ igazgatót, hogy mikorra lehet, szá­

mítani a villamos telep átadására 
és a villamos áram megindítására. 
A gázgyár kiváló igazgatója a kö­
vetkezőket mondta:

Ha a gyár a gőzgépeket má­
jusra a telepre szállítja, úgy szá­
míthatunk arra, hogy .június má­
sodik felében, vagy legkésőbb 
augusztusban készen lesz a villa­
mos világítás és mi sem fogja 
útját állani annak, hogy a város 
átvegye a telepet.

így tehát, mire a nyaraló kö­
zönség visszaérkezik majd nyár 
utóján a fürdőkből a szürke, poros 
Debrecenbe, ragyogó villamos tény­
ben fogja találni a város utcáit.

go; nak. Pe da ti i e f/. t mb i es t, ely bi-
mar i.ég> napja i i\ omo a u ni cse 1 d
őrség. 1

Juhász Jene ált. od a ó t -ái i* 1 n
egy lovai ....... t v u i. DM ott Ml di
a t auó jó; / go > «. öy, ( in c ■ I.
melle ■ vi eu u. y 11 1 Ín VI
bizonyt s r k u ö el bt V-' .( guu bt re <1
vem:

— Ló kő e, b ty , ? 1
— A’ b j un, d . t Hl ig(311 i :k in a • s.

Ez a ptrj iu h, e..t , de ne a a • ú melle
való.

— Na. ha e y JÓ lox at ik ív vet ni. nk-
kor c ak jöj ön v vit iii. I t a c,s( dói OS ka-

Debrecen villanjfayben.
íu "íc- burvndeaik a terepet

Ny ' megKi^ 
viliig tíös.

vi a-:<i 03

S/árma me leit v»u kit ió. óz c yik jó le«/, 
magának s mm is ding«, a ma-ikat me' 
megveszem fen. Mcit .útija, én « ód .viztya- 
ros vagyuk én én is ép un tgy j i kocsi eó 
való lovat keresek.

A jó va-ái [reményében a crazdá kodó 
neki indult az idegen úrral. B széled ve ha­
ladtak az utón, mikor az egyik foídmómü

— április 19.
(Sajót latlosiionktcL) A villamos 

világítás, mely a városoknak nagy­
várossá való fejlődésében rendsze­
rint határkő szokott lenni, rövid idő 
alatt meglesz Debrecenben is. Már 
csak néhány hónap kérdése, hogy 
a városunkba érkező idegen ragyogó 
villanyfényben láthassa az esti Deb­
recent és a gáz fényéhez szokott 
szemünket elkápráztassa a villamos 
fény.

A debreceni védőegyesíilet.
Beszámolás a múlt évről.

— április 19.
Itt városunkban zajtalanul, de hangya- 

szorgalommal működik egy egv esti l et, a 
M gyár Védő Egye>ület debreceni fi ltja. Kz 
az egyesület nem sippal-dobbal do mozik, ha 
neuTuzórt fáradtmtatlanul munkaikouik tö­
rekvés i keresztuivit lén, a ma.yar ipar ter­
jesztésen é« propagálásán.

És már eddig is szép eredmény t trí el. 
Ezt latjuk az egyesület most kiadott tvi 
j leni-seb mely a műit év sikeren a kö­
vetkezőkben foglalja össze:

„A d bt ce i egy 1 sülét a múlt óv fo- 
lyámító i r a szőri kozott, hngv költ..-égve1 é.-é- 
iit k .z lény keretei kő, ölt a. tát sat a om vja- b 
m- vad ztatasa nélkül fejtse ki munkásnál át; 
meg elén.nnk evégböl k; lön sátor alatt a 
„.ló ék ) y nőé yl> i“ t bal rendezett tavaszi 
ünnepében; ser élvben lészesii ettük a hely­
be I nőij i.ri-kolát és tamoganisia eorulo lot 
olyan iparost, akik egcsz ónálló kezdi méj ye- 
zéssel uj és életképesnek Ígérkező dolgokkal 
adták jelet lelemóuycrségükriek és rateimctt- 
ségiiknek ; ezekről a segélyekről aLbbi zaio- 
számadásunkb m s ám ólunk el.

Egye;ük i tevékenységünk nemcsak 
költségvetésünk szerény kereteinél, de egyéb 
körülményeknél fogva is igen szűk kere'ck- 
h -z vau kötve, ugyanis az annak körébe 
vonha'ó háziipari működést egy nagy teve-

Tavasn cipó különlegessegekben
nagyválaszték, gwr A legolcsóbb árban szerezhetők be; oipó-ü,:z.l«tébezx, .A, nagy tő■. %d.^ xrvollött-

;.,
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kenységü iparkamara a tőle teihető legdu- 
sabb anyagi eszközökkel éa szellemi támoga­
tással lmja el, a női házi és kézimunkát pe­
dig a nőigyltií ipariskolája fejlesztene magas 
fokra, hozzátesszük még ehhez azt, hogy a 
társadalmunkban oly virágzó és eredményes 
nőegyleti élet rovására mehetne talán, ha a 
hölgyvilágot, — az egyesületi eszmék kivi­
telének és diadalra juttatásának leglelkesebb 
munká-ait: a s.ját lobogónk alatt rendezendő 
kiá litások, bazárok vagy egyéb tevékenység­
hez vonnának el vagy vennének igénybe.

Ezek a szempontok vezették az elnök­
séget, mikor arra szőrit kozott, hogy kocká­
zatokkal is járó társadalmi kezdeményezések 
helyett pon os ügykezelés ál ul, a rondáiké 
zésre álló pénzeszközöket idejűben állítsa a 
központ rendelkezésére, belátva azt, hogy 
erőteljes központi működés adja meg a lő­
erőt az ügyek fejlesztésére, központi műkö­
dés pedg anyagi támogatás nélkül nem lé­
tezik.

A központ megkereséseit, tudakozódá­
sait elintéztük éa közbenjártunk védőtáblák 
kiszolgáltatása körül; segédkezet nyújtottunk 
helyben a magyar selyemgyártás terjesztése 
érdekében a központ ajánló levelével eljárt 
kiküldöttnek: eljárásunkat siker koronázta, 
mert azóta ezeknek a hazai selymeknek ke­
lendőséget, sőt keresettséget sikerült haza­
fias kereskedőinknél biztosítani.

Egy kisebb házias kiállítást rendeztünk 
az elnök nő Ő méltósága buzgóságával azon 
remek kivitelű, kizárólag helyi iparcikkekből 
és háziipari diszmüvekből, melyeket Mende- 
lovics Lajos egy bőkezű Maecenás megren­
delésére állíttatott össze; a cikkek egv ré­
széből talán a londoni kiállításra is kerülnek 
darabok, hirdetve ott a mi háziiparunk, hím­
zéseink, bőrmunkák, szironyvarrásaink ma­
gyaros jellegét és Ízlésességét.

Ä másik szempont a mi elnökségünket 
vezeti: a védőegyleti programul bevitele az 
iskolák ifjúságába; ezt a gondolatot ápoltuk 
akkor, midőn a titkár pónziámoki teendők 
végzésére Nagy József urat, a polgári iskola 
tanárát nyertük meg; az iskolák s azok ifjú­
sága lesz a leghathatósabb terjesztő ügynöke 
a magyar ipari ólet önállósodása megvalósu­
lásának.“

Nagyon szép eredmény ez, ha tekin­
tetbe vesszük, hogy az egyesület iránt vajmi 
kevés érdeklődés nyilvánul. Pedig mit tudna 
tenni a magyar ipar erdőkében az egyesület, 
ha kellő érdeklődéssel viseltetne iránta a 
debreceni társad Jóm. De hát a hires debre­
ceni közönyt a hazai iparfejlesztés nagy kér­
dése sem tudja — sajnos — megtörni.

Egyesület.

Most már vége minden tudománynak.
A hurutom állandó lett ós semmiféle 

szer sem használ. Izzadtam, teái ittam, bon 
bont szopogatta n, hogy 'egész belebet eg ott 
a gyomrom, — de a hurut még mindig meg­
van. — Úgy? Hát tett már próbát Pay u 
lódy szódoni ásványpasztillával is? Mond a- 
tom önnek, hogy színűi öröm ós no Innyje, 
hogy tál m árt a gyomornak -- semlegesíti 
a fölösleges savat. Aki Fáy valódi szodemi- 
jót használja, jól érzi magát. Kapható skatu­
lyája 1 kor. 25 fillérért, minden gyógyszer- 
tárban, droguóriáhan és ásványvizkercsked s- 
ben. De minden utánzatot határozottam visz- 
sza kell utasítani.

Főraktár Debreczenben Jósa és Jóna 
drogu' ria.
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terméke a magyar pezsgőgyártásnak, melyben 
a francia jelleg kifejezetten érvényesül s mint 
ilyen a francia pezsgőket pótolni van hivatva. 
Kapható minden elsőrangú füszerkereskedés- 

ben, kávéházban és vendéglőben.

„Petőfi Dalkör“ 1908. évi április 26-án 
délelőtt 11 órakor saját helyisógóban Füvcsz- 
kert-utca 2. sz. a. rendes közgyűlést tart, a 
melyre ezúton hívja meg a kör tagjait. A 
közgyűlés tárgyai: 1. Évi jelentés s kapcso­
latosan számvizsgáló bizottság, pónztárnok, 
gazda s karmester jelentésének tárgyalása. 
2. 1907. évi aárszámadás s 1908. óvi költség- 
előirányzat tárgyalása. 3. Tisztujitás.

A csapókerti függetlensegi ha 48-as 
Olvasókör 1908. óvi ápril 26-án délután 3 
órakor tartja rendes óvi közgyűlését, mely a 
jelenlevők számára tekintet nélkül határozat- 
képes leend.

Kotláméi él hatásos hashajtó-szer. Megbízható 
kipróbált és enyhe.

Rossz emésztés
f majdnem mindig a székrekedés következménye. E 

kellemetlen érzés elhárítására szolgál az orvosok 
által előszeretettel ajánlott „CALIF10". Ez a ki­
tűnő, kellemes Ízű hashajtószer enyhén, de bizto­
san hat, elősegíti az emésztést és ez által sok kel­
lemetlen betegségnek veszi elejét. A kaliforniai 
édes lüggenedvből és más ismert jó gyógyhatású 
füvek kivonatából készült ..CALIFIÖ" igen alkalmas 
úgy gyermekeknek, mint felnőtteknek. Minden 

gyógyszertárban kapható. I

Egy nagy üveg ára 3 K, kis üveg 2 K.
Főraktár: Török József gyógyszertára,
Budapest, VI , Király utca 12. szám.

I, tirtóz.í.at tt tolv&jak.
— április 19.

(S<.jué tudósítónké 1) Jó fogást csinált 
tegnap „ debreceni ránc őrség. Egy ml vaj­
ba..dm fogott cl CB tartóz ütött le, ni lelőtt a 
banda j les tagjai a münödés terére léphet­
te k. voma. . .

A banda tagjai mó d egvtől-egyig is­
méit, tizen három pró! >ás gazemberek, kik 
most a rendőrségi börtön nyirkos falai ko­
zott elméikedn ik sikertelen terveikről.

Egyik külvárosi km csmába tegnapelőtt 
este beállitott négy fe.fi ós egy n >. Behú­
zódtak a korcsma szög eiébe es ei ős diskur­
zusba merütteK. Később a korcsmába egy 
rendőr vetődött, ki előtte n-gyon gyanúsnak 
tűnt fel a kisded társaság. I önerős arca volt 
valamennyinek, de ő úgy eml. kezeit, hogy 
a íendőrség bűnügyi osztályáról ismeri 
szőkíti

Gyanúja csak megerősödött, mikor ész­
revette, hogy amint ő megjelent a korcsmá­
ban, titkos jelekkel akarnak valamit egymás­
sal megértetni. Rögtön igazolási a szólította 
fel az egész bundát. Igazolták is magukat, 
de hamisított munkakönyvekkel. .

Erre a rendőr a díszes társaságot bekí­
sérte a bűnügyi osztályra, hol Komlóssy 
Pál rendőrfogalmazó külön-külön vallatora 
fogta őket,. Ekkor derült ki, hogy egytől- 
egyik rovott múltú és a városból örökre ki­
tiltott egyének. Elölnie hamis neveket mon­
dottak be, de csakhamar megállapították 
igazi mivoltukat. Uszkay Antal, Lander 
Károly és Mile Imre a banda tagjai. A velük 
volt nőt Olajos Julcsának hívják, elég csinos 
nő, de a legveszedelmesebb zsebtolvaj, ki 
rendszerint a randevúkon fosztja ki a haló­
jába került tapasztalatlan embereket.

A többiek lopás és betörés miatt már 
többször voltak büntetve. Szerencsét próbálni 
jöttek Debrecenbe. Egy nagyobb betörésre 
készültek. A betörőszerszámok egész légióját 
hozták magukkal, deiiáí a rendőrség keresz­
tül húzta egész számításukat. Erre jegyezte 
meg elkeseredve a bandavezór, Uszkay 
Antal:

— Nahát nem érdemes Debrecenbe 
jönni. Mondtam a többieknek, de hiaba.

Pedig a rendőrség szívesen látja őket. 
Most is valamennyit szépen elhelyezték az 
ünnepekre s aztán eltoloncolják, amit szíve­
sen is vehetnek, miután Debrecen sehogyan 
sem tetszik nekik.

A debreceni kultúrpalota.
Az egyházkerület válasza.

Egyházi telkek atengedéseügyében.
— április 19.

(Saját tudósítónktól.) Már meg- 
j irtuk egy Ízben, hogy a debreceni 

kultúrpalota felállítása körül némi 
nehézségek merültek fel azáltal, 
hogy a kuHurpalota helyéül kisze­
melt Petet íi i utc -i egyházi telkekre 
a központi egyetem épületének lesz 
szüksége. A központi egyetem ezen­
kívül lekötné a maga számára az 
uj ref. főgimnázium számira kije­
löli telkeket is.

Különben is az egyetem felállí­
tása esetén tiI t i nná'iumra nem

, mos,
Debreczen, Széchenyi-«. 42.

.... . iíiií ítKJ
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van letéve a város e szép jövedel­
mezőségre hivatott vállalatának ve­
zetése, első feladatául tűzte ki a 
nagyerdei fürdő rendbehozását.

A fürdő felépítésétől, a szűk 
pénzügyi viszonyokra való tekintet­
ből, egyelőre ugyan elállt a város, 
de a szükségesebb renoválások esz­
közlését már megkezdték, ugyszin- 
tén a, berendezések körül mutatkozó 
hiányok pótlását is.

A fürdő fejlesztésére vonatkozó­
lag érdeklődtünk Vecsey főjegyző­
nél, aki úgy nyilatkozott, hogy amit 
a fürdő fejlesztése érdekében ren­
delkezésére álló anyagi eszközök 
segítségével megtehet, mindent el­
követ, hogy egyrészt a közönség 
számára modern fürdővé tegye, 
másrészt, hogy mint városi vállala­
tot, minél jövedelmezőbbé tegye.

Ezen célokból a már meglevő 
hidegvizgyőgy intézetet intenziveb­
ben fejleszteni fogja, továbbá két 
újabb fürdőággal tervezi kibővíteni 
a fürdőt, nevezetesen az ujabban 
használatos nap- és iszapfürdővel. 
Erre nézve már előterjesztést tett a 
főjegyző a tanácsnak, amely meg­
bízta, hogy költségvetést készítsen 
és terjesszen be.

A nagyerdei fürdő népszerűsé­
géhez és közkedveltségéhez min­
denesetre hozzá fognak járulni a 
fürdő gyógyerejü vizén és olcsó 
árain kívül azon újítások, amelye­
ket már eddig és a közel jövőben 
létesítenek.

A fürdő orvosául egy kiváló 
szakorvost sikerült meynyerni, dr. 
Szász Adó főt, aki a fürdőben na­
ponként kétszer, reggel és délután 
tart rendelő órát.

hirtelen elfjuk csap két ember. Ezek, miután 
jó d rabon megelőzték « hátú haladó pait, 
az egyik, kiejt a zsebéből egy du zadi pénz­
tárcát. Juhasz Janos a „szódagyáiossal ter­
mészetesen ráakad a pénztárcára. Az idegen
indítványozza: ,

— Na ebbe sok pénz lehet, vágja csak 
kend zsebre, majd behúzódunk egy bokorba 
és megosztozunk a tartalmán.

A gazdálkodó gyönyörűen ugrott. Ue 
alighogy elérik a jelzett bokrot, lelkendezve 
szalad utánnuk az, aki a pénztárcát elvvsz-

— Nem talá|bik ogy pénztárcát az 
utón? Borzasz ól Négyezer pengő voltbmue
és elv jszteLem. . . , , , ,,

Aztán Hirtelen fordulattal a gazdálko­
dóra támadt: , , , , ,

— Látom a szeméből, hogy magánál 
van a tárcám... Add idő kutya, mert meg­
öllek. , ,

Azzal társával egyetemben rávetik ma­
gukat, ki motozzák minden zsebét, terme- 
szeteseii tX7> elvesztett pénztárcát megtalálták
nála: , , ■ ,

— Ugy-e kutya, nálad volt. köszönhe­
ted, hogy sietős a dolgunk, mert különben
lecsukainánk 1 ,

Azzal nagy dühösen eltávoznak. A gaz- , 
dálkodó örül, hogy megszabadult tőlük. — 
Szét néz, hogy hol van a „szód magyaros , 
hogy néznék még már azt a lovat, hát az 
sincs sehol. Eliünt. Amint egyedül maradt, 
megvizsgálta zsebeit s rémülten vette észre, 
hogy 400 koronát tartalmazó pénztárcája el­
tűnt. Nyomban tisztában volt vele, hogy 
zsebmetszőkkel volt dolga, do már ekkor ( 
már minden kébőn volt. Szomorúan bebaila• j 
goit azián a csendőrségre és feljelentést .tett. i 
A furfangos ügyben erélyes nyomozást indí­
tottak.

Bonyodalmak 
egy pénztárca fölött.

A zsebmetszők furfangja.
— április 19.

(Saját tudósítónktól) Már divatját 
mu'ta a be yárruumi cs•■>, elves z e te nép zj- 
rüségé az u oiiailá-', huldorlik a_ betyár vi­
lág. A mo ttod id k g zemberei n ni era 
s akkui, hun in fűi finggal, rat finer iával do! 
goinak. Pe da erre az i.iab i es t, elybe 
mar i.ógy napja n\umo/. a dvbrec ni csend 
Őrség.

Juhász Jáno • r.dálko 1 a ó i árb n 
egy lovai ar....i v ti i. ui> sü di 
a fc adó jó; /.go 1 ö ö , i > n <■ 
melle; viem c. y u i ló i] ■ u l> 
bizony? s ie-. r k ti a cl uc e gt-iv be r e <1 
veie:

— Ló ké e, b ily ?
— A’ bjon, d cm igen ..;k hi.u • s. 

Ez a jaj ic s, e.o, du neu» a rúd melle 
való.

— Na. ha e.y jó lovat akar vet ni. ak­
kor c ak joj .ön velem. It a csödoiös ka­
szárnya me leit Van kot ló. Az e yik jó lesz 
magának s mm is elitig*, a ma ikai meg 
meg vetnem eu. Meit udja, én 8.-.ód.»viz*yá- 
ros vagyok és un is ép. eu így j > koc&i e ó 
való lovat keresek.

A jó va-á, ,reményében a gazda kodé 
neki indult az idegen úrral. B széled ve ha­
ladtak az uion, mikor az egyik fotduiómü

Mulatságok.
A debreceni munkás dalegylet áp­

rilis 19, husvót első napján táncmulatsággal 
egybekötött dales tel yt tart a Bika dísztermé­
be.i. A zenét Veress Toni zenekara szolgál­
talja. Beiópo-dij személyenként 1 kor. 50 
fillér, előre vallva 1 korona 30 fillér. Csa- 
ládjegy 3 személyre 4 korona.

Vasúti munkások t.incestélye.
A magvar kir. áhamvasu ak debitceni vo­
nat kis-rö es állomási szolgaszt mélyzete f. 
év áprihs hó ‘20-an, hu„vét másod n pj»n a 
vasúti áliomas 1. ós 11 oszt. éttermében a 
vasúti árvabáz alap javára, Kiss Gyula 
zenekara közromü-ödusevel kivdágus ki ir- 
r .dug . arU őrit tánc igáimul rendez. B-iépő- 
dii: s cím ty j gy 2 kor. család j*gy 3 yze- 
mélyre 4 kor Kezdete este pont 8 órakor

Ezen külsőség természetesen 
eltörpül a villamos áram által nyúj­
tandó nagy praktikus hasznok mel­
lett de ma mar a városok megbecsü­
lésénél, azok külseje számit annyit, 
mint belső értékük és jgy okunk 
van ezen külsőségnek is örven-
d0niA villamos világítással tudva­
levőleg május 1-re kellett volna el­
készülnie a vállalkozó Ganz-cógnek, 
de közbejött akadályok miatt egy 
kis késedelmet szenvedett a dolog. 
A hálózaton kívül már a telep is 
teljesen készen van, sőt a berende­
zések nagy része is be van állítva 
és éppen o napokban szerelik a te­
lepen a nagy darut. A Ganz-gyár 
már értesítette itteni fiókját, hogy a 
gőzgépek szállítását május elsejére 
megkezdik, utolsó fázisát eszközölve 
ezzel a teljes berendezésnek.

Lapunk munkatársa meginter­
júvolta Debreczeni Jenő gázgyár- 
igazgatót, hogy mikorra lehet^ szá­
mítani a villamos telep átadására 
és a villamos áram megindítására. 
A gázgyár kiváló igazgatója a kö­
vetkezőket mondta:

Ha a gyár a gőzgépeket má­
jusra a telepre szállítja, úgy szá­
míthatunk arra, hogy junius má­
sodik felében, vagy legkésőbb 
augusztusban készen lesz a villa­
mos világítás és mi sem fogja 
útját állani annak, hogy a város 
átvegye a telepet, 

így tehát, mire a nyaraló kö­
zönség visszaérkezik majd nyár 
utóján a fürdőkből a szürke, poros 
Debrecenbe, ragyogó villamos fény­
ben fogja találni a város utcáit.

Diixcen Yillanjfcnjben.
fv. in ip foiirendefcllK a telepet.
Ny • ií meglnitv, <>„ vi auiOs 

viii.g tas.
— április 19.

(Saját tudósítónktól.) A villamos 
világítás, mely a városoknak nagy­
várossá való fejlődésében rendsze­
rint határ kő szokott lenni, rövid idő 
alatt meglesz Debrecenben is. Már 

! csak néhány hónap kérdése, hogy 
1 a városunkba érkező idegen ragyogó 
i villanyfényben láthassa az esti Deb- 
i recent és' a gáz fényéhez szokott 

szemünket elkápráztassa a villamos 
fény.

A debreceni védőegyesiilet.
Beszámolás a múlt évről.

— április 19.
Pt városunkban zajtalanul, de hangya- 

szorgalommal működik egy egyesület, a 
M gyár Védő Egye>ület debreceni fiókja. Ez 
az egyesület nem síppal dobbal dolgozik, ha- 
nem azért fáradhatatlanul murikaikoiiik tö­
rekvés i keresztűlvif lén, a magyar ipar ter­
jesztés; n és pn-pagá.ásán.

És már eddig is szép eredményt éri el. 
Ezt latjuk az egyesület most kiadót» rvi 
j lenl'.'sebo1, mely a műit év sikerei! a kö­
vetkezőkben foglalja össze :

„A d br-ce i egy. sülét a múlt óv fo­
lyamai 1 r a szőri k-zott, bog? kőlL-égveiésé- 
jH k -z l ény keretei közölt a iái sara orn vja- b 
m. vad ziat isa nélkül fejtse ki munkásságát; 
meg idem unk uvégből kelőn sátor alatt a 
„Jó ék * y nőé yb i“ illái rendezett tavaszi 
ünnepélyen; segélyben i eszesé ettük a hely­
be I nöipariskólát és tsmogaiasia e/orulo l et 
olyan iparosi, akik egész ónálló kezdi méi ye- 
zéssel uj és óhtk-pesnek Ígérkező dohukkal 
adiák jelet leleményességüknek és nAeimen- 
ségüknek ; ezekről a segélyekről aLbbi zaro- 
síámndasunhb -n s.ámuluak el.

Egyesüh i t e vékony sógiink nemcsak 
költségvetésünk szerény kereteinél, de egyéb 
körülmény éknél fogva is igen szűk kertek­
hez vau kötve, ugyanis az annak körébe 
vonha’ó háziipari működést egy nagy teve-

Tavas i cipó különlegességeden fi
nagyválaszték, jpp"' II legolcsóbb árban szerezhetők be.'4^^ oipő-üben., a. nagyto.&de meiiett.

■
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kenységü iparkamara a tőle telhető legdu- 
eabb anyagi eszközökkel V-a szellemi támoga­
tással látja el, a női házi és kézimunkát pá­
dig a nőigylet ipariskolája fejlesztette magas 
fokra, hozzátesszük még ehhez azt, hogy a 
társadalmunkban oly virágzó és eredményes 
nőegyleti élet rovására mehetne talán, ha a 
hölgyvilágot, — az egyesületi eszmék kivi­
telének és diadalra juttatásának leglelkesebb 
munkásait: a s-ját lobogónk alatt rendezendő 
kiá litások, bazárok vagy egyéb tevékenység­
hez vonnának el vagy vennének igénybe.

Ezek a szempontok vezették az elnök­
séget, mikor arra szorítkozott, hogy kocká­
zatokkal is járó társadalmi kezdeményezések 
helyett pon os ügykezelés ál ul, a rondáiké 
zésre álló pénzeszközöket idejűben állítsa a 
központ rendelkezésére, belátva azt, hogy 
erőteljes központi működés adja meg a lő­
erőt az ügyek fejlesztésere, központi műkö­
dés pedg anyagi támogatás nélkül nem lé­
tezik.

A központ megkereséseit, tudakozódá­
sait elintéztük és közbenjártunk védőtáblák 
kiszolgáltatása körül; segédkezet nyújtottunk 
helyben a magyar selyemgyártss terjesztése 
érdekében a központ ajánló levelével eljárt 
kiküldöttnek: eljárásunkat siker koronázta, 
mert azóta ezeknek a hazai selymeknek ke­
lendőséget, sőt keresettséget sikerült haza­
fias kereskedőinknél biztosítani.

Egy kisebb házias kiállítást rendeztünk 
az elriöknő Ő méltósága buzgóségával azon 
remek kivitelű, kizárólag helyi iparcikkekből 
és háziipari diszmüvekből, melyeket Mende- 
lovics Lajos egv bőkezű Maecenás megren­
delésére állíttatott össze; a cikkek egy ré­
széből talán a londoni kiállításra is kerülnek 
darabok, hirdetve ott a mi háziiparunk, hím­
zéseink, bőrmunkák, szironyvarrásuink ma­
gyaros jellegét és ízlésességét.

A másik szempont s mi elnökségünket 
vezeti: a védőegyleti programra bevitele az 
iskolák ifjúságába; eat a gondolatot ápoltuk 
akkor, midőn a titkár pónziárnoki teendők 
végzésére Nagy József urat, a polgári iskola 
tanárát nyertük meg; az iskolák s azok ifjú­
sága lesz a leghathatósabb terjesztő ügynöke 
a magyar ipari élet önállósodása megvalósu­
lásának.“

Nagyon szép eredmény ez, ha tekin­
tetbe vesszük, hogy az egyesület iránt vajmi 
kevés éideklődes nyilvánul. Pedig mit tudna 
tenni a magyar ipar érdesében az egyesület, 
ha kellő érdeklődéssel viseltetne iránta a 
debreceni társadalom. De hát a hires debre­
ceni közönyt a hazai iparfejlesztés nagy kér­
dése sem tudja — sajnos — megtörni.

Most már vége minden tudománynak.
A hurutom állandó lett és semmiféle 

szer sem használ. Izzadtam, teát ittam, bon 
bont szopogatta n, hogy egész belebet eg éti 
a gyomrom, — de a hurut még mindig meg­
van. — Úgy? Hát tett már próbát Pay ta 
lódy szódéin ásványpasztillával is? Mond al­
tom önnek, hogy szinte öröm és ne hmyje, 
hogy tál in árt a gyomornak -- semleg siti 
a fölösleges savat. Aki Fáy valódi szodemi- 
jót használja jól érzi magát. Kapható skatu­
lyája 1 kor. 25 fillérért, minden gyógyszer- 
tárban, droguóriában és ásványvizkerosked s- 
ben. De minden utánzatot határozottam visz- 
sza kell utasítani.

Főraktár Debreczenben Jósa és Jóna 
drogu-ria.

Egyesület.
„Petőfi Dalkör“ 1908. évi április 26-án 

délelőtt 11 órakor saját helyisógóban Füvcsz- 
kert-utca 2. sz. a. rendes közgyűlést tart, a 
melyre ezúton hívja meg a kör tagjait. A 
közgyűlés tárgyai: 1. Évi jelentés s kapcso­
latosan számvizsgáló bizottság, pénztárnok, 
gazda s karmester jelentésének tárgyalása. 
2. 1907. évi aárszámadás s 1908. évi költség­
előirányzat tárgyalása. 3. Tisztujitás.

A csapókért! függetlensegi éa48-as 
Olvasókör 1908. évi ápril 26-án délután 3 
órakor tartja rendes évi közgyűlését, mely a 
jelenlevők számára tekintet nélkül határozat- 
képes leend.
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terméke a magyar pezsgőgyártásnak, melyben 
a francia jelleg kifejezetten érvényesül s mint 
ilyen a francia pezsgőket pótolni van hivatva. 
Kapható minden elsőrangú füszerkereskedés- 

ben, kávéházban és vendéglőben.

/CI

Elfogott tolvajszöíetkezet.
L t»rtóüíat=>tt tv)vajak.

— április 19.
(Snjac tudósitónku V.) Jó fogást csinált 

tegnap a debreceni rendőrség. Egy ml vaj­
ba. dal fog olt el és tartóz.atott le, mielőit a 
banda j les tagjai a münödós terére léphet­
te k vo-na. ,, . .

A banda tagjai mind egytől-egyig is­
méit, tizen hárompró!-ás gazemberek, kik 
most a rendőrségi börtön nyirkos falai ko­
zott elmélkednek sikertelen terveikről.

Egyik külvárosi kocsmába tegnapelőtt 
este beállított négy fe.fi és egy m. Behú­
zódlak a korcsma szögletébe es ei ős diskur­
zusba merültem. Később a korcsmába egy 
rendőr vetődött, ki előtte n .gyón gyanúsnak 
tűnt fel a kisded társaság. Lmerős arca volt 
valamennyinek, de ő úgy einl. kezeit, hogy 
a í endőrség bűnügyi osztályáról ismeri 
azokat.

Gyanúja csak megerősödött, mikor ész­
revette, hogy amint ő megjelent a korcsmá­
ban, titkos jelekkel akarnak valamit egymás­
sal megértetni. Rögtön igazolási a szólította 
fel az egész bandát. Igazolták is magukat, 
de hamisított munkakönyvekkel. .

Erre a rendőr a diszes társaságot bekí­
sérte a bűnügyi osztályra, hol Komlóssy 
Pál rendőrfogalmazó külön-külön vallatóra 
fogta őket. Ekkor derült ki, hogy egytől- 
egyik rovott múltú és a városból örökre ki­
tiltott egyének. Eleinte hamis neveket mon­
dottak be, de csakhamar megállapították 
igazi mivoltukat. Uszkay Antal,_ Lander 
Károly és Mile Imre a banda tagjai. A velük 
volt nőt Olajos Julcsáuak hívják, elég csinos 
nő, de a legveszedelmesebb zsebtolvaj, ki 
rendszerint a randevúkon fosztja ki a háló­
jába került tapasztalatlan embereket.

A többiek lopás és betörés miatt már 
többször voltak büntetve. Szerencsét próbálni 
jöttek Debrecenbe. Egy nagyobb betörésre 
készültek. A betörőszerszámok egész légióját 
hozták magukkal, dehát a rendőrség keresz­
tül húzta egész számításukat. Erre jegyezte 
meg elkeseredve a baudavezór, Uszkay
^ntal— Nahát nem érdemes Debrecenbe 
jönni. Mondtam a löbbiekuek, de hiaba.

Pedig a rendőrség szívesen látja őket. 
Most is valamennyit szépen elhelyezték az 

1 ünnepekre s aztán eltoloncolják, amit szíve­
sen is vehetnek, miután Debrecen sehogyan 
sem tetszik nekik.

Kellimeiéi hatásos hashajtó-szer. «elhízható 
kipróbált és enyhe.

Rossz emésztés
! majdnem mindig a székrekedés következménye. E 

kellemetlen érzés elhárítására szolgál az orvosok 
által előszeretettel ajánlott „CAL1FI0“. Ez a ki­
tűnő, kellemes izü hashajtószer enyhén, de bizto­
san hat, elősegíti az emésztést és ez által sok kel­
lemetlen betegségnek veszi elejét. A kaliforniai 
édes függenedvból és más ismert jó gyógyhatású 
füvek kivonatából készült ,,CAL1FIG" igen alkalmas 
úgy gyermekeknek, mint felnőtteknek. Minden 

gyógyszertárban kapható. I

Egy nagy üveg ára 3 K, kis üveg 2 K.
Főraktár: Török József gyógyszertára,
Budapest, VI, Bírálj utca 12. szám. !

■J-'

A debreceni kultúrpalota.
Äz egyházkerület válasza.

Egyházi telkek átengedése ügyében.
— április 19.

(Saját tudósítónktól.) Már meg­
írtuk e'g.v ízben, hogy a debreceni 
kultúrpalota felállítása körül némi 
nehézségek merültek fel azáltal, 
hogy a kultúrpalota helyéül kisze­
melt Péter fi i-utc ií egyházi telkekre 
a közpooti egyetem épületének lesz 
szüksége. A Központi egyetem ezen­
kívül lekötné a maga számára az 
uj ref. főgimnázium számúra kije­
löli telkeket is.

Különben is az egyetem felállí­
tása esetén nI M uná/iutnra nem

_ _ _ _  tisztit!
Débteczen, Széchenyi-«. 42.
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lösz szükség, mivel a kollégium­
ban elég hely marad a gimnázium 
osztályai számára a jogi és theolo- 
giai fakultás esetleges kivouula-

A kultúrpalota felépítése azon­
ban — ugyan természetesen — ezen 
hely elveszítésével — el nem marad, 
legfelebb valamivel megkésik. Hogy 
a palota a nevezett egyházi telkekre 
igényt nem tarthat, arról már hiva­
talosan is értesült a város, amely­
hez tegnap érkezett meg a tiszán­
túli egyházkerület válasza arra az 
átiratra, amelyet a város a kultur-

Ealota helyének megválasztása al- 
almakor az egyházkerülethez in­

tézett volt a palota számára szük­
séges egyházi telkek átengedése 
iránt.

A tiszántúli egyházkerület vá­
laszában hivatkozik arra, hogy a 
kért telkek, az egyetem létesítése 
esetén, ennek céljaira lesznek le­
foglalva és igy a kultúrpalota szá­
mára nem lehet átengedni. Az egy­
házkerület egyszersmind kifejezte 
abbeli óhaját, hogy a kultúrpalota 
minél előbb létesüljön, annál is in­
kább, mivel az egyetem felállítása 
esetén okvetlenül szükség lesz kul­
túrpalotára amelyre különben a vá­
rosi aag.ykölcsönből megajánlott 150 
ezer korona és az állam által elő­
irányzott 100 ezer korona, tehát 
összesen 250 ezer korona fedezet 
van.

Most tehát lehet újra gondol­
kodni azon, hogy hol helyezze el a 
város a kultúrpalotát.

A horíát bán pirbajtigye.
Rauch bán és a szerbek vezére.

— április 19.
Zágrábból sürgönyzik: Korda Ignácz 

ezredes, Jelassics Gyula brigadéros, mint 
Rauch Pál báró segédei, Uzelácz ezredes és 
Lorkovics Iván képviselők Medakovics Bogdán 
segédei tegnap este nyolc órakor újból össze­
ültek, hogy a párbaj ügyet dűlőre vigyék. A 
segédek első értekezlete délután négy órakor 
volt. Megállapodásra nem jutottak, mert 
Medakovics párbajsegédei azt hangsúlyozták, 
hogy a bán a provokálással elkésett. Velük 
szemben a bán segédei azt vitatták, hogy 
semmiféle más kérdés megvitatásába bele 
nem mennek s egyetlen kérdésük az, hogy 
Medakovics ad-e elégtételt vagy se? Közbül 
Medakovics tárgyalt a horvát koalíció több 
tagjával, köztük Supilóval is, akik Meda- 
kovicsot arra biztatták, hogy az elégtételt 
tagadja meg ós becsület bíróság döntését 
provokálja.

A párbaj segédek este tartott összejöve­
telén Medakovics segédei ezt a propoziciót 
megtették, de a bán segédei határozott vá­
laszt követeltek az első értekezleten feltett 
kérdésükre. A hajnali órákban kapott távira­
tunk jelenti, hogy Uzelácz ezredes a segód- 
sógtől visszalépett. Valószínű, hogy a pár­
baj ma délben meg lesz.

Az éjszaka folyamán telefonon még a kö­
vetkezőket jelentik nekünk Zágrábból:

A két fél segédei esti nyolc órától éj­
jeli 12 óráig tárgyaltak. A tárgyalások ered­

ményét titokban tartják, de annyi kiszivár­
gott, hogy Medakovics segédei becsuletbiro- 
ságot kérnek, mert szerintük Rauch bárónak 
elintézetlen ügyei vannak.

Színház.
KOSOS:

Vasárnap délután Császár katonái di ám a 
bérletszünet.

Vasárnap este Vig özvegy Operette kis
bérletben. . ,

Hétfőn délután Janos vitéz daljáték „ti

bérletben.
Hétfőn este Varázskeringő operetté „B“

bérletben. .
Kedden Tetemrebivas szmmu „0‘ bér­

letben.
Szerdán Drótostót operetta bérletszü-

netben. . „ , ,Csütörtökön Alfons ur vígjáték „A bér­
letben.

Pénteken Virágos csónak színmű „B" bér­
letben.

Szombaton Napraforgó paraszt vígjáték 
„0“ bérletben.

* Napraforgó. A Csokonai-kör a Te- 
legdi Kovács-féle drámai pályadij első fölével, 
500 koronával Element Alajos fővárosi Író­
nak, a Napraforgó cimü müvét jutalmazta. 
A napraforgó egy kedves hangú, egyszerű, 
de érdekes cselekvőn} ü paraszt vígjáték, 
amely a pályázat feltételei szerint a debre­
ceni színpadon kerüi előadásra, még pedig 
folyó hó 25-én, szombaton. Az első előadásira 
lejön hozzánk a szerző is, akinek akkor 
adja át ünnepélyesen a Csokonai-kör az oda­
ítélt pályadijat. Áz előadás alkalmából a 
Csokonai-kör és a színtársulat Írói ós mű­
vészi estét rendez, amelynek folyamán a 
színházi karszemélyzet is megvendógeltetik 
a Telegdi Kovács László alapítványból.

* Húsvéti ünnepi előadások. Ma
délután, busvét első napján, Krasznai E nő 
felléptével, a C-ászár katonái szenzációs 
dráma kerül színre. — Este 7 és fél órakor 
Torma Zsiga uj tenorista és Gerő Ida, az uj 
komika felléptével a Víg özvegy adatik. — 
Hóin p, hétfőn, szintén két előadás lesz. 
Délután három órakor a János vitéz operette, 
melyben Torma Zsiga és Geiő Ida, uj tagok 
lepnek fel. — Esve 7 ós fél orakur a Varázs 
keringő operetta kerül szinte Torma Zsiga 
felléptével.

* Tetemrehivás. Kazaliczky Antalnak, 
a Vígszínházban nagy sikert aratott szín­
müve a Tetemrehivás kerül színre Krasznai 
Ernő felléptével. A többi szereplők Hahnel 
Aranka, Báthory Marosa, Temjei, Csáder 
Irén, Bérezi, Tallián, Lukács Juliska stb.

* A drótos tót szerdán, folyó hó 22-én 
Lehár páratlan sikert aratott operetteja kerül 
színre általános bórlctszünetben. Polgár Sán­
dor javára. Az operette összes szerepei első 
rendű kezekben vannak. Polgár ez estén 
egyik legjobb szerepét játsza el ismét, Pfef­
ferkorn hagymakereskedőt. Kívüle részt 
vesznek Z latiyné, Zsigmondi, Gerő Ida, Hor­
váth, Torma, Ligeti, Győré, Krasznai, Bérezi, 
Tabán stb , ezen előadásra jegyek már ked­
den folyó hó 21-ón válthatók a színházi 
pénztárnál.
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Dr. Molnár Ákos előadása,
A londoni magyar kiállításról.

A debreceni kamara meghívója,
— április 19.

(Saját tudósítónktól.) Ismeretes, hogy 
a nyár folyamán hatalmas méretű kiállí­
tás nyílik meg Londonban a magyar 
állam védnöksége alatt. Ez a kiállítás tisztán 
gazdasági, üzleti jellegű lesz, inkább egy 
nagy vásár a világ piacán, ahol természete­
sen a művészet is szóhoz fog jutni.

De a londoni magyar kiállítás nem 
csupán gazdasági ós kulturális jelentőségű 
lesz, hanem egyúttal alkalmas eszköz lehet 
arra is, hogy a külföldnek, főként, pedig a 
világközvéleményt irányitó angol sajtónak 
a rokonszonvét is megnyerjük általa, hogy 
azzal állapotaink tiszta világításban jelen­
hessenek meg a külföld előtt.

Állami önállóságunk nemzeti független­
ségünk dokumentálására is meg kell ten­
nünk minden lehetőt, már pedig egy fél 
éven át London piacán tartandó magyar ki­
állítás különösen hivatva lehet arra, hogy 
Magyarországot állami önállóságunk kereté­
ben, a maga valóságában jelentesse meg a 
külföldön.

Ezen kiállítás jelentőségét ós óriási 
fontosságát Debrecen is átérezte. A debre­
ceni kereskedelmi és iparkamara vette ke­
zébe az ügyet ós akciót indított, hogy Deb­
recenből és egyóitaláii a kamara területéből 
minői számosabban látogassák és keressék 
fel a londoni magyar kiállítást.

A debreceni kereskedelmi ós iparka­
mara, hogy minél intenzivebben ráterelje a 
debreceni közönség figyelmet, a londoni ma­
gyar kiállításra, illetve egy nagy londoni 
kirándulásra, mely az utazással együtt mint­
egy 14—15 napot venne igénybe, meghívta 
Debrecenbe Molnár Ákos dr. országgyűlési 
képviselőt, a jeles közgazdászt, aki a kiállí­
tási eszme egyik kezdeményezője volt s fel­
kérte, hogy a londoni magyar kiállításról, 
valamint azokról a körülményekről, amelyek 
között e kiállítást a magyar közönség töme­
gesen is felkereshetné és megszemlélhetné, 
tartson Debrecenben előadást. Molnár Ákos 
dr. készséggel eleget tesz a meghívásnak és 
e hó 25-én tait előadást Debrecenben a 
ka i ara diszteimében. Az elődásnak Debre­
cenben is bizonnyára nagy sikere lesz. Mol­
nár Ákos dr. már Szegeden és Aradon is 
tartott előadást és mindenütt nagy érdeklő­
dés kisérte Molnár Ákos nemes akcióját.

A felolvasásra vonatkozólag a követ­
kező kommünikét kaptuk:

Dr. Molnár Ákos országgyűlési kép­
viselő jövő szombaton, április 25-én délután 
5 órakor a kereskedelmi ós iparkamara eme­
leti tanácstermében előadást tart a londoni 
magyar kiállításról. Tekintettel arra, hogy a 
kamara tenne korlátolt befogadási képesség­
gel bir, házigazda tisztét teljesítő kamara 
meghívókat küldött szót a kiállítás iránt fel­
tehetőleg érdeklődő hivatalokhoz és erkölcsi 
testület khez, a főispánhoz, városhoz, vár­
megyéhez, ipartestülethez, keresk. társulat­
hoz, csarnokhoz, nőipariskolához, tanoncis­
kolához, a gazdasági akadémiához, Omkké- 
hez, gyáriparszöveisóghez, a két gazdasági 
egyesülethez, mellékelvén minden meghivó- 
hoz néhány jegyet. Ezenkívül a kamara 
egyesek számára is szívesen szolgáltat ki 
belépőjegyet, csak azt kéri, hogy az illetők, 
akik érdeklődnek, jelentkezni szíveskedjenek, 
mert a hellyel számolni kell. Jelentkezések 
legcélszerűbben n titkárhoz intézett levelező 
lapon tolmácsolhatok. Beléptidij természete­
sen nincs.

Tavaszi és nyári selyem
blúzok és ruhákra, minden álban, továbbá mindig a legújabb fekete, fehér és szí­
nes „HENNEBERG-SELYEM“ 75 krtól 11 frt 35 kr-ig méterenként. Bórmcntvc, 

-------- ------ elvámolva házhoz Beállítva. Minta postafordultával, est—

Az 1908-as nagy divat a
Schantungselyem! Színes, sávos, tarka ós mintázott, 
továbbá ajánlható: Messaline, Rádium, Louisine, Taft, 
Crépo de Chine, Eolienne, Voile, Schott, Chine, Da­
mast stb. Megrendelések bármily nyelven intózendők 
Seidon-Fabrik HENNEBERG Zürich, a német csá­

szár udvari szállítója.
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Rablás az omágnton.
Kirabolták a* utitároai.

Kifosztott festösegéd.
— április 19.

(Saját tudósítónk tói.) Vakmerő rablás­
ról tettek jelentést tegnap a debreezeni ügyész­
ségnek. A rablótámadásnak egy szegény 
festősegéd az áldozata, kit utitársai utolsó 
filléreitől fosztottak ki.

Kiss József debreezeni festősegód a 
napokban átment Nagylótára munkát keresni. 
De sikertelenül járt és pár fillérrel zsebében 
gyalog tért hazafelé. Fárasztó útjában Hosszu- 
pályinál megpihent, hogy azután folytassa 
útját.

A Nagylótáról Debreczenbe vezető 
országúton csatlakozott hozzá kőt fiatal 
legény. Az egyik cigányos külsővel bírt, mig 
a másik paraszt fiúnak látszott. A legények 
azt mondták neki, hogy ők is Dcbreczen felé 
mennek, hát csakhamar összebarátkoztak és 
együtt folytatták utjokat.

Eközben beesteledett, de a kis társaság 
a hold fénye mellett folytatta útját, vig 
beszéd, daoolás között. Kiss József nem is 
sejtette, hogy úti társainak mily gonosz szán­
dékuk van vele.

Jóval elmúlt éjjeli tizenkét óra. Az ut 
egy erdőn vezetett keresztül. Amint beértek 
a sűrűségbe, egyszerre csak Kiss Józsefet, 
hátulról egy hatalmas ütés érte. A szeren­
csétlen ember megtántorodott és aztán leg­
nagyobb rémületére utitársai rárohantak és 
leteperték a földre.

— Megfojtunk, ha mukkanni mersz — 
ordítottak rá.

A megtámadott ember jóformán még 
védekezni sem tudott. Ulitársai minden zsebét 
összekutatva, elrabolták 7 korona, pár fillér 
készpénzét és óraját.

A rablás után a tettesek elmeneküllek. 
Kiss József a kiállott izgalmaktól sokkal 
gyengébb volt, hogysem üldözhette volna 
kirablóit. Nagynehezen bevánszorgott a leg­
közelebb eső községbe és feljelentést te t.

A csendőrség azonnal nyomozást indí­
tott és a tetteseket hamarosan kózrekeritette 
Gyöngyös András ős Malicza Kálmán kóbor 
legények személyében, kiket letartóztattak. 
Az ügyészség folytatja ellenük a bünfenyitő 
eljárást.

Egy debreceni tiszt­
viselő kalandja.
Drága karamboljáték.
— Fővárosi tudósítónktól. —

— április 19.
Szabó Gyula debreceni ál lám vasúti tiszt­

viselő a múlt óv szeptemberében felutazott a 
fővárosba nehány napi szórakozásra. Egy es­
tén el vetődött az Erzsóbet-köruton levő Árpád- 
kávéházba. A billiárd-asztal közvetítésével 
megismerkedett Kacser Jenővel, aki Agulár 
Dávid segédének mutatkozott be. Hozzájuk 
csatlakozott később egy Reiner Hugó nevű 
vendég is, aki a bemutatkozásnál doktor cím­
mel látta el magát és foglalkozáskópen az 
ügyvédséget jelölte meg. Reiner tiz koro­
nás tétek mellett billiárdozásra szólította fel 
Kacsért.

— Játszón maga, én tartom a téteket 
— mondta Szabó Kacsernek.

Egyik játszmát követte a másik s Szabó 
reggelfelé százharminc koronával szegényeb­
ben hagyta el a kávóházat.

Másnap este újból megkezdődött a já­
ték. Most már egy Klemmer Károly nevű ur 
játszott Kacserrel. Százakba menő tétek kö­
vetkeztek a Szabó összesen ezerötszázhatvan 
koronát vesztett Ekkor már gyanút fogott, 
hogy sipisták fosztották ki.

Feljelentésére a rendőrség nyomozást 
indított s ekkor egy tanú, Jónás János ze­
nész azt vallotta, hogy a három ember külön 
ült egymástól s úgy tettek, mintha nem is 
ismertek volna egymást, őt, Jónást, figyel­
meztették, hogy ne zavarja őket. mert „veréb“ 
van a kávóházban, akit ki lehet fosztani. A 
budapesti törvényszék vádtanácsa ma Kacser 
Jenőt, Reiner Hugót ős Fleischer Károlyt, a 
kávéház üzletvezetőjét csalás miatt vád alá 
helyezte.

I A debreceni kongresszusról.
; Előkészületek a pénzintézet! tiszt- 
i viselők debreceni kongresszusára.
! — április 18.

(Saját tudósítónktól.) Negyven nap 
múlva, a pünkösdi ünnepek két napján zaj­
lik le Debrecenben a pénzintézeti tisztviselők 
első kongresszusa. A kongresszus nagyje­
lentőségű ügyekkel akar foglalkozni, olya­
nokkal, amelyek a pénzintézeti tisztviselők 
tekintélyes, hatalmas társadalmi osztályának 
jelenlegi és jövendőbeli generációjának egzisz­
tenciáját van hivatva biztosítani. A kongresz- 
szus tárgysorozata ismeretes már, közismer­
tek a pénzintézeti tisztviselők sérelmeinek 
mibenlétei is. Van közel 15 ezer tagja en- 

I nek a társadalmi osztálynak, mindannyian 
egyetértenek abban, hogy az ismeretes sérel­
meket orvosolni, még pedig a lehető legra­
dikálisabban orvosolni kell. A lényeg egy és 

■ ugyanaz, mig a formára nézve — sajnos —
I nem tudtak még miudezideig megegyezni. 
I Egy kis töredék ugyanis, a dunántúli pénz­

intézeti tisztviselők miért, miért nem, külön 
kongresszust akarnak rendezni. Nem Debre­
cenben, hanem Budapesten előbb, később pe- 

; dig Székesfehérváron.
Az ellenkongresszust nem tarthatják 

meg a fővárosban, mert a budapesti pénzin­
tézeti tisztviselők egyesülete nem vállalt ve­
lük szolidaritást, hanem a debreceni kongresz- 
szushoz csatlakozott, a pénzintézetek orszá­
gos szövetsége pedig megvont tőlük minden 
támogatást. Mikor Így minden erkölcsi alap 
elveszett talpunk alól, áttették a kongresszus 
helyét — Székesfehérvárra. S ha idejekorán 
nem tud a két ellenpárt megállapodásra jutni, 
előállhat az a példátlan eset, hogy cgyidő- 
ben, ugyanazon eszmékért küzdő társadalmi 
osztály — két külön helyen tart kongresz- 
szust. A viszály oka pedig oly kicsinyes sze­
mélyi érdekből folyik, hogy avval — a nyil­
vánosság előtt — foglalkozni sem lehet. 
Annyi tény, hogy ezer és esy érv bizonyítja 
a debreceni kongresszus kizárólagos létjogo­
sultságát.

Es épen ezért, csak a debreceni kon­
gresszussal foglalkozhatunk.

A debreceni pénzintézeti tisztviselők 
tegnapi értekezlete elhatározta, hogy a kon­
gresszusra meghívja az összes magyarországi 
pénzintézeteket és szövetkezeteket, felhívta 
a jelentkezőket, hogy > ljövetelüket legkésőbb 
május 15-óig tudassák a rendező bizottság­
gal. Azután áttértek a választásokra. Meg­
választották a kongresszus tisztikarát és 5 
helyi bizottságot szerveztek. Véglegesen ugyan 
nem állapodtak meg a személyekre nézve.

De azt máris elhatározták, hogy disz- 
elnökökkó Mndarassy Beck Gyula bárót, 
fenyóri Zádor Lajost és Leitner Zsigmondot 
fogják felkérni. Egyhangú lelkesedéssel meg­
választották Fisch Lajos vezérigazgatót ve­

zető elnökké, Czira Endrét főtitkárrá, Kováca 
Lászlót jegyzővé, Zih Gézát pénztárnokká ée 
Kovács Mihályt ellenőrré.

És ez helyes is. Jelölni, kombinációba 
venni szabad bárkit. De meg kell várni a 
jelentkezőket s abból a hatalmas névsorból 
kell majd kiválasztani azokat, akiket az egyes 
tisztségekre jelölni fognak. Mert előrelátha­
tólag lesznek, nagyon sokan lesznek olyanok, 
akik az ügy érdekében kifejtett munkássá­
gukkal érdemessé tették és teszik magukat 
az egyes t'sztsógekre.

A helyi bizottságok névsora sem teljes, 
végleges még. A kongresszust csak úgy le­
het kellőleg előkészíteni, ha megbíznak egy, 
legfeljebb 5 tagú bizottságot, e bizottságnak 
mindenre kiható mandátumot adnak s az ál­
taluk tett intézkedésekhez már előzetesen 
is hozzájárulnak. Az egyes bizottságuk aztán 
beszéljek meg a tennivalókat, de az intézke­
dések kivitelét bízzák az 5 tngu bizottságra. 
E bizottságnak a tagjai pedig legyenek azok, 
akik már eddig is beválasztattak a kon­
gresszus tisztikarába.

S ha ezen az alapon intézik a debre­
ceni pénzintézeti tisztviselők a kongresszus 
előmunkálatait, akkor a különféle vélemény­
különbségek, — amelyek úgyis csak lényeg­
telen körülményekre szorítkoznak — élüket 
vesztik s a bizottság minden idejét felhasz­
nálhatja arra, hogy a kongresszus előmun­
kálatait nyugodtan végezze.

J-tirek.
Husvót a templomokban

— április 19.
A harangok érezugása hirdeti, hogy a 

fóltámadás nagy ünnepére virradtunk. Hus­
vót mindkét napján a keresztény hitfeleke- 
zotek összes templomaiban tartanak isten­
tiszteleteket, melyeknek sorrendje a kö­
vetkező :

Az ev. ref. templomokban.
Husvót első napján délelőtt ur vacsora­

osztás. Ugyanekkor a Nagytemplomban pré­
dikál K. Tóth Kálmán lelkész, ágendázik 
Dtesőfi József lelkész, a Kistempíomban pró- 
pikál Jánosi Zoltán lelkész, ágendázik Szarka 
Boldizsár s. lelkész, a Kossuth-utcai temp­
lomban prédikál Szele György lelkész, ágen­
dázik Uray Sándor valiástanár, az Ispotály 
templomban prédikál Szabó Zoltán s. lel­
kész, ágendázik ifj. Kiss Albert s. lelkész, a 
Csapó-kertben prédikál Kovács János népis­
kolai felügyelő, a Homokkertben Bán István 
szenior, a városi szegényházban Hajdú Zsig- 
mocd püspöki titkár.

Első nap délután a Nagytemplomban 
Bethlendy Endre 4. lb., a Kistempíomban Bán 
István szénior, a Kossuth-utcai templomban 
Boér Károly 4. th., az Ispotály templomban 
Papp József 3 th. prédikál.

Ünnep másodnapján délelőtt a Nagy­
templomban Bán István szénior, a Kistemp- 
lomban Boér Károly 4. th., a Kossuth-utcai 
templomban Papp József 3. th., az Ispotály 
templomban Bethlendy Endre prédikál.

Ünnep másodnapján délután a Nagy­
templomban Papp József 3. th., a Kistemp- 
lomban Bethlendy Endre 4. th., a Kossuth- 
utcai templomban Bán István szénior, az 
Ispotály templomban Boér Károly 4. th. 
prédikál.

A Homokkerti imaházban az ünnep 
alatt a templomi szolgálatot Falussy Gyula 
4. th. végzi.

A rém. kath. templomban.
Husvét első napján a r. kath. templom­

ban az istentiszteletek a következő sorrend­
ben tartatnak: Reggel 6 órakor szent mise, 
7 órakor szent mise, 8 órakor egyik kegyes­
rendi tanár a főgymnasiumi ifjúság részére, 
9 órakor az ünnepi nagymisót Gróh Ferenc 
prépost, plébános végzi segédlettel, utánna

fói éS magas, színes és fekete Neumann Testvérek
cipőuj donságok

naponta érkeznek

cég cipő, kalap és férfidivat kereskedésében a Tisaa-palotíban.
Bámulatos olcsó árak.

Minden pár női cipőhöz gummi-sarok és férfi cipőhöz i darab 
- ttgn-r - nyakkendő ingyen.
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szent beszéd, háromnegyed 11-kor a Svetits- 
zarda és az elemi iskolák növendékei jönnek 
szent misére, melyet Molnár K. Dezső h. 
iskolai igazgató mond; fel 12 órakor szent 
mise. Délután 3 ójakor vecserme,^ után na 
szent beszed, rózsafüzér, utánna a Szent Jó­
zsef társulatának hónapos ájtatosságu. — 
Husvét második napján az istentiszteletek 
ugyanazon sorrendben tartatnak, mint ren­
desen.

Az ág. ev. templomban.
Az ágost, hitv. evang. templomban 

a ma kezdődő húsvéti ünnepek első napján 
délelőtt 10 órakor az istentiszteletet Materny 
Lajos főesperes végzi, melynek végeztével 
úrvacsora osztás lesz. Délután 3 órakor Du­
dák János segédlelkész prédikál. Husvét iná- 
sodnapján d. e. 10 órakor az istentiszteletet 
Hudák János segédlelkész végzi, az isten- 
tisztelet után a templomban közgyűlés lesz. 
Délután 3 órakor ima.

A debreceni Kossuth-szobor.
— áptilis 18.

A debreceni Kossuth-szobor bizott­
sága tegnap délután tanott ülésén meg­
szerkesztette a debreceni Kossuth-s. oborra 
kiírandó pályázat felételeit. íme az utolsó 
előtti lépés egy gyönyörű vagy betel­
jesüléséhez. Nemsokára állni fog a nagy­
templom előtt büszkén és merészen az 
ércbe vésett haza és zsabad.-ágszeretet, 
Kossuth Lajos, Magy irorszag koroná­
zatlan királyának szobra. A magyarság 
szive dobbanásának helyén, Kossuth 
Lajos hajdan lángoló Debrecenjében, 
legnagyszerűbb teliének földjén, itt fog 
áliani Ko su h Lajos szobra. Sehol 
széles e hazában, sehol nem lesz méltóbb 
helyen ez a szobor, mmaságaban is 
millió é 6 ajknál beszédesebb szobra 
egy glóriás embernek.

Vájjon megfogja-e érezni ennek a 
szobornak faragója, hogy miért fug a 
nagytemplom előtt á lani e szobor. Váj­
jon megfogja-e érezni, hogy ennek a 
szübornok egyetlen egy gondol ttot kell 
kifejeznie, egy büszke, egy dacos, egy 
lángoló goi doiatot, egy gondolatot, amely 
csak Debrecenben, Magyarország szivé­
ben fakadhat, Kossuth Lajos legszentebb 
igéjének földjén.

Vájjon megérti-e az osztrák, hogy 
a debreceni Kossuth Lajos négyszáz esz­
tendős magyar álomnak, vágynak, re­
ménynek, csalódásnak, keserűségnek és 
akaratnak, tüzes, forró, indulatos akarat­
nak a megtestesítője. Vájjon megérti-e, 
ki volt a debrezeni Kossuth Lajos!

Mert ha megérti, megérzi, akkor 
megtudja alkotni a Debreczenhez méltó 
Kossuth szobrot. Bizton megalkotja, mert 
ez az érzés ki nem apadó kútfeje lesz az 
ihletsógének. Ez fogja vezetni a vésőjét, 
ez fogja irányítani keze járását s lelket 
fog ez önteni abba a szoborba. Ha ez az 
érzés fogja elborítani a szivét, akkor nem 
fog elfogyni a gondolat, míg az agyából 
a lelketlen am ághoz ér.

Mi hisszük, mi reméljük, hogy lesz 
magyar művész, aki megérti a mi' Kos­
suth Lajosunkat és ércbe fogja tudni 
önteni úgy, amilyen 49-ben volt és ami­
lyen Kossuth Lajosra nekünk még szük­
ségünk van, mert szükségünk lesz.

_____ (h. s.)

— Kamarai titkárok Debre­
cenben A./, ország kereskedelmi és 
iparkamarainak titkárai legutóbbi 
budapesti közös értekezletükön el­
határozták, hogy tekintettel az uj 
ipartörvény tervezet bíráló mun­
kájának nagy fontosságára se mun­
kából a kamarákra háramló felelős­
ségre, tapasztalataik és nézeteik ki­
cserélése végett pünkösd másodnap- 
ján Debrecenben bizalmas közös ér­
tekezletre gyűlnek össze.

— Miniszteri elismerés egy jóté- 
konyoélu hangversenyért. Lapunkban 
már megemlékeztünk arról a sikerült hang­
versenyről, melyet f. évi március 3-án a ke­
gyes tanitórend kaih. főgimnáziuma díszter­
mében Ehrlich Józsi-f zenetanár, tanítványai 
közremük' désével a siketnómák debreceni in­
tézete juvára rendezett. A hangverseny 
tiszia jövedelme a szép erkölcsi sikernek 
megfelelően tekintélyes összegre rúgott. — 
Ehrlich József eredményes fáradozása — 
mellyel minden alkalommal elősegíti ezen 
humánus intézményt — a legfelsőbb helyin 
is el sme i sre talált. Ä napokban érkezett 
meg a siketnómák debreceni intézetnek igaz­
gatósága inján a közoktatásügyi miniszter 
meleghangú köszönetnyilvánítása fs elisme­
rése/ azon nagylelkűségért, melynek már 
több Ízben tanulóiét adta. Elismerés illeti 
mindenesetre Ehrlich Jós-sei közreműködő 
tanítványait is, u. m. Vásáry, Gyarmathy, 
Balogh testvéreket, Kucsár Ilonkát, Fenyves 
Ignác, Btkés Kálmánt, Fráter Sándort, Ba­
logh Sándot, Steinhardt Aladárt, Müller^ Li­
likét, Utbanovics testvé.eket és Vajda 
Jenőt.

— A debreceni Gazdakör gyű­
lése. Ä debreceni Gazdakör beruhá­
zóid bizottsága tegnapelőtt délelőtt 
10 órakor Polgári Balint elnöklete 
alatt ülést tartott, melyen Jabion- 
czay Kálmánjkörgazdu jelentést tett a 
kör bútorainak és felszereléseinek 
bevásárlásáról. Á bizottság elfo­
gadta és magáévá telte a jelentést. 
Majd Hortobágyi Ernő főjegyző az 
ülésről felvett jegyzőkönyvet ol­
vasta fel, amit azonnal hitelesí­
tettek.

— Eljegyzések. Az elmúlt héten a 
helybeli anyakönyvi hivatalban a következő 
eljegyzéseket kötöttek: Ágoston Domokos 
Szabó Krisztinával, Fábián Antal Sztnmäii 
Máriával. Bulla Lajos Mátyás Juliánnáva), 
Boruts József Takács Etelkával, Schiffmann 
Ábrahám Rothmann Lenivel, Füle Sándor 
Ónodi Rózával, Miskolczy Mihály Fényes 
Ro-'.áljával, B.>kóczi János Fa'usi Máriával, 
Ró day Lajos Hircskó Margittal, Kozier 
Sándor Beke Zsuzsáiméval, Boros Lajos 
Sáliul Máriásai, Spitzer Vilmos Horovitz 
Rezsimmel, László István Budai Rózával, 
Kovács Mihály Bcncze Ziuzaánnával, Minczc 
József Kruezinaun Zsuzsannával.

— Felfüggesztett bitó. Érmi-
hályfaivai tudósítónk jelenti, hogy 
az érmihalyfalvai jáiásfőszolgabirája 
Jakab László községi főbírót sik­
kasztás és más visszaélések miatt 
állásától felfüggesztette. Jakab már 
hosszabb idő óta űzte manipulációit, 
melyekre azonban csak most jöt­
tek rá.

— A nyomdászok kabaréja. A deb­
receni nyomdászok május hó 3 án, a „Mar­
git“ fürdő dísztermében kabaré-délutánt ren- 
aetnek. A kabaré fényes műsora nagy ér­
deklődésre tarthat számot. A műsort leg­
közelebb fogja közreadni a rendezőség.

— Az tipitőmunkások sztrájkja
Az épitőmunkások sztrájkja mind­
két részről változatlan erővel folyik. 
Mint ismeretes, a mesterek idegen­
ből fognak hozatni munkásokat. A 
hír a sztrájktanyán nagy elkesere­
dést keltett és a sztrájkolok a leg­
messzebb menő ellenállásra szán­
ták magukat. Tekintettel a könyen 
b, állható veszedelmesebb zavargá­
sokra, a rendőrség nagyszabású in­
tézkedéseket tett.

— Első debreceni műbútorasztalos 
szövetkezet Péierfia-utca 1. szám teljesen 
uj modern asztalos műhely. Készít minden 
e szakmába vágó munkát, nevezetesen mü- 
butorokat, úgymint háló, ebédlő, szalon, uri- 
Bzoba stb. berendezéseket, a legkényesebb 
igényeket is kielégítő bármilyen slilü vagy 
modern kivitelben. Kívánatra eaját tervi

rajzaival szolgál. Levelezőlapom megkeresé­
sekre megbízottja azonnal megjelenik s 
azonkívül raktáron tart gyönyörű háló és 
úri szoba bútorokat, amit a legjutányosabb 
árban árusít s kéri a nagyrabeosült úri kö­
zönség pártfogását.

— Millióé sikkasztás. A budapesti 
főkapitányságot távirati utón értesítették, 
hagy a tselloborgi svéd Skauska Handels-’ 
banken nevű bank pénztárosa, Liedholm 
Márton 310,000 svéd korona értékű betétszel­
vényeket magánosok, 764,650 koronát pedig 
a nevezett bank kárára elsikkasztott és 
Svédországból megszökött. A svéd törvény­
szék a sikkasztó kózrekeritöjének 2000 svéd 
korona jutalmat ád és a nála még megtalál­
ható pénz 5 százalékát. A sikkasztó felesége 
társaságában szökött meg, 40 éves, mig 
felesége 30 éves. Liedbolm Kopenhágán ke­
resztül szökött meg és nem lehetetlen, hogy 
Fiúmén át igyekszik Amerikába.

— Veszett ebek garázdálko­
dása. Tiszafüred, Csege, Egyek tá­
jékán rendkívül elszaporodtak a ve­
szett ebek, melyek átjöttek a Hor­
tobágy ra is és az ohati két gazda­
ságban nagy károkat okoztak. Na­
gyon sok kis gyermeket, állatot 
martak meg és állandóan veszélyez­
tetik a tanyaiak biztonságát. — A 
mezőrendőrség most erélyes intéz­
kedéseket tett és elrendelte az ösz- 
azes veszettgyonus ebek kipuszti- 
tását.

— Eljegyzés Nagy Ilonka urleány 
jegyet váltott Roósz Márton úrral. Minden 
külön értesítés helyett.

— .Angol Ingblousokra újdon­
ságok zefir és batisztokban megérkez­
tek Békés Lajosnál.

— Nyilatkozat. Többször hallottam 
célzatos híresztelésekkel szemben kijelentemj: 
— bár a politikai élettől távol állok — mégis 
családom hagyományai folytán is Nagy a. 
Márton Imre elnök urnák már rég bejelen­
tettem belépésemet a függetlenségi pártba; 
és ezen nyilatkozatomat eszem ágában sincs 
visszavonni és alaptalan koholmány az, 
mintha a bal pártba beléptem volna. Dr. 
Matolcsy László, felsőbb leányisk. tanár.

— Férfi és női tenniscipők 
nagyválasztékban kaphatók Békés 
Lajosnál.

Detektiv regények magyar és német 
nyelven legnagyobb választékban Aczél Hen­
rik modern antiquváriuma, könyv és papir- 
kereskedósében kaphatók. Piae-u. 24. a ref. 
Kistempiommal szemben. Telefon 575.

Eredeti húsvéti öntözök, 
tojások, nyulak és bárányok a 
legnagyobb választékban Mentze 
áruházábán Kossuth-utcza 4. 
sz. a.

— A kis gyermek halála. Nagy bá­
nat, mély gyász érte Kertész Lászlót, Both- 
len-utca 47. sz alatt lakó városunk derék 
polgárát, akinek Emilia nevű leánykája teg­
nap 6 hetes korában meghalt. A ' kis halott 
temetése holnap lesz.

— Eladó szölőskert a vénkertben n 
lpvasut mentén lakható épülettel 1100 négy­
szögöl egészben vagy részben. Cím a ki­
adóban.

— Kedvező alkalom, Senki se mu- 
lasza el felkeresni a Stern F. alkalmi vételek 
áruházát, a főposta mellett, ahol valódi an­
gol nyúlszőr kalap 2 50, hímzett vászon és 
ba'iszt ruhák 6"—, csipkék 3 krajcár, gallé­
rok 6 krajcárért kaphatók.

Valódi amerikai és angol 
tennis lapdaverők (rakettek), 
lapdák, hálók és teljes tennis pá­
lya felszerelések a legolcsóbban 
Mentze Henrik áruházában Kos- 
suth-utca 4 sz:
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— UJ gyár alapit«». Nagyváradon uj 
cukorgyár létesítése érdekében mozgalom 
indult meg, amelynek ólén a biharmegyei 
gazdák állanak. Az alapítók között szerepel 
gróf Tisza István is, kinek tudvalevőleg 
Biharban nagy birtokai vannak.

— Összeesett az állomáson. De­
recskéről jött be tegnap Nagy Lajos, egy 
szegény beteg iparos ember Debrecenbe. 
Mikor a vonatból kiszállt, betegsége annyira 
elővette, hogy összeesett a perronon. A sze­
rencsétlen embert nagy néptömeg vette 
köréi, aztán kihívták a mentőket, kik be­
szállították a közkórházba.

JPénz. szivar és cigaretta 
tárcák, női kézi táskák, kézi bő­
röndök,, utazási kellékek és pipere 
cikkek a legolcsóbban beszerez­
hetők Mentze Henrik újdonsá­
gok áruházában Kossuth-utca 4. 
sz. a.

— Napernyő, kesztyű, harisnya 
Szépénél.

— Tegnapi halottak. A tegnapi nap 
folyamán a helybeli anyakönyvi hivatalban 
a következő haláleseteket jelentették be: 
Németi JOrzsóhet ref. 13 honapus, Csukás 
Józsefuó ref. 18 éves, Vadász Gábor ref. 
16 éves, Szabó Gyula ref. 4 hónapos, Szabó 
Sándor ref 10 napos, Sárga János gör. kath. 
7 éve?.

Ne vegyünk semmit ami nőmet,
Használjunk kizárólag „Bocskay“ cipőkrémet.

*
Kapható mindenütt.

LAWN-TENNIS
és sport-cipők

MANDEL LIPÓT cégnél.

Tömeges gyermek­
gyilkosság.

A gyermekgyilkos apa a fog­
házban.

— április 19.
(Saját tudósítónktól.) Tegnapi számunk­

ban már megemlékeztünk arról a tömeges 
gyermekgyilkosságról, melyet egy minden 
nemesebb emberi érzésből kivetkőzött házas­
pár követett el.

A bűnös apa, Kiss Imre fuvaros már az 
ügyészség börtönében viseli tetteinek követ­
kezményét. Felesége, ki mint bűnrészes még 
mindig beteg, sőt az utóbbi napok eseményei 
annyira súlyosították állapotát, hogy letar­
tóztatásáról hetekig nem lehet szó.

Az ügyben a csendőrség a maga részé­
ről befejezte az előnyomozatot. A bűnügy 
homályos részleteit felderíteni már most a 
vizsgálat feladata. A vizsgálat nagy erővel 
is indult meg. Kiss Imrét tegnap egész na­
pon vallatták s vallomásáról nem kevesebb, 
mint 12 oldalas jegyzőkönyvet vettek fel. 
Kiss Imre a vizsgálóbiróság előtt is beismerte 
a két legutóbb született gyermekeinek gyil­
kosságát, de tagadja, hogy megelőzőleg szü­

letett gyermekeivel is hasonlókópen bánt 
volna el.

A kihallgatás során egyikként nagyon 
sok enyhítő körülmény merült fel, melyek a 
bűnös apa mellett szólnak. Mindazonáltal 
előzetes letartóztatásba helyezték. Letartózta­
tását nem folebbezto meg.

Az ügyből kifolyólag még az ellen a 
halottkém ellen is eljárást indítanak, aki 
mint a nyomozás során kitűnt, annak idején 
Kissóknói elmulasztotta a meghalt gyerme­
keket megvizsgálni és a halál okát tüzetesen 
megállapítani s így nagyfokú gondatlanságot 
követett el.

Minden gyógysz -rtarban kapható 1 Ha­
tása meglepő s kezdődő bajnál úgyszólván 
lemaradhattam

Szdencze ára
40 filler

Távirat es telefon.
Olasz—-török háború.

Róma, ápr. 18. A konstantinápolyi 
török kormány nem engedte meg 
az ottani olasz posta megnyitását. 
Dacára ennek a postahivatal meg­
kezdte működését, mire a kormány 
karhatalommal akadályozta meg 
abban. Az olasz kormány elindította 
hajóhadát azzal a megbízással, hogy 
ha az általuk átadott ultimátumra 
sem engedik meg a posta működé­
sét, fegyveres erővel kényszerítse 
arra. Tekintve a feszült viszonyt, az 
olasz-török háború már csak napok 
kérdése.

Megszökött katonatiszt.
Székesfehérvár ápr. 18. Szimonidesz 

honvédhadnagy, aki sikkasztás miatt vizsgá­
lati fogságban volt, egy az irodában felejtett 
kardot fdcsatolt s azzal a kaszárnyából az 
őrség tisztelgése mellett eltávozott és meg­
szökött.

Agyonverte a fogoiyíársát.

STILT-

Sanatogén.
Az összes művelt államokban több 
mint 5000 orvostanár és orvos 
ajánlja, mint a legkiválóbb erősítő 
----------1 és felfrisitő szert -1 :

EMI a M'iltiuihgtat.
Kapható gyógyszertárakban és dro- 
guóriákban. Képes ismertető füzetet 
ingyen és bőrmentve küld Bauer és 

Tsa, Berlin SW. 48, 1265

BRAZAY S0SBORSZES7. 
FOGKRÉM A LEGJOBB*

Arad, ápr. 18. Zs-'gmond György 
az aradi fogház rabja ma összeszól- 
lalkozott Morodán József nevű fo­
golytársával, akit a veszekedés he­
vében ug.v megütött, hogy azonnal 
meghalt. Morodán holnap szabadult 
volna ki a fogházból, amelynek több 
éven át volt lakója.

Egy község* lángokban.
Lőcse, április 18, A szomszédos Kis- 

koróny község egyik háza ma délben kigyu- 
ladt. A nagy szélben a tűz hamar terjedt. 
Estére a falu legnagyobb része lángokban 
áll. Oltásra még gondolni sem lehet.

Egy képviselő gyaauban.
Budapest, ápr. 18. A fővárosi 

rendőrség táviratban kérte fel a nagy­
váradi rendőrséget, hogy a ^nyomo­
zást vezesse be egy előkelő társa­
dalmi állású országos képviselő el­
len, akit alaposan gyanúsítanak egy 
súlyos bűntény elkövetésével. A kép­
viselő nevét a vizsgálat érdekében 
titokban tartja.

Vasas Kína-bora
A bóoBi 1906. évi ogószségiigvi kiáfitáson

á’hiiudijHt és aranyérmet nyeri

Ifirősitőszer gyengélkedők, vérszegények és 
lábzi'ik részére. lítvágygorjos/tő, idogemsitö, 

vérjftvitó szer. — Kiválóan jóizii.
Több mint 5000 orvosi elismerő' nyilatkozata

Kapható:

J. Serra valló-nál
1229 Triesz-Barcola.
A gyógszertárakban V» üt. ii. 2 kor. 60 fill. I 

1 lit. ü. 4 kor. 80 fül.

Mindennap korán reggel meg­
jelenő lapunk előfizetési ára egy 
negyedévre 3 korona,. Meg­
rendelhető Arany János-utca -

árverési hirdetmény.
Alólirt dr. Gálánffy János deb­

receni kir. közjegyző közzéteszi, 
hogy a Korona Takarék és Hitel- 
szövetkezet debreceni cégnél Klein 
Zsigmond tiszafüredi lakos által el­
helyezett 35 darab egyén 100 korona 
névértékű 707 — 716., 1660— 1663., 
1681—1683., 1 00 , 1706 -1716. számú 
tiszafüredi takarékpénztár részvény- 
társ b sági részvények 1008. évtől járó 
szelvényeikkel együtt, a közbejötté 
mellett tartandó nyilvános árverésen 
el fognak adatni.

Az árverés a Korona Takarék 
és Hitelszövetkezetnek, Debrecenben 
Piac-utca 6. szám alatt levő üzleti 
helyiségében 1908. évi ápr. hó 24 
napján délután 3 órakor fog meg­
tartatni.

Debrecen, 1908 ápr. 18.
Dr. Galánffy János,

kir. közjegyző.
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Véletlentől függ sok ember boldogsága! Mindenkinek életében voltak és val}nak 
pillanatok, mikor szerencséjét, boldogságát megalapíthatna Tálán a neve melletti 
osztály sorsjegy szám egy nagyobb nyereménnyel lesz kihúzva a legközelebbi húzásokon.
Tegyen szerencsekisérletet az itt közölt névsorban levő saját vagy családtagjá­

nak neve melletti számmal, — mert

KZISS szerencséi © !N\A-Gr'Y~ I
Ezen szerencseszámok csakis

Kiss Károly és Társa
bankházában, Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 13. sz kaphatók.

Ábel
Ábrahám
Áriám
Adél
Adolár
Adolf
Adorján
Adrián
Adrién«
Agáiba
Ágnes
Ágost
Ágostom
Ákos
Aladár
Alajos
Albán
Albert
Albin
Albrecht
Alfonz
Alfréd
Alice
Amália
Ambrus
Andor
András
Angelika
Anna
Antalka
Anton
Antónia
Aranka
Arisztid
Armand
Ármin
Arnold
Áron
Árpád
Arthur
Arzén
Attila
Auguszta
Aurél
Aurólia
Balázs
Bálint
Baltazár
Bundi
Barbara

41629
642:19
8118

63612
91346
8546 

16610 
23115 
48134 
67602 
91943 
96850

2315
23101
20065
34093
54414
78459
94210
6469

13264
21508
39595
601)96
90769
95343

8547 
22209 
13559
4959

41576
91326
63623
19111
27359
51204
9.1486
96832
67336
48128
91939
16517

8193
68735
91324
22188
13557
4956

20063
54412

Barnabás 22954 Eleazár 24751 Géza 73393 Johanna 8102 Lóránt 8329 Oktav,na 4961
Beatrix 46943 Elemér 8230 Gida 92581 Jolin 22262 Lothárd 48193 Olga 21073
Béla 8191 Eleonóra 33841 Gilbert 102143 Jónis 45190 Lőrinc 78233 Olivér 9816

67334 Éliás 20049 Gizella 45574 Jonathin 66905 Lucia 108379 Olympia 63461
Benedek 102269 Ella 33841 Gottfrid 13688 Jordán 91927 Lubián 90814 Orbán 96831
Benjámin 1)1929 Elvira 94996 Guidó 8159 Józsa 102133 Ludmilla 2325 Oszkár 8161
Benő 34092 Elza 22219 Gusztáv 20061 József 22278 Ludvig 46930 Othelo 27178
Bern át 78301 Emanuel 12561 Gyárfás 8219 Judith 66906 Lujza 8395 Othmár 8264

94205 Emil 41640 György 27368 Julia 91910 Lukács 51339 Ottilia 20572
Bertalan 8316 Emilia 64585 Györgyike 92580 Julián 19771 Lukrécia 78165 Ottó 37461
Bertold 13267 Emma 91503 Gy6z5 107159 Juliska 2225 Magda 93376 Ottokár 54447
Bertram 39596 ErnSd 102211 Gyula 73340 Jusztina 33820 Magdolna 39407 Ödön 4216
Biri 96051 Endre 8526 Gyuri 56479 Jutka 54423 Malvin 21638 öl'ZSÍ 19752
Blanka 60101 Erasmus 18617 Habakuk 34278 Kajotán 79338 Manfréd 13637 Pál 91509
Bódog 21511 Erna 27102 Hajnalka 21061 Kálmán 8267 Manó 8160 Paula 22166
Bogdár 16612 Ernesztin 50457 Hedvig 5212 Kamill 17047 Marcell 46909 Paulin 13352
Boldizsár 3356 Ernő 67674 Heléna 39728 Karolin 27108 Margit 5218 Pepi 8155
Bonifác 90771 Ervin 92479 Henrik 102110 Károly 106178 Mária 94918 Péter 66915
Borbála 20046 Erzsébet 106042 Hermann 8135 Katalin 92593 Mariska 51188 Piroska 92485
Boriska 33839 Eszter 51218 Hermina 54757 Katarina 3363 Márk 19110 Pista 67682
Böske 52619 Etel 2328 Hitár 90696 Kázmér 32080 Márkus 3351 Pongrác 2326
Brigitta 8205 Eufrozina 12708 Hilda 119141 Kelemen 63458 Mária 24774 Báchel 48137
Camilla 19123 Eugénia 38877 Hubert 9817 Keresztély 39771 Martin 48164 Rafael 24776
Carolina 51217 Éva 90447 Hugó 19760 Klára 21636 Márton 67650 Regina 102210
Cecilia 78285 Ezsaiás 100972 Humbert 13279 Klotild 7480 Máté 105985 René 7486
Cézár 93397 Fábián 45187 Ibolyka 21513 Kolozs 20569 Maliid 92323 Rezső 90790
Clarissa 27366 Fáni 8121 Ida 7484 Konrád 37348 Mátyás 54781 Richárd 89462
Clementina 73310 Farkas 21064 Ignác 37346 Konstantin 8369 Maxim 90711 Róbert 5223
Constaztin 92917 Felicia 54732 Ilka 79839 Kornél 94227 Melánia 110154 Rókus 13034
Cóia 60120 Félix 94923 Illés 94241 Kornélia 102206 Melinda 95328 Roland 21371
Cornélia 90782 Ferdinánd 119122 Ilma 110535 Kristóf 22183 Melitta 4205 Román 54758
Cristian 102287 Ferenc 5213 Ilona 64441 Kristián 2389 Menyhért 8307 Romeo 9804
Diniel 92315 Flóra 74146 Imre 20260 Krisztina 18620 Miéi 17014 Róza 17010
Dávid 73118 Flórián 32094 Ipoly 4908 Lajos 8127 Mihály 13697 Rozália 24752
Demeter 53389 Flóris 4402 Ince 9809 László 13626 Miklós 39751 Rozina 8325
Demjón 78297 Fodor 54403 Irén 32464 Laura 45189 Miksa 67328 Rózsiké 95331
Dénes 94203 Franciska 108985 Irma 78231 Lázár 65964 Milán 91904 Rudolf 60077
Dezső 108070 Frida 19768 István 93338 Lea 90802 Mér 8304 Salamon 8544
Domokos 95333 Fridrika 51478 Iván 108034 Lehel 96100 Móric 27351 Sámson 20189
Donátit 90731 Frigyes 93327 Ivor 37331 Lénárd 119168 Mózes 67654 Samu 94245
Dóra 60086 Fiilöp 107471 Izabella 22227 Lenke 54448 Náci 92481 Sámuel 4409
Dorottya 6466 Gábor 8302 Izidor 54419 Leó 68728 Nándor 107457 Sándor 8542
Döme 13257 Gábriel 12709 Izor 78471 Leontin 92482 Nárcisz 4967 Sári 53610
Dömötör 21373 Gabriella 19124 Izsák 94216 Leonora 106158 Natália 20187 Sarolta 108052
Eberhard 89489 Gáspár 22227 Izsó 108987 Leopold 4403 Náthán 39741 Sebestyén 67615
Edith 119192 Gebhard 37786 Jakab 12724 Lidia 33823 Nelli 5211 Simon 2 122
Ede 96067 Gedeon 48135 Janka 9810 Lina 62613 Neszti 38878 Soma 19107
Eduard 39476 Deliért 67604 János 19751 Lipót 90406 Netli 90709 Stefánia 8398
Edwin 6164 Gergely 105977 JenS 32054 Lívia 21370 Nina 63472 Szabolcs 51327
Elek 17004 Gertrud 2320 Joachim 51233 Lóreno 13351 Norbert 13159 Szaniszló 106152

Szalvator 6%94 
Szcrníln 2'389 
Szeréna 93380 
Szidónia 8354 
Szigfried 119107 
Szi'árd 105979 
Taksony 
Tamás
Tasziló
Tekla
Toofll
Teodor
Tercsi
Teréz
Toxka
Ti bor
Tihamér
Tinka
Titusz
Tivadar
Tóbiás
Tódor
Ulrifc
Urbán
Valentin
Valér
Valéria
Vazul
Vencel
Vendel
Verona
Vidor
Viktor
Viktória
Vilma
Vilmos
V ince
Virgil
Walter

88729
22435
18658
4221
8400

90404
54704

5214
108994

9803
92321

119186
95005
13628

3364
51193
90714

5206
60475

119197
8363

13284
11913
8254

102130
108U99

2345
96081

8149
106177
22236

7485
96055

Woltram 
Zakariás 
Zádor 
Zoltán 
Zsoui 
Zsigmond 65954 
Zsófin 469157 
Zsuzsánna 10804

38889
9316
4209

107456
20575

Wilhelmina 110575 
Wladimir 50563

Xaver 8305

A szives megrendeléseket postafordultával kérjük, hogy a kívánt számot időközben el ne adjuk 1
Fióküzletek:

Erzsébet-körut 22. 
VácI-körut 5.

Központ:
Kossuth Lajos-u. 13.

sswmwo

A XXII. sorsjáték 
első osztályának 

húzása már
május 22
és 23-án

lesz.

Kiss Karolj és Tarsa
a magy. kir. szab. osztálysorsjáték főelárusitó helye.

Tessék kivágni és címünkre beküldeni.

MEGRENDELÉS.
KISS KÁROLY és TSA bankháza Budapest, IV.,

Kossuth Lajos-utca 13-ik sz.
Szíveskedjék nekem a XXII sorsjáték I. osztályára a 
sorsjegyet, hivatalos tervet és majd nyeroményjegyzélcot küldeni 

A sorsjegy árát: I mellékelve bélyegekben küldöm
I egyidejűleg postautalv. küldöm, 

kor. fill. 1 kórom utánvétolezni.
(A meg nem fololö módot szíveskedjék áthúzni.)

Pontos I Név: ............................................ Lakhely, utca, HAzszAm: 
O £-jL 03. I t Utolsó posta, (megye):

Az I. osztályú sors­
jegyek árai:

Egy nyolcad 1 It 50 f. 
Egy negyed 3 K — f. 
Egy fél 6 K — f. 
Egy egész 12 K — f.

Az Osztálysors­
játék legutóbb 
megjelent képes 
leírását az érdek­
lődőknek ingyen 

és bementve 
küldjük meg.
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találmányok és fogalmak QSERS BS BAUER Budai király keserűvé
** ■ ■ wW UílUkil I ---------- Alsnranim hashaltá-----------

Korosunk folyton jó ős szabadalommal védhotS 
találmányokat átvenni és órtókositoni azonnali magas 
készpénz fizetéssel vagy nyereségrészesedéssel az 
egész szabadalom tartósága alatt

Találmányok melyek még nem állnak hivatalos 
védelem alatt, általunk eszközöltetnek, illetve meg­
kérésiéinek.

Úgyszintén minden szabadalomjogos ős szaba- 
dalommüszaki ügyekben költségmentesen adunk fel­
világosítást.

Ajánlatok intézendők: Patentanwälte Ingenieur 
Krug und Professor Aquilar Basel (Schweiz) Froie- 
«taseo 32.

Szabadalmi hivatal találmányok és szabadalmak 
eszközlése ős értékesítésére az összes országokban.

A kérdések dupla portóval látandók el.

SICuíl A

"Sä* I SICULIA!
-A. Adä-lnSiBi forrásvíz

A gyomor­
égést

azonnal
meg-

szün teti.

Páratlan 
nyálkaoldó 
és étvágy­
gerjesztő.

a> py t\

A gége, to­
rok, tüdő 
gyomor, 
bél, vese, 
hólyag hu- 
rutos bán­
talmaznál 
fölülmul- 
hatatlan.

savanyu*

királya.

Magyarországi főraktár
Brázay Kálmán Bpest,
József-körut 37. Telefon 59 46.

Kapható
minden 

gyógytár- 
drogéria és 
füszerkeres- 
kedésben.

BUDAPEST, VT., Podmaniczky-utca 18. 
WIEN, XX., Drosdnerstrasso 81—38.

o ;

Benzin-lokomo bilo3c
Benzin-motorok, szivógáz-motorok.
A jelenkor legolcsóbb üzemerejo. Üzemköltség óra- 
erőnként 2 — 3 fillér. Több száz telep üzemben. Ked­
vező fizetési feltételek. Elsőrendű, szolid gyártmány. 
Árjegyzékkel és költségvetéssel díjmentesen szolgá­
lunk. Az utóbbi időben a következőknek szállítottunk 
gépeket: Schlosz János és Társai, Szász-Vesszős 8 IIP 
cséplő szerelvény, Papp János Iháros-Berény 8 HP, 
Nagy J Tsa Boglár 6 HP, Takács Imre malomtulaj­
donos Pásztó 75 HP szivógáz-telep, Stenger Vilmos 
Nagy-Topolovecz 50 HP és még számos nagy urad.

pörköít és darált

leávéh
kaphatók. Piac-u. 38. Hatvan-u. 4.

: elsőrangú hashajtó
kapható minden íiiszorkoroskodósbon. Rendelé­

seknek eleget tesz az
:.-----  Brzsébet-sósíördő forrása =

Budapest —Kelenföld Telefon 40— 84.

Női bajok, SS,,
alhasi bántalmak, ált. vérbőség, májbajok, és 
túlságos elhízás ellen páratlan hatással bir ott- 
............— honi használatra az ........... ... ..........

Erzsébet-só,
moly 1 kg. dobozokban kapható drogériákban, 
gyógyszortárakban lés nagyobb füszorkereske- 
o o o o o o désokben. o o o o o o 
Vidéki rendeléseknek pontosan eleget tesz az 

Erzsébet-sósürdö Igazgatósága
Budapest—Kelenföld. Telefon 40—84. <

Egy szelvény 
8*10 m. hőset*
OUh férfirshí- 
lie* (kabát, maá­
ráé és mellén,) 
eteéemáá, mák

az 1008.’ ívj tfiVMil ét nyári Idényre.
1 szelvény 7 korona 
1 satlvény 10 korona 
1 szelvény 12 korona 
1 szelvény 15 korona 
1 Kel vény 17 korona 
1 szelvény 18 korona 
1 szelvény 20 korona

Egy szelvényt felek mleanihílsi S0.— K.-ért, 
szlntiigy felWfmaOvIkf, tnrkklódeut, selycni- 
ksmgsrnt sfb. ifb, gyér! inkán Mid * mint meg- 
bttiistó él lent le eé^mlndgl^ faiéért posilA-

SIEGEL-IMHOF Brünn.
Mlmták leim é« béna.ntve,

Szabott, leéelméb*« árak. ért Isi választék.
Mlntahfl, flgyeVmes kiszolgálás, még t legkisebb 

*¥ i, leíjcBen friss áruban. fi*

Elsőrendű füszerüzlet Állandó raktár friss csemegeárukban Vásárlás könyvre, 
vagy készpénzen

Jl.I ^ M nvíTD nrníA
i Sestakerti bor

JuJiYLK uLJNU
faszer- és csemege kereskedésében Kékkő, raffia, jutafonal

DEBRECZEN,
¥ Piac- és Széchenyi-utca sarok.

Naponta újdonságok 
csemegeárukban Legolcsóbb beszerzési forrás fűszerárukban

Minden idénynek cse­
megeárui állandóan 

frissen kaphatók j

immmmmKmammamsmmmí mmm 1» i'ihiww—ania—
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pB*Heea*BMmmc«2!iBMiSBsaa^s3ii^aaBasaBíS2eeBrdMBHaszMFBamDmemHflmea|
A modern gyógyszerek között, melyet tíz orvos leginkább rendel az

ide Jn^C CTIJR^-C I PHI Cn

első helyen áll. Az idegbetegek képezik ma az orvosi működ s főpontját. Különösen 
időelőtti gyönge szervizetuek, vagy idegbetegek nem hagyhatják írnytlmen kivui Az 
időelőtti idegesség, a tulerőltetés, a tulinunkásság, kicsapongás stb. kOvetkezmonyo ys 
beteggé teszi az egész testet, lízért azt an a csekély rosszullet nek, mint étvágytalanság 
feledékenység, reszketés, félelem, izgatottság s-b. állandó kísérői az időelőtti idpggyon- 
gesógnek. Ne mulassza el tehát senki ily eseti en orvosi kezelés ala vetni magát, ideje­
korán s az orvos, mint említettük a . Muir aathin“-ben egv kiváló gyógyszert íog ajan- 
Jjiijj. Olvassa el az orvosi véleményeket, melyek kívánatra ingyen és óéi mentve meg­

küldetnek. Orvosi rendelvényre minden gyógy tarban kapható.
Vezérképviselő Ausztria—Magyaiország iészéie : Kirschen Apotheke, Wien VII. West 

a bchnstrasso 19. — Gyár: Handelsgeselschaft Kőris Zahn & Cie, Berlin 0. 40. Neu 
I Friedrichstrasse 48.

Gyertyánliget <Mmr„g7=jos
a legszebb, lcgegészségcuebb kiimatikus erdei hegyi 

gyógyhely, asványfiirdő es vizgyógyietezet.
Csodálatos szép, inagss fokvés, por- ésszélmentes- 
ézondus, enyhe levegő, kitűnő izü és könnyen 
emészthető tiszta vasforrások. Teljesen beren­
dezett vizgyógyintitzet. Legradikálisabb gyógy- 
6iker : vérszegénység, sápkór, idegesség. neurasz­
ténia, gyomor, b lbajok ó t női bántalmaknál. 
Kényelmes, csinos lakások és igen jó ellátás. 
Igen mérsékelt árak — Idény : máj ás október. 
Vasúti állomás : Nagy-Bocskó. — Előnyök : 1. Olcsó 
árak és fesztelen életmód. 2. Enyhe éghajlat és 
barátságos környezet. 3. Közeli vasútállomás és 
jó kocsiút. Interurban telefon.

A fürdöigazgatóság.

rVlfTTV ÍV 3

angol zephir Ingek és ing-bloun kelmék, úri divat újdonságok 
---------= óriási választékban kaphatókEEEE=E==E=-

fiszmann úri divat üzletében,

erenc^ Debrecen, Piac-u. 27.
Qetcfon 3£.

A magyar ipari védő-egyesület 840—342. számú védő táblái.

& magyar vasipar termékeinek állandó raktára.
Kerti-padok jégszekrények. mSB VaSbatomŰrtár. *— Szölö-penuetezdk.

Kesicai a cél-ekék. Boronák.

Biehn János
4 - Vk-Víii ;• . "

v asphalt íedőle mezei nek egyedüli el árusítása

/ é Üt
.ÓT

í v>-

Scsztllís Iriljos wasMereskedésefoen, Bebreesen, 
Piac-utca 23. ssám.

• "' -ílv- f’ ztfgbfLj
•i -• *> ;e ' ■> V'- «.« • vVd .• ■ ■ \*\ *> fv» «*;*, V.-, ríä zvaW'. ;y.^^r«, <•).9 m-ciSíTV. (-).«>,-x-<*).s-,vr6Ns.vs>

SÉBÍ

villanjvilágítás és erőátvi­
teli vállalat Gsiiiárrakiár.

DEBRECZEN, PIAG-U. 43.

ÜTemplomi és egyéb dísztárgyak!!
Evőeszközök, tálcák stb. aranyozása és ezüstözése. Kardok, sarkantyúk, kocsi, gép és bicikli 
részek. Kirakat állványok stb. nickelezése. Csillárok átalakítása, csiszolása és galvanizálása
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8 3$ 68<miD

és mindéi nemü alkatrészek íUL-ndó raktára Nagy választék iemez-ujdonsá- 
gokban Elvállalunk villamos felszereléseket., mindennemű me. hard kai készülékek 
javítását, vas- és fémesztergályozást, zománezolá<t. nickele/est és az összes 
-.-ttt:-- 0 szakmába vágó munkákat • zakszerüen és pontosan kes/itiuk. EEEEEE

Geller
DEBRECEN, HATVAN-U. 8.

j r ■ t nl! liiiú. OS ti

Írni mmKmmmMwmixkmÁWK&MWW ffi ■:#WM

OeleFonszóm 9.10. 
Sürgönyeim: Róhmer,

Debrecen. Bäelser Rudolf
CeleFonszóm 210. 

Sürgönyeim: Rohmer, 
Debrecen,

• -íiCy §

~sgp

szab. ekegyár, Melichár Ferenc szab. vetőgépgyár, The Johnston 
Harvester Company amerikai aratógépgyár állandó nagy raktára |gg
és kép- f|É 1ä mmm äsb á*áí * JB “ ~ ^
viselete

r^irSI

Debreczen, Piac-utca 22-ik szám. — Nagytafikudvar.

Ajánlja legjobb- pr 
nak elismert e* 
páros sorú 
badal mázott

öli
ii, melyek bár- 
■: növény meg-

egyes-, és könnyű kettősekéit 
• elismert — --------- .-------- oltürhetetlen áczél fejekkel,

OS sorú UNIKUM, DRILL yolögépcit sza- amerjkaí PlftBSt l®'" taŐ 
.almazott kikötő készülékkel bmez helyett, ^ • - mm.it nap

munkálásara alkalmasak.
=§ V 1 r ., ____ /fife* Állandó készlet aratógéprészekből, g
I illaghlli Joaastoft ■ Répavágók, szecskavágók, jár*á- ^

kévekötő és marokrakó aratógépeit, 
fükasz lóit, szénagyiijtőit. Ingyen nj 

^ aratógép tanfolyam a raktárban!

n.V°k» morzsolok s min-
nfV' !-‘,y‘“J «len egyéb gazdasaga gép nagy- 

I, ö ^ V mennyiségben ralit ron.

Minden gép próbára adatik ki,
mmi Keni éti

Árjegyzék és legolcsóbb árajánlat ingyen es bérmentve

/vdVVdvk fd:': iÁVk ZtA-k. MMSÄÄÄWÜSSESiS$ES%stB iiii
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K eleti-fóle
cs. Ó9 |kir. szabadal­
mazott pneumatikus 
gummi pelottával el­
látott sérvkötők a leg­
nagyobb orvosi tekin­
télyek véleménye sze­
rint a legjobbak 
a maguk nemében 1 
Alkalmas szerkezetük 
folytán a legnagyobb 
és legrégibb sérveket 
biztosan visszatartják. 
Árak: Egyoldalú 12 
kor. Kétoldalú 24 kor.

Lágyóksérvkötők egyszerű, de tar­
tós minőség. Egyoldalú 6, 8 és 10 
kor. Kétoldalú 12, 16 és 20 kor. 
Köldöksérvkötők, haskötők lógó has, 

gyomor vagy vesebaj ellen.
TTj I Görcsér-harisnyák TTj |

■ varrat né! ív ü L H) 1

Valamint abetegápoláshoz és beteg­
kényelemhez szükséges összes ké­
szülékeket a legjobb kivitelben, 
eredeti gyári árak mellett szállít:

KELETI J.
orvos-sebészi műszer-, kötszergyáros

■D.. J * IV. Koronaherczeg-utca
SUUAjJtiS&f 17. szám. — Képes ár­

jegyzék ingyen és bórmentve.

480/1908. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreceni kir. jbiróságnak V. 6G9/2. 

1908. számú végzése folytán közhírtó tétetik, 
miszerint Európa rószv. társaság részére, Ber­
ger Márton debreceni lakosoktól G0 korona 
tőke, ennek 1907. évi december 3. napjától 
számítandó 5 százalék kamatai és eddig ösz- 
szesen 33 kor. 46 fill, perköltség erejéig 1908. 
évi febr. hó 25-én biróilag felülfoglalt és 1516 
koronára becsült szikvizgyári berendezés, ló, 
bútorok és egyéb ingóságok 1908. évi április 
hó 24-án, délelőtt 11 órakor kezdetét veendő 
és Simonffy-u. 32. sz. a. megtartandó nyilvá­
nos bírói árverésen, a legtöbbet Ígérőnek azon­
nali készpénz fizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1908. évi március hó 20.
Oláh Géza,

bírói kiküldött.

Nagycserén
18 kát. hold 1031 négyszög öl 

kitűnő kaszáló előnyös árban, kevés 
pénzzel megszerezhető. Bővebbet:

Kiár Andor
baukirodájában Debreczen, Miklós-u. 23.

i'i, IV

QLAYTON & SHUTTLE WORTH®
Buű ti pest, Vóoal»körút 03, 

által a tegjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobil ésc gőzcséplőgépek,
ezalmakazalozók, Járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, 
'tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, 

ezénagyüjtők, boronák, eorvetőgópek, Planet Jr. 
kapálók, szecskavágók, répavágók, kukoricza- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
•czél-ekók, 2- és 3-vasu ekék és minden 

egyéb gazdasági gépek.

S5

ZÉlrtesités-
Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy 22 év óta a debreczeni piacon fennálló

' — ^ - bútor-üzletemet
a mai kor igényeinek megfelelőlcg megnagyobitottam, valamint egy egész

modern, gőzre berendezett bútorgyárat létesítettem
ós ez által abba a kellemes helyzetbe jutottam, hogy igen tisztelt vevőimet minőség, izlós és ár tekintetében előnyösebben, mint 
bárhol, kiszolgálhatom ós a versenyt bárkivel könnyen felvehetom.

Egyszersmind felhívom a n. ó közönséget saját érdekükben saját gyártmányú bútoraim megtekintésére, valamint szaba­
dalmazott ebédlő- és más asztalaimra, melynek minden lapja egészen kemény, tömör fából 244 darabból van összeállítva ós ez­
által minden vetemedés, hasadás vagy fúrnir-lepattogzás teljesen ki van zárva.

KILLER EDE
Tisztelettel

butorgyáros, cs. királyi ud­
vari SZállitÓ ^

iM»MIOTMS5OT®MÍMiEra®M!MÍEmMiKBE ®B mmm

DEBRECZEN.
mz nmm^zmzammm
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A szorgalom a legnagyobb tőke!!

Andor
kereskedelmi és bankirodája Debreczen, Miklós-u, 23-ik szám.

H.n~ ftr n~wl ~nli * ij*u ~~1 ~ü~ li -"iPr ■*- r*i — 'I * ' * I** — »--n «.I «n ■—»—*»

Az iroda hatásköre kiterjed:
I. JÍruüzletek kötésére, közvetítésére és bizományi lebonyilitására.

II. Bankügyletek közvetítésére, kereskedelmi és ipar-válla lat ok pénzügyi 
támogatásának elősegítésére.

III. Ingatlanok, Földbirtokok, erdőségek értékesítésére és ezen ügyletek 
pénzügyi lebonyolítására.

Az áruosztály fő cikkei:
CwAm 1 árusítja wagonszámra salgótarjáni, petrozsényi és más belföldi kő* 
má vll■ szénbányák termékeit, porosz, karwini és ostraui szeneket első for­

rásokból, a legkedvezőbb árak és fizetési feltételek mellett.

Tfipcn ■ elad elsőrendű biharmegyei darabos és építési meszet waggon- 
IVlvdL I számra, bármily menniségben. Biharmegyében több mésztermelő 

kizárólagos elárusítója. Pontos szállításért és az áru kifogástalan 
minőségéért szavatosságot vállalok.

Hifit ráfira ■ a „Műtrágya értékesítő szövetkezet^ hajdú- és biharmegyei 
IfiII14 ttgjj A ■ kirendeltsége, Superfosfát, káli és légeny trágyák, szárított

sertés es fék ál trágya Kívánatra részletes ajánlat!

Foglalkozik továbbá az áruosztály tömegáruk, mint tűzifa, hordódonga 
stb. értékesítésével.

A bankosztály:
Közvetít : Görlesztéses kölcsönöket 10—65 évi időre, kötvény és váltó- 

kölcsönöket házakra és ingatlanokra. — Gárcahitelt kereskedőknek és iparo­
soknak. — Személyi hitelt gazdáknak és magánegyéneknsk. — Germényekre
legalább egy waggon eladásánál, pénzelőleget. — Elvállalja földbirtokok adás­
vételét és parcellázását. Erdőségek értékesítését.

Széleskörű összeköttetések és szakértelemmel párosult szorgalom ezen iroda 
legfőbb eszközei, melyekkel a vállalt megbízásokat Feltétlen sikerhez vezeti.

üt?
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Az

Általános Takarékpénztár
Debreczen.

Piac-utca 34. sz., Főposta mellett.

Előnyös kamattétel mellett:
Kölcsönöket nyújt váltókra, kötelezvényekre, folyószámlára, érték­

papírokra és árukra.
Kereskedők tárcaváltói és könyvkövetelései leszámítolása.
Gazdáknak személyes hitelnyújtása az intézet kebelében létesült

hitel egylet által.
Betéteket elfogad gyümölcsöztetés céljából betéti könyvecskére 

cheque számlára és pénztári jegyekre 4 és fél százalék 
kamatozás mellett.

Előlegeket nyújt kézi zálogtárgyakra, várható termésre.
övadékkölcsönöket folyósít vállalkozók és bérlőknek.
Törlesztéses kölcsönöket engedélyez 10- 65 évig földbirtokokra 

és forgalomképés házakra.
i-« Tőzsdei megbízásokat elfogad értékpapírok vételére és el- 

adására.
Külföldi pénznemeket bevált és ilyenekkel szolgál. 
Hitelleveleket ad a külföld bármely piacára.

Közelebbi szó- vagy írásbeli felvilágosítással szolgál az 
intézet

D
Ügyvezető igazgatója.
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APRÓ HIRDETÉSEK. \

4 Dija: io «óig 40 Altér, minden további ezó 4 Altér, vastagabb betűkkel eeedett ázó 6 Bllér.

Sjl Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükségei levélbélyeg beküldetik. 1

" 9Q yQ VQ VQ SYS5 70 Apró hirdetések előre Bzetendők. 7315 7315 725 725 725 755 ||u

Társat keresek sürgősön, nohány száz 
koronával jól jövedelmező, kitűnő forgalmú 
üzlethez. Szakértelem nem szükséges, Komoly 
ajánlatok poste restante ,.Társ“ jeligére ké­
retnek.

Felolvasót keresek az esti órákra. Cim 
a kiadóban.

Építészek és építők figyelmébe. Elvál­
lalok mindennemű padozatokat, parkett rakást, 
úgymint: boltberendezést, portál-, bútor- és 
épületmunkákat, bútortisztítást és javításokat 
jutányosán eszközlök. Klötz János asztalos, 
Homok-utca 105.

Kiadó lakás. Füvészkert-utca 6. sz. alatt 
1 szoba, konyha, kamara és mellékhelyiségek 
május 1-től kezdve kiadó.

Eladó 100,000 kifogástalan fehér szlanka- 
menka és 100,060 piros szlankamen ka, sima. 
Ezre 7 korona. Hársfa, 100 darab 60 korona. 
Resch Miklós, Újvidék.

Debreczen sz. klr. város szeszüzletében, 
Széchenyi-utca 3. szám alatt kóser húsvéti 
szilva és törköly pálinka, 1 és fél literes 
üvegekben, 1 liter 2 korona, fél liter 1 koro­
nájával kapható. ______________

Egy fiatal kereskedő segéd, ki rőfös és 
divatáru üzletben jártas, állást keres. Cim a 
kiadóhivatalban. (1569.)

Egy lovas stráfkocsit költözésekhez Ber­
csényi-utca 29. sz. a. lehet megrendelni.

Egy Jókarban lévő, lábon álló cimbalom, 
helyszűke miatt igen olcsó áron eladó Ber- 
csényi-u. 24. sz. a.

Sétakertben kényelmes nyaraló, továbbá 
nagyerdei körúton nyaralónak való szőlő el­
adó. Cim a kiadóban.

Villany világítást,
telefonok, villamos­
csengők berendezését, 
javítását és évi jókar­
ban tartását, legjobb 
anyaggal, szolid árért 

eszközlöm. FÖLDVÁRI L. Debre­
ceni Első Elektrotechnikai 
gyár és villamos szerelési 
vállalat. Kossuth-utca 1. sz. Te­

lefon 168.
Hölgyek, urak! Nem érek rá hálózni. 

Én egy nagy jövedelmű, fiatal, csinos, kath. 
orvos vagyok, szép jutalomban részesítem 
azt, aki nekem vagyonos, csinos nőt feleségül 
ajánl, a jutalmat a házasság után, tetszés 
szerinti jelige említőjének, becsületszó alatt 
átadom. Tréfák, hivatásos közvetítők kizárva. 
Kérem az ismerkedés módját is megírni. 
Levelet „Americain“ jelige alatt a kiadó- 
hivatal továbbit, (1578.)

#1:

A nagy Bocskay szőllőskertben 2 nyilas 
szőllő, fele rizling, fele jmzai, a 2-ik csősz­
házzal szemben eladó. Értekezhetni Szabó 
Lajosnál, Hajduhadházon. ______

Eladó egy nagy jégszekrény, hentesnek 
vagy mészárosnak való. Csapó-utca 18. sz. a.

Logjobl] szivarkahüvely kiilönlegessépk
Kaphatók miien dohány és hüvely áriáim.

Oil Ahh-viio“ kiváló finom francia Verge papírból.
„HÍZ AUUuZiŰ Különlegességi ......

Hygenikus,jh« legfinomabb Verge papir. nikotin mentes.
MII legfinomabb Verge papir. Hygenikus, nikotin mentes. -..- ■ =mentes.

II igen finom Verge papir. Hygenikus, nikotin 
J mentes. -

Vnlihri*' kiváló finom francia Verge papir. Higenikus „nUilUI I nikotin mentes. Különleges szopókával.
Különlegesség I ■ ■ ■ ~

Egyedüli lerakat Magyarország részére

He rma t h.y IP éti
szivarkahüvely különlegességek főraktárában,

Debreczen, Füvészkert-utca 14.
..... Előnvös áraián'atot küld a cég. ZZTZZ

Kiadó egy 40 óv óta fenálló jóforgalmu 
füszerüzlet italméréssel és dohány tőzsdével. 
Hozzátartozó 2 szoba, 3 pince, 3 raktár, 1 
konyha, cseléd szoba \ petroleum, 1 fás szin 
és 6 lóra való istáló. Értekezhetni a tulajdo­
nos Hatvan-utca, vásártér Csicsó Lajossal 
69. szám.

Gyönyörű modern tölgyfa interziás háló­
szoba bútor és egy hajlított elejü mahagóni 
pulituros könyvszekrény raktáron van és 
jutányosán eladó a Műbutor-asztalos szövet­
kezetnél, Póterfia-utcza 1.

Intelligens, nagy képzettségű fiatal em­
ber, ki több nyelvet bir, keres hozzáillő fog­
lalkozást. Elfogad nevelői, esetleg irodai vagy 
más hasonló állást. Irodalmi gyakorlattal is 
bir. Cim a kiadóban.

Hatvan-utczal 1-ső járás 8. számú kert 
bérbeadó lakással és az idei terméssel. — 
Bővebbet Bosznay J. és Társa cégnél. (1529.)

Hatóságilag engedélyezett végkiárulás. 
Üzlet feloszlatás miatt tükrök, képek, mos­
dók, chinaezüst tárgyak, evőeszközök, porcel­
lán és üvegáruk minden elfogadható árban 
eladók. Ifj. Pájer József utóda városi bórliáz 2.

Költöztetek federes stráf kocsin. Érte­
kezhetni Debreczeni Lajosnál Csapó-u. 86.

Az úgynevezett Kutyavölgyón a szobosz- 
lói országúinál 7 kilométernyire 21 köblös és 
3 vékás ujosztású föld gazdasági épületekkel 
eladó. Értekezhetni Timár-utcza 14. szám.

Egy varrógép eladó. Cim a kiadóhiva­
talban. (1566.)

Néhai Molnár Endre örökösei tulajdonát 
képező H.-Nádudvaron, a varró laposi dűlő­
ben, a szclenczósi hüte dűlőben, két nagyobb 
birtok, valamint a határban levő őzesi köz­
legelő kisebb föld, birtokok, házak és szőlő 
földek szabad kézből eladók. Értek ez hetni 
lehet az örökösökkel, Debreczonben Ats Nagy 
Ferenc József kir. herccg-u. 48. sz, a.

2 szoba, előszoba, konyha és tartozékai­
ból álló modern lakás Piac-utcán május 1-re 
kiadó. Cim a kiadóhivatalban.

Nagyváradon 25 óv óta fennálló kóser 
étterem, újonnan berendezve, utazók által lá­
togatva, családi körülmények miatt eladó. J 
Bővebbet Grósz Adolfnál Nagyvárad, Kert- j 
utca 4. 1553. i

Könyvelést esteli órákra elvállal mérleg­
képes könyvelő. Cim a kiadóhivatalban.

Pénztárnoknőnek ajánlkozik fiatal, ügyes 
18 óv es leány szerény kezdő fizetéssel. Dezső 
bankiroda Kossuth-u. 36

Kiadó. Szépen bútorozott utcai szoba 
előszobával Egymalom-utca 4. sz. 1492.

Hegedű. 3 db kitünően kijátszott he- í 
gedü elutazás miatt azonnal eladó. Ár: 15, 
25 ós 60 frt. Cim: Vár-utca 12, keresztépület.

Egy 40—42 éves józan életű ember és 
jó okmányokkal bir, óhajtana egy 32—36 
éves nővel örök hűséget mondani. Levelek: 
„Örök hűség“ alatt a kiadóba kéretnek.

Tavaszi női ujdonsígok! S

P
- - „

Színes és mintázott kosztüm- 
és dlvatkelmékböl gyönyörű 
választékot tartunk. Angol és 

francia Blúzszövetek a legújabb ki­
vitelekben. Divat bluzselymek a leg­
előkelőbb forrásokból. Fekete és szi- 
o nes divatnapernyőkböl o

hú: Lajoi Fiai
vászon-,, divat-^ ,és^ szőnyeg-

Mintákkal kívánatra készséggel szol­
gálunk. 1470

Villamos-világítási és erőátviteli
be.rende7,éii<9k,

lakások, üzletek és egyéb helyiségek részére, 
legelőnyösebben ós a legnagyobb szakérte­

lemmel

debreceni építésvezetősége
a Gang-féle Villamossági R. T. 
(Piac-utca 72. sz.) által készíttetnek.

Szakszerű felvilágosítással, tervezetekkel 
és költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál.
Ylllágitóteslok, csillárok és szerelvények dús választéka 

Telefon szám: 568 1063

Ifjabb Walla József
Mozaik-Cementáru és 
Műkő-Gyára. Építési
anyagok r a k t á r a.
BUDAPEST. Telefon 
76-36. Iroda: VII.,
Rottenbill er-utca 15.

Márvány mozaik lapok,' mintázott cementlapok, kar- mantyus betoncsövek, különféle műkő munkák, grá­nit terazzo, beton-munkák, csatornázások, falburko­lások, mettlachi lapok, keramit és klinkerlapok, Fayence lapok, kelheimi lapok terrakotta áruk, ko- agyagcsövek, chamotte tégla és agyag, portland és románcement.

KÖACYAC és CEMENT CSŐ

Donogán és Somossy
Debreczen, kistemplombazár.

Megérkeztek a tavaszi divat

gyönyörű újdonságai!
Ruha- és blous kelmék 

Viole de lalne 
Selyem blous kelmék

♦ Színes és fekete napernyők ♦ 
óriási választékban.
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Hslmágyi
Sámuel

női és leányfelöltők 

legnagyobb áruháza
DEBRECEN PIAC-UTCA
1 Eiaiei»
Az nlant f Isorolt cikkek óriási vá­
lasztékban me^éj kezük s állandóan 
újdonságok állanak a t. vásárió kö­

zönség lendelkezésére.

Kivonat a tavaszi árjegyzékből
Pongyola jó mosó tailból frt. 5.—
Pongyola gyapjú delainból n 750
Pongyola gyapjú crepkelméből „ 9.—
Pongyola francia delainból V 12.

Costüm szürke angol . . frt 10 —
Costüm színes angol . . |) 12.
Costüm divatkelméből . . II 18.—
Costüm elegáns kivitel M 24.50

Rnhaalj div. pép. kelméből frt 4.—
Ruhaalj angol kelméből II 3.—
Ruhaaij fék. és kék színben II 5.—
Rnhaalj div. vil. színekben M 9.75

■ , ■ *!, »II I ^ j «V tl0

Alapittatott 1878.
*0

Tetefon 59—90. í

Wal'a József
=csmentárugyár részvénytársaság = :
mozaik, mőkőárugyár,beton 
es vasbeton építési vállalat.

&

Iroda és gyár:

kizárólag: Budapest, VII., Gizellá ul 38

Eladó birtok.
Érsemjén község határában Szu- 
nyogh Zsigmond örököseinek tulaj­

donát képező

1800 kát. hold föld
felerészben, vagy apróbb parcellák­
ban eladó.

A birtoknál 1150 kis hold a leg­
kitűnőbb fekete homok, 900 kis hold 
szántónak és legelőnek egyformán 
használható könyebb homok, 200 kis 
hold kitűnő kaszáló és rét és 200 
hold fiatal, vadtenyésztés céljából 
létesített akácos erdő.

Az ingatlan az órmihályfalvi, 
érsemjéni, nyirábrányi és ha ran tói 
vasúti állomásoktól 2—3 kilométer 
távolságra van, Debreczentől vasúton 
egy óra, kőuton 3 órai ut.

Fizetési feltételek a lehető leg­
kedvezőbbek.

Felvilágosítást nyújt: dr. Ursziny 
János ügyvéd Békéscsabán (telefon- 
szám 38.), a községi főjegyző Ersem- 
jénben és Szeyfü Rudolf urÉrmihaly- 
falván (Nemzeti szálloda.)

Beocsini
Portland és román cement

Gipsz
stukatur és alabastrom

Disz és 
Chamotte tégla

szab. karmantyus
Betoncsövek, 

Beton kutgyttrttk.
Mozaik és cement 

lapok,

jiliűkS munkák
Beton és Terazzo
burkolati munkák el-

Nőifelöltő szín. angol kelme frt 5 — 
Nőifelöltő pép. kockás „ 5.25
Nőifelöltő bosszú angol div. „ 5.75
Nőifelöltő fék. selyem „ 6.50

Leánygallér csukjával 2.50-től
Leánykabát angol színes 5.— „
Leánykabát kockás színes 6.50 „ 
Leánykabát fin. sőt. kék kelme 5.75

Úgyszintén állandó dús választék:

angol, selyem és csipke blúzokban.
Külön mérték osztály,

Ml »les# árak.
Pontos, előzékeny kiszolgálás

svábbogár
s mindennemű házifér­
geknek a falakból, pad­
lózatból s bármilyen anya­

gú bútorból saját találmányé
Féregirtó szeremmel 

és gőzgépemmel
minden rongálástól menten le­
endő irtására megrendelést el­
fogadok Plac-u. 26. szám a. a 

kenosztépület emeletén.

Varga Gábor.

adásra, illetőleg készíté­
sére ajánlkozik

Lnkáts Vilmos
és Testvére

építkezési anyagok raktára

Debreczen, Hatvan-u. 5.
Raktár Margit fürdő melletti volt 

korcsolyapálya,

Telefon 308. Telefon 308.
“ vxStii
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Debreczen, Széchenyi-u. 42. Telefon 323
Nyoiratott Debre 3ten ns. kir. r&roa kftnyvnyomda-válltle inéi.

HF I
...

_



a
—- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - — EL*»» »1- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

"51
a HÚSVÉT 88
83 A A kJ X Uj X 88

11[ a „DEBRECZEN“ melléklete. 1nn
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Nagypénteken.
A Debreczen számára irta: Szávay Gyula.

Az üdvözítő feleszik kiterítve,
Testén véreznek jelképes sebek,
S a gyászba vont templomban körülötte 
Elkomorodva, buba öröködre 
Böjtöt tartó nép kesereg.

Nyelvók kitépik a zengő harangok, 
Búgó orgonaszót se hallani,
Hivalgás, szín, fény, mind-mindporba

[hull ma
Kereplő szól és fenn karba simulva 
Jeremiás siralmai.

Szent dermedéssel vál ketté a nép most: 
Térdre! a püspök — im megérkezett! 
Mély értelmű igéket rebeg ajka 
S csakúgy, mint a nép ő is térdet hajtva 
Megcsókolja a szent sebet.

És gyászba törten, alázkodva megy ki, 
Ej sokaság csügg ottkünn félve rajt', 
De fel se néz, csak szent szomorúsággal 
S elöl-hátul a kettős diszhuszárral 
Négylovas hintón hazahajt.

I. Ramzesz varázsszelencéje.
A „Debreczen" számára irta: Nagy Vilmos.

Egy boldogemlókezetü barátom, a ki 
nagy kedvelője volt a régiségeknek, évekkel 
ezelőtt sürgönyileg halálos ágyához hivatottl 
Barátom kivánatát teljesítenem kellett. A leg­
első vonattal elindultam s még jókor érkez­
tem 1 Szegény barátom csakugyan a végét 
járta s megjelenésem láthatólag jól esett 
neki. Alig ültem néhány percig ágyánál, fel­
kérte környezetét, hogy távozzanak, hagyja­
nak magunkra. Mikor egyedül maradtunk, 
szakadozott, alig hallható suttogással igy 
szólt:

Kedves barátom! Hűséges baráti érzel­
meidet meg akarom jutalmazni. Fogd ezt a 
kulcsot, nyisd ki vele Íróasztalom bal felső 
fiókját, a jobb oldalban levő rejtekfiókot 
húzd ki, abban találsz egy ezüst szelencét, 
vedd magadhoz I . . ,

Mialatt ón utasításait követve a szelencét 
magamhoz vettem, barátom a beszédtől tel­
jesen kimerülve ágyához intett s igy foly­
tatta :

— Ezt a szelencét egyiptomi utazásom­
kor találtam I. Ramzesz fáraó sírjában. Ha 
felnyitod, benne tiszta fehér port látsz, a 
melynek az a hatása, hogy ha valamely hely­
ségben elhintesz belőle néhány szemernyit, 
15—20 percig minden jelenlevő azonnal iga­
zat kezd beszólni 1 . . .

Ezek voltak utolsó szavai. Ajkai még 
mozogtak, de hangtalanul, s néhány perc 
múlva megszűnt dobogni a legnemesebb 
szív. . . .

A szelencét mindig magammal hordtam, 
halán mondanom sem kell, hogy minden kí­
nálkozó alkalommal igénybe vettem szolgá­

latait — világ- és emberismeretem gyarapí­
tására! ...

1.
Sürgős ügyben kellett Budapestre utaz­

nom! A másodosztályú fülkében egy élénk 
temperamentumu ur ült velem szemben, aki 
azon mesterkedett, hogy hideg zárkózottsá­
gom jógkórgót megtörve, társalgásba bocsát­
kozhassák velem! Kedvem nem igen volt, 
mert elutazásom miatt egy lakodalomból és 
egy disznótorból cseppentem ki, és vizavim 
behízelgő kérdéseire lankonikus feleleteket 
adtam.

— Uraságod szintén utazik? — kórdóő 
szeretetteljesen ?

Miután tudtam, hogy nemmel nem felel­
hetek érdesen szóltam:

— Igen !
— És miben tetszik utazni ? — érdek­

lődött tovább!
— Jelenleg a másodosztályú kupéban, 

de ha tudtam volna, hogy ilyen kompániába 
kerülök, akkor első osztályú jegyet váltot­
tam volna!

A vizavim a célzást nem értette el és 
helyeslőleg szóla:

— Tökéletesen igaza van uraságodnak, 
miért ne utazzék az ember kényelmesen, ha 
teheti. A könyvelem a fő, a vasúton ép úgy, 
mint otthon 1 Én különben Tököli Manó va­
gyok, az első budapesti angol bútorgyár uta­
zója 1

Nagyon pompás dolgaim vannak, rop­
pant jutányos áron, mesés olcsóság, majd­
nem ingyen, részletfizetésre. Legyen szives 
mintáimat megnézni!

— Ugyan kérem, hagyjon békében ! 
Nincs szükségem semmire !

— A.z nem lehetséges! Egy úri ember­
nek mindig mindenre van szüksége I Ön is­
meri a mi kényelmes részletfizetéseinket, 
amelyeket életbiztosítással kombináltunk I Ez 
igazán mese 1 Először kényelmesen él ott­
hon, pompás zsöllóinkben elfelejt minden bút 
és bánatot, fizetni alig kell valamit, és ké­
rem, „Isten mindenkivel szabad, uraságod is 
meghalhat — de mert az élete biztosítva 
lesz, hát mondhatom, hogy úri kényelemben 
halhat meg, Számos elismerő levelet kap­
tunk meghalt híveinktől. A mi üzleti elvünk 
élni és élni hagyni 1 Tessék a kollekciómat 
megnézni!

Már nagyon dühös kezdtem lenni 1 Mit 
csináljak ezzel a tolakodó fráterrel ? ! Holló, 
itt a szelence I Elhintettem az előirt mennyi­
séget és egykedvűen néztem a karcagi szél­
malmokat!

A vizavim megszólal:
— Uram 1 ón svindler vagyok 1 A mi 

gyárunk a világ legnagyobb humbugja, 
mert nemcsak komisz portékát ad, hanem 
még az életbiztosításba is belerántja az em­
bert! A fizetési feltételek nagyon terhesek, 
és ha nem történnek pontosan, azonnal pe­
relünk ! A haszon a miénk, mert az életbiz­
tosítási kötvény minket illet 1 Már ezrekre megy 
azoknak a szerencsétleneknek a száma, kiket 
beugrattunk, úgy annyira, hogy még a más­
világról is kapunk átkozódó leveleket néhai 
vevőinktől! A mi üzleti elvünk: vedd ki a 
veséjét és a máját I A tőlünk való vásárlásra 
nem ajánlom! De magamat ajánlom mértén 
itt már leszállók 11

II.
Egy iskolatársamhoz voltam hiva feke­

tére. Föltétlenül jöjj el — irta ő — mert a 
feleségem zsurba van hiva még előzőleg n

varrónőjéhez kell mennie és mi már három 
óra után magunk maradunk vig cimborák s 
inig nőcskóm haza nem jön kaláberezünk és 
kvaterkázunk“ 1

Nem vagyok a jónak elrontója — el­
mentem !

Kellemesen meleg szoba, derűs arcok, 
pompás vinkó, finom szivarok és párolgó za­
matos fekete várt reáml

A meghívottak közül ón voltam az 
utolsó érkezésre nézve, tehát annál szíveseb­
ben fogadtak. A szeretetteljes fogadtatás lavi­
nája zuhant rám s vagy 5 percnyi dódelgetós 
után rágyújthattam szivarra és megkavar­
hattam a cukrot a feketémben 1

Muki barátom, aki szenvedélyes alko­
holista ugyan, de a felesége jelenlétében nem 
mer inni, idegesen nézegette az óráját s közbe 
a feleségére pillantott, mintha figyelmeztetni 
akarta volna, hogy már lehet távozni 1

A viruló menyecske úgy mutatta, mintha 
neki nem lenne sürgős a dolga és férje pil­
lantásaira mindig azzal válaszolt, hogy még 
ráér! De némi idegesség átcsillámlott látszó­
lagos nyugalmán. Az ebédlő órája már el­
ütötte a hármat s a háziasszony, bár mindnyá­
jan észrevettük — észrevétlenül félrevonult 1 

Muki barátunk azonnal rohamosan töl­
tött a poharainkba és még rohamosabban 
magába 1

— Mindjárt elmegy az asszony I — 
mondá jelentőségteljes villogó szemekkel — 
aztán szabad a vásár!

Hogy szavai értelmét magyarázza, elő­
rántotta zsebéből a pincekulcsokat. A feleség 
teljesen utrakószen búcsúzik tőlünk és jó 
mulatóst kíván, — közbe valamit súg Muki 
fülébe,^ valószínűleg azt, hogy ne igyék sokat.

Ezalatt a szelence kinyílott a zsebembe 
és a fehér porból egy kis mennyiség a földre 
hullt! . . .

A menyecske távozása iránt érdeklődő 
kérdéseinkre ezt mondta:

— Először a varrónőhöz megyek s azu­
tán zsurba az elnökókliez I A varázspor ha­
tása azonban mutatkozott 1 . . .

Átszellemült arccal igy folytatta;
— Utálatos Muki, mivel te már évek 

óta egy részeges kancsó vagy, tudd meg, 
hogy nem a varrónőmhöz megyek, sem nem 
zsurba, hanem találkára I Téged sohasem 
szerettelek, de hozzád mentem, mert megké- 
rottól! Válópert fogok ellened indítani, mert 
utállak!!!!

Óriási konsternáció 1
Az eddig tétovázó jellemű Muki, hőssé 

lesz és a, feleség szavaira igy válaszol:
— Én is ezt akartam, de nem tudtam, 

hogyan kezdjem 1
Uraim vegyék tudomásul, hogy mi el­

válunk, mert utáljuk egymást 1
Természetes dolog, hogy a társaság fel­

bomlott ős mindnyájan kámforrá váltunk.
Otthon megái lapítottam, hogy a szelence 

zárja kissé meglazult és ez okozta ezt a kel­
lemetlen családi jelenetet 1

Jó ideig nem láttam Mukiókat, de eze­
lőtt néhány nappal betévedtem az egyik ele­
gáns kávóházba éjfél után 1 Kit látnak sze­
meim? Mukiókat egy fess hadnagy társasá­
gában 11 Hm, hát kibékültek ? 1 Muki amint 
meglát, hozzám rohan s odaerőszakol az 
asztalukhoz, bemutatja a hadnagyot, a Szent- 
grótliy Jenő, a legkedvesebb barátom 11

Én meg magamban szidtam I. Ramzeszt 
— mórt hogy a porának varázsereje csak 15 
percig tart ?! Mert ha újabb próbát tettem 
volna — bizonyára a menyecske mutatta
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volna be a katonát, mint 
rátját!!

a shját bii-

Ul.

|i I■ :

I 1

Egyik elsőrangú budapesti cukrászdá­
ban szörcsöltem ozsonna kávémat 1 Még vol­
tak egy páran a helyiségben s az első ki­
tartó őszi eső nyomasztó hangulata látszott 
az arcokon! Kinn az utcán a felöltőkben 
didergő férfiak vállaik közé húzott nyakkal 
siettek tovább, s tovább ! Lábtanulmányokat 
végeztem, mert az esős idő csak erre alkal­
mas. Az otromba állású amerikai cipők egy­
mást követték, csak nélia-ncha bukkant fel 
egy pár sietve tipegő magassarku francia, 
cipőcske magába rejtvén a világ legformásább 
piskóta lábacskáit! Hát még ennek a lucs­
kos, sáros időnek is van költészete! Van 
bizony 1 Ábrándozásomban a szomszéd asz­
talnál ülő két menyecske beszélgetése zavart 
meg, akik jelenlétemmel nem sokat törődve, 
kedélyesen beszélgettek 1 Vidékiek voltak 1 
Az egyik debreceni, a másik trencséni. Mint 
lányok, iskolatársak lehettek valahol:

— Ti hol töltöttetek a nyarat ? — kérdi 
a szőke 1

— Norderneyban — felelte a barna — 
és ti ?

—, Mi Biaritzban, mondhatom kellemes 
hely 1 Én nem akartam oda menni, de az 
uracskámnak az idén jó jövedelme volt, fő­
városi folyóiratokba dolgozgatott és mivel 
munkáját jól megfizették, ő erőszakolta, hogy 
menjünk, Biaritzba 1

— Én sem akartam Norderneyba menni, 
de a férjem vállalatai jól ütöttek ki, igy hát 
szabadabban költekezhettünk mint egyébkor 1 
Mert mi kedvesem nagyon polgárilag élünk, 
évi háztartásunk alig kerül 8 ezer forintba, 
ezt is csak úgy sikerült elérnünk, hogy csak 
a legszükségesebb cselédséget tartjuk, sza­
kácsnőt, szobalányt, két nő és egy férfi min­
denest, inast, kocsist, bonnot, kulcsárnőt és 
társalkodónőt, no meg a házmestert és a 
házmesternél, ez igazán a legkevesebb!

— No kedvesem minálunk is épen csak 
ennyi cselédség van és még sem tudunk 
ti ezerből sem kijönni 1?

— Hogyan nektek 9 ezer forintotok van 
óvenkint ?

— Igen kedvesem, hiszen tudod, hogy 
4000 forint gombostű pénzt kapok hazulról, 
a férjemnek 3000 forint fix fizetése van és 
kétezret meg hoznak a folyóiratok, de kell 
minden krajcár! Pedig oly egyszerűen élünk, 
hogy fogalmad sincs! Reggelire üres theát 
iszunk, rummal és czitrommal, egy kis hideg 
sült vagy sonka, meg higtojás és vaj szokott 
melléje lenni és utána vagy francia konyak, 
vagy egy pohár Madeira 1 Tudod ez kell az 
ember egészségéhez 1

— A mi reggelink is ez, csakhogy mi 
a szendvicset is szeretjük!

— Az ebédünk igazán közönséges pol­
gári ebéd, melyre csak minden másodnap 
hívunk nyolc-tiz vendéget, hát például teg­
nap is mit ettünk : ragu levest, egy kis kecse- 
gót meg hummert, azután bélszínt vajastész­
tába göngyölve, almásró test meg kappant 
kompóttal, aztán volt 4 torta meg 90 kug- 
ler, 5 féle sajt, borok : balatonmellóki asztali, 
Somlyói rizling és tokai aszú, pezsgő : Pom- 
mcry-sec, feketekávé, konyak, likőrök, egyip­
tomi cigaretta és valódi havanna, hát ez csak 
nem valami fényes ebéd?

— Ez nagyszerű találkozása a véletlen­
nek kedvesem, nekünk tegnapelőtt volt ez a 
menünk azzal a lényegtelen különbséggel, 
hogy 15 kínai fecskefészket is tálaltattam és 
nem Somlyói rizlinget adtunk, hanem rajnait!

A lóditásokat nem állhattam már tovább, 
jövel szelence 1

A társalgás igy folytatódott:
— Hát tudod kedvesem, mi nem Biaritz­

ban nyaraltunk, hanem Ilalápon — mond a 
szőke, ott is csak egy délután voltunk 1

— Mi sem voltunk Nordeneyban, hanem 
csak a férjem szüleit látogattam meg, mert 
igy olcsóbban ki lehet jönni, — mond a 
bárnál

— Ti pedig mehettetek volna, ha a fér­
jed vállalatai sikerültek ?

— Miféle vállalatok? Neki csak a hold­
ban vannak vállalatai, egy közönséges tök fii kó- 
nak, hogyan lehetnének sikerült vállalatai, 
sokkal biztosabb a te urad mellékkeresete a 
folyóirat 1

— Gyönyörű folyóirat, váltó ez kedve­
sem, váltó I Az én uramnak az az összes 
irodalmi ^működése, hogy váltókat ir alá, — 
de most már ezt sem igen honorálják 1

— De hát honnan telik a nagy cseléd­
ségre ? a pompás ebédekre ?

Cselédem összesen egy van, ez, is rit­
kán, a pompás ebédet pedig, amelyet emlí­
tettem, nem mi ettük, hanem a német császár 
és az angol királyi Mi krumpli levest eszünk, 
meg savanyu krumplit, néha egy kis krumpli 
nudlit, este nem vacsorázunk, mert egész­
ségtelen 1

— Szóval olyan kosztotok van, mint a 
közöskonyhának 1

— Oh dehogy, sokkal rosszabb 1 
— Hát a gombostű pénz?
— Miből? Hiszen az apám is az adós­

ságainak a kamataiból ól.
Nem hallgattam őket tovább, elmentem 

haza, mert már terhemre volt az igazmondás. 
Hazugság után sóvárgott a lelkem 1

IV.
Előkelő család zsurjára vezetem a ked­

ves olvasót 1 Herczegh Ferenc nagyszerűen le 
tudja írni,ezeknek az előkelő családoknak a 
lakásait. Én nem is vesződöm a mi vendég­
szerető házigazdánk lakásának a leírásával, 
egyszerűen utasítom a közönséget, hogy kép­
zeljen el egy ilyen Herczeg Ferenc-fóle úri 
lakást, parkettel, villannyal, pálmákkal, kan­
dallókkal, rokokó bútorokkal, szmirna szőnye­
gekkel és a többi járulékokkal úri házigaz­
dával, kedves háziasszonnyal, szép és kevésbé 
szép, de érdekes asszonyokkal, flörtölő gaval­
lérokkal, viruló leányokkal és házasulandó 
fiatalemberekkel, no meg egy-kót divatból 
kiment vénkisasszonnyal I

Ennek a társaságnak a kellő közepében 
vagyunk 1

Határozatlan, de kábító parfümillat min­
denfelé, csak a vénkisasszony környezetét 
jellemzi határozottabban holmi ódon, Mária 
Thorézia korabeli pacsuli illat 1

A nagy szalon egy kis asztalkájánál 
theázom egy újságíróval, akit nem barátság­
ból hívtak meg, hanem csak azért, hogy 
másnap az újdonságok rovatában meleg han­
gon emlékezzék meg a zsurról, különösen a 
jelenvoltakról. Ennyit már a varázspor hasz­
nálata nélkül is kiszimatoltam 1

Tőlünk jobbra is, balra is csevegő párok 
flörtölnek :

— Jaj 1 kedves Malvin nagysád, de 
gyönyörű fogai vannak 1 — szól az egyik 
ifjú 1

— Ugyani ne izetlenkedjék, — mond 
Malvin !

— Bocsásson meg, de meg kellett mon­
danom, mert nekem nagyon tetszenek a fogai 1 
Különösen mikor mosolyogva kivillanak eper­
aj kai közül!

— Másról is beszélhetne 1 
— Jól hát a haja még jobban tetszik 1 
— Nem szeretem a részletekkel bíbelődő 

tetszeit — mondá Malvin 1
— Helyes 1 velem lehet beszólni 1 nos 

hát Malvin nagysád, nekem maga egészen 
tetszik 1

— Jobb lesz, ha előbb megszerzi az 
ügyvédi oklevelét I

— Meg lesz, sokkal hamarább, semmint 
gondolná, de akkor aztán nem tiltakozik ellene, 
hogy komolyabban is kifejezésre juttassam a 
tetszésemet!

—- Hallgasson maga örök jogász 1 
A másik oldalról már egész bizalmas 

— sőt mondhatnám életbevágó — tárgyalás 
hangjai ütötték meg füleimet:

— Igen vagy nem? — szaval a szeladon.

— Kedves Gabrieli, ne kínozzon foly­
tonos hallgatásával, mert rám nézve jobb a 
bizonyos nem, mint a bizonytalan igen. Kérem 
mindenre, ami szent, hozzám jön feleségül 
vagy nem?!

— Nyilatkozzék az ég szerelmére kérem, 
mert ez létkérdés 1 . . .

— Ha bizonyos lennék benne, hogy 
engem magamórt szeret, akkor azt monda­
nám, hogy — igen.

— Esküszöm mindenre, hogy magát 
egyedül és kizárólag magáért szeretem 1 . . , 

Hej 1 a szelence ördöge erre incselkedni 
kezdett velem 1

Egy ideig haboztam, aztán mégis elhin­
tettem a kárhozatos varázsport 1

Jöjjön, aminek jönni kell 1 ... És jött!
— Kedves Gabrieli, — mondá az imént 

említett szeladon, — tehát igen vagy nem?!
— Igen ... 1 szólt olvadozva Gabrieli — 

persze, hogy igen, csak vigyen 1 Úgy is tudom, 
hogy nem magamórt szeret, hanem azért . ..

— Igenis azért, mert 200,000 forint ho­
zományt ád kedves apja — az a vén uzsorás 1

— Csakhogy nem ád ám 1 — mert nincs! 
ez a flaue, amit lát, mind adósságra megy, 
a házunk agyon van terhelve és én nem ka­
pok mást, mint egy ripsz garnitúrát, azt is 
részletekben 1

A gavallér levegő után kapkod és feltű­
nés nélkül távozik 1

Az örökjogász barátunk pedig igy ud­
varol a másik szomszédban:

— Malvinka 1 jó lenne, ha azt a két 
lyukas fogát plombiroztatná, a többit se ártana 
gyakrabban tisztítani 1

— Maga meg szamár 1 mórt nem vizs­
gázik ? 1

— Vizsgáztam én, de megint megbuk­
tam 1 Csakhogy nem ez a beszéd, — melegen 
ajánlom a kicserepesedett ajkaira a vazelint, 
mert ilyen dörcös ajakról még a csók sem 
esik jól 1

— Takarodjék szemtelen — szól hara­
gosan Malvin 1

A kínos jelenetek hatása alatt már én 
is a csendes távozás gondolatával foglalkoz­
tam, de lehetetlen volt, mert a háziasszony 
hozzánk fordult:

— Parancsolnak még egy kis theát?
— Köszönöm, nem szeretem a mosogató 

vizet — szólt az újságíró 1
— Hát egy kis feketét nem iszik őr­

nagy ur?
— Nem kérek, mert sok benne a cikó­

ria — mondá a harcias hadfi.
— Ilyen szemtelen vendégeim még nem 

voltak, de nem is teszik ide többet be a lá­
bukat — szavalt a háziasszony 1 Az ember 
adósságba veri magát miattuk és ez a hála 1 ?

A logkomikusabb hatása az volt a va­
rázspornak, hogy ;a fentemlitett vén kisasz- 
szony egész hangosan, mindenki füle halla­
tára ezeket mondta:

— Ötvennégy éves vagyok ős nem azért 
maradtam pártában, — mert a mint beszélik 
szerelemben csalódtam, hanem azért, :mert 
nem kellettem az ördögnek sem 111

Nem bírtam tovább! Ismét nagyon sok 
jutott az igazságból I

V.

Megyefőnököt, vagy ha jobban tetszik, 
főispánt installáltak valahol a felvidéken, — 
és ón, mint az egyik fővárosi lap kiküldött 
tudósítója, hivatalból portómentesen, de tekin­
tettel a perzselő nyár hevére és a két órai 
kocsikázásra, amelyet az állomástól a szék­
helyig meg kellett tennem — egyáltalán nem 
portól mentesen érkeztem a tett helyére 1

Ragyogó szép nyári nap volt! Az egész 
városka ünnepi szint öltött, amit úgy kell 
érteni, hogy az egyébként nóptelen utcákon 
ünnepi ruhában hullámzott a helybeli és vi­
déki közönség, Néhány lccshedt képviselő­
választási zászló lebegett a házak tűzfalán, 
melyeken a boldogult képviselőjelölt nevét a 
fehér mezőben, ócska ujságpapirosokkal ra­
gasztották be a takarékos felvidékiek — siker­
telenül bár, de mégis ószrevektően 1

A díszközgyűlés ünnepi hangulatát, ün­
nepi lelkes közbeszólások tarkították! Jaj is 
lett volna az ünneprontóknak!

Elmondjam a főispán ünnepi székfog­
lalóját ? ? ? ?

Nem mondom el, de konstatálom, hogy 
ez a beszéd is a főispáni székfoglaló beszé­
dek szokásos és közismert receptje szerint 
készült. Bók felfelé a kormánynak és bók 
lefelé a megyének 1 Beigórése a szigorú tár­
gyilagosságnak, — melyet a legelső alkalom­
mal sarokba dobhat! Bizonyos undor a poli­
tika iránt, melyet a vármegyeházán látni 
nem szeret, — de amelyet az első kínálkozó 
alkalommal oda erőszakkal bevisz.

Ezután haza, megye, polgárság, bizott­
ság stb. emlegetése 1 A végén taps és él­
jenzés, I

És most bevonulok a főispán fogadó­
szobájába, mert jönnek a deputáeiók 1! 1

$ ^
i- , j'
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Először természetesen a tisztikar, az al­

ispán vezetése alatti
Az alispán megköszörüli a torkát ős 

megkezdi beszédét:
Móltóságos Főispán ! Szeretett Főnökünk 1 
Jól mondja a közmondás, hogy szeren­

cse kell mindenhez !
Ezúttal részünkön a szerencse, hogy 

Méltóságodat üdvözölhetjük I
A magas kormány nagyon kegyes volt 

hozzánk, hogy nekünk adta Méltóságodat, 
kiben a hazaszere let piramidális tömegét min­
denkor és mindenha tisztelhetjük! Nagy idők. 
nagy emberek — mondja Vas Gereben, de 
mi azt mondjuk, hogy Kiss szerencséje Nagy,
— úgy értelmezve az osztály sorsjáték eláru­
sítójának emez örök igazságu mondását, hogy 
csak kis vármegyéket érhet olyan nagy sze­
rencse, hogy a Gondviselés ilyen kiváló szel­
lemi erőt helyez élére 1 Azt,' is mondhatná 
valaki, hogy Benkő sorsjegye bankó, vagy 
azt, hogy Bogdány szerencséje botrány, vagy 
némelyek azt, hogy Török szerencséje örök, 
de ez minket nem tántoríthat meg azon meg­
győződésünkben, hogy a magyar haza kolosz- 
szális nyereségeket várhat Méltóságod fő- 
ispánságától. Rövid leszek! Méltóságod külön 
vonattal jött közénk, mert sietett hozzánk,| 
de távozni nem fog soha, soha, inig északi 
szél süvöltözni fog az Adriától a Kárpátokig 1 
És éppen ezért, midőn a vármegyei tisztikar 
hódolatát lábai elé helyezem, tudtára adom....

— Tudtára adom — folytatja az alispán,
— hogy jobb lett volna ide nem jönnie, mert 
bizony itt az ördög sem várta valami szíve­
sen, sőt, hogy nem engem neveztek, — abban 
határozott mellőzést látok, mely sértő reám 
nézve.

Már 15 éve szolgálom szeretett megyé­
met, behódoltam minden politikai árnyalat­
nak kivétel nélkül, ha kormányra jutok és 
mégis mellőztek engem, engem a kipróbált 
közhivatalnokot egy tacskóért, akinek összes 
érdemei abban rejlenek, hogy eddig kiskorú­
ságánál fogva nem élhetett még a szavazati 
jogával sem 11 Ennélfogva ne is várja tőlem, 
hogy ón szívből üdvözöljem, mert megvetem 
azt a kormányt, mely önt ide küldte és éljen 
helyett azt kiáltom, hogy fuj 11 Isten hozta 
helyett azt mondom, hogy vigye el innét az 
ördög minél előbb 1 (Ezzel összeroskadt — 
nyilván az igazság súlya alatt 1)

A beszéd hatása szenzációs volt. Az ifjú 
főispán eleinte azt hitte, hogy az alispán el- I 
m éj ében megháborodott, de mikor látta, hogy 
egész komolyan és őszinte szívből beszól, in­
tett a hajdúinak és kivezettette, ő maga pe­
dig sarkon fordult, s bár a varázspor hatása 
alatt magában elismerte, hogy az alispánnak 
igaza van, — kiadta a rendeletet, hogy sen­
kit sem fogad.

VI.

Egy tanfelügyelő barátommal jártam a 
kies Erdélyt 1

0 iskolákat látogatott ón meg hegyeket 
másztam.

Ha olyan helyre érkeztünk, ahol nem 
volt iskola, ott a barátom is hegyet mászott 
az ón kedvemért, ha pedig olyan helyre ér­
keztünk, ahol nem volt hegy. ott meg ón is 
iskolát látogattam az ő kedvéért. így töltöt­
tünk vagy 10—12 napot, hegyről iskolába 
és iskolából hegyre I Valamelyik nap ismét 
egy iskolába toppantunk I

Egyszerű, tiszta, világos, jólevegöjü fa­
lusi iskola volt, melyet egy tanítónő vezetett 1 
Ha jól emlékszem, a világteremtósóről be­
szólt, aztán a végén az emberpár teremtésé­
ről körülbelül ilyenformán :

— Az Ur földből testet formált és hall­
hatatlan lelket lehelt belé, és az első ember 
meg volt teremtve 1

Ti is az Isten teremtményei vagytok I 
— Néniké kérem — jelentkezik az egyik 

apróság — engem is az Istenke teremtett?
— Természetesen 1 kis lányom 1 
— Nem is igazi — folytatja a kis hunc- 

fut. — mert engem a gólya hozott 11
A tanítónő egy kissé zavarba jött, hal­

vány pir futotta el az arcát 1 Látszott rajta, 
hogy szeretné a kis kotnyelest megcibálni.

Pokoli ötlet cikázott át az agyamon 1 
Hadd tegye csúffá a gólyamadarat a kisasz- 
szony, elő a szelencével. Hadd tudják meg 
az apróságok, hogy a gólyáknak semmi köze

a kis testvérkékhez 111 Soha jobbkor nem 
használhatom a már sok kellemetlenséget oko­
zott szelencét 1

De mi az? Hol a szelencém? Kikutat­
tam minden zsebemet, nem volt sehol. Elve­
szett valahol a hegyekben. Hát persze, hogy 
a tanitónónike ilyenformán nem mondhatott 
igent! 11

Három éve már, hogy I. Ramzesz va­
rázs-szelencéjét, elvesztettem. Azóta soha igaz­
ságot nem hallottam, soha igazságot nem 
mondtam 1

De most az egyszer kivételt teszek I Be­
ismerem, hogy ez az 1. Ramzesz varázs-sze­
lencéjének története nem más — mint ha­
zugság 11!

Margit.
A Debreczen számára irla: Vértesy Gyula.
Ami gyönyört az élet eddig nyújtott,
Ehhez a névhez van fűződve mind,
És ami gyász, hú, bánat érte lelkem,
E név betűiből mind rám tekint.

Gyönyöröm, gyászom, mindenem e név volt. 
Pokol menyország e névből fakadt, 
Legforróbb csókja szerelmes ajkamnak,
S szemem legforróbb könnye rátapadt.

Ha hálát adhatok én Istenemnek,
Hogy adott részt a gyönyörhál nekem,
Hogy boldogok közt legboldogabb voltam, 
Bűbájos név, neked köszönhetem.

De ha átkozom éltem hús folyását,
És golgotámra visszagondolok,
Ez a név az, melynek minden betűje 
Vad kárörömmel felém vigyorog.

Margit 1! Csodás név 1 Átkom, boldogságom 
Halálomnak is ez lesz a neve, — 
Halál-angyalom Margit lesz, s mig csókol, 
Halálra fojt majd gyilkos két keze

R béka.
A „Debreczen“ számára irta: Zih Sándorné.
Szüli ősszomszédok voltak. De Irénkéék 

télire beköltöztek a városba, csak a meleg, 
poros nyarat töltötték kint a zöldredőnyős, 
fehérfalu, vadszöllővel átfont kis házban.

Szakasztott úgy nézett ki a szomszéd ház 
is, mint az Irénkééké.

Épen úgy hajlott a vadszüllőinda az ablak 
fölé, lecsüngő ágaival kellemes árnyékot tartott, 
meg festői látványt is nyújtott. Buján nyíló 
muskátlik, meg lobéi iák kandikáltak ki a sárii 
zöld lombok közül, aztán hajnalban meg osten­
den fölcsendült a fülemilc gyönyörű éneke.

Hogyne vágyott volna hát Irénke ki ide, 
ebbe a kedves kis fészekbe?

Nagyon, de nagyon vágyott. Leste a riigy- 
fakadást, az ibolya nyílását, a fecske érkezését. 
És mindezen gyönyörűségeknek clérkczlo csak 
azért tette boldoggá, mert elhozta azt a pil­
lanatot, mikor újra megláthatta azt a kis zöld- 
zsalus, fehérfalu, vadszöllővel átfont kicsiny 
házat.

És ott várt rá, — a meleg napsugaraktól 
áthevitett szép sárga homoktalajon heverészve 
a fiú.

Kibeszélhetetlcnjöröm csillogott csudálato­
sán szép, nagy fekete szemeiben, amint meg­
látta a kislányt. Az meg átölelte kövér kis kar­
jaival a fiú nyakát s igy köszöntötte ujjongó 
örömmel:

— Csakhogy újra láthatlak, újra beszél­
hetek veled, János! ,

— Oh, be nagyon vártalak, Irénke 1 Olyan i 
végtelen hosszú volt a tél ebben a nagy magános- >■

ságban. Néha napokig esett a hó, nem láttam 
egyebet a repülő hópillangóknál, hiába figyel­
tem, nem tudtam megkülömböztetni semmit, 
olyan sűrűn esett a hó. Pedig vártam ám vala­
mire ... Tudod, a hótündérre 1

— Ah 1 — sóhajtotta kiváncsi vágytól 
hévül ve a gyermek, — és eljött, megláttad 
valahára ?

— Igen 1 — mondta János lelkesülten — 
láttam, beszéltem is vele, gyere közelebb, majd 
elmondom.

. . . Gyönyörű szép mesekölteményi mon­
dott a fiú a hótündérről, jégpalotában lakozó 
elvarázsolt szép királylányról, akinek jéghideg 
külső alakja lángoló szivet takart, de nem talál­
kozott senki, aki forró ölelésével, csókjával 
élt adta volna olvasztani az alakját befedő jég­
burkot, — és rettenetes kínokat kell szenvednie, 
mert belülről tűz égeti, kívülről pedig fagy 
dermeszt! szüntelen . . .

. . . Úgy nézett nagy, lángoló szemeivel a 
gyermekre, hogy az félre húzódott tőle.

Az Irénke gyermekleikében valami sejtelem 
támadt. A misztikus rege hatása, a (in rejtel­
mes lobogásu szemei azt a tudatot költötték 
lelkében, hogy ez a fiú, mesék honában ábrán­
dozó leikével talán nem is olyan közönséges 
emberi teremtmény, mint a többi emberfia. 
Eddig ö csak azt hitte, hogy szegény nyomorék, 
aki a kél lábát nem tudja használni, mert nincs 
benne csont, azért jár a két kezén s csúszik 
mint a béka. De hát ez tévedés bizonyára. Miért 
lobogna úgy az a két fekete szem olyan csu­
dálatosán, mikor ráveti, mikor rajta felejti ? Nem 
szokott igy közönséges ember nézni, nem .. .

. . . János bizonyára valami elvarázsolt 
királyfi, akit ml csúszómászó alakjából meg 
lehet valakinek váltani s daliás ifjúvá tenni 1

Ősszel megint visszaköltöztek Irénkéék a 
városba, János meg az anyja pedig behúzódtak 
ismét a kis házba téli szállásra. Mert amint 
megesőzütt az idő, a szegény nyomorék fiú nem 
csúszkálhatott kint a sárba.

Az anyja hordott neki könyveket olvasni. 
Egyéb foglalkozása nem volt. Minek is? Ö itt 
fogja leélni az életét ebben a kis házban. Volt 
egy kis tőkepénzük, abból éldegéltek kettccskmi, 
elhúzódva az emberek kiváncsi, szánakozó te­
kintető elől a nyomorúságukkal. Az anyja be­
cézte, soha senki se emlegette fel neki nagy 
nyomorúságát. De Jánosnak most nagy bánat 
szakadt a szivére, mert a bucsuzáskor elmon­
dotta neki Irénke, hogy a jövő nyáron nem talál­
kozhatnak, sőt még azután sein nagyon sokáig, 
mert ölet a szülői elviszik egy külföldi nevelő- 
intézetbe, ahonnan csak mint nagy leány fog 
hazakerülni esztendők múlva.

Illatos volt a levegő a buján virágzó jáz­
mintól, árnyas, bűvös a szoba levegője a dúsan 
aláomló vadszöllő lombjától. Egynéhány arany­
sugár áttört a süni lombon, s rávetette csillámló 
fényét a leány selymes szőke hajára, ott állott 
az ajtóban, mint egy fehér jelenség, csak az 
arca tüzelt, mint a nyíló rózsabibora.

A szoba homályában ült János, egyedül­
élő lelkének csudálatos álomképeit szövegezve. 
Már serdülő korban volt, tizenhét évét megha­
ladta. Amint feltekint olbámulva látja, hogy 
ábrándképeinek legszebb alakja im ott áll meg­
testesülve az ajtóban.

A leány szeme végre megszokja a félho­
mályt és felfedezi a földön ülő fiút, gyermek- 

! kori képzelődésének titkos bálványát, az elva­
rázsolt királyfit. A zárda nagy, boltozatos folyo­
sóiban, rejtélyes fülkéiben, a templom misztikus 
légkörében hányszor gondolt a szegény nyo­
morék fiúra, akinek csak ragyogó szemei valla­
nak igazi mivoltára. Ezek a gyönyörű, varázs- 
erejű szemek, hogy vonzzák most is közelebb, 
közelebb magukhoz a fiatal leánykát.

— Irénke 1 — kél a fin ajkán az imádat, 
a rajongás hangja — itt vagy végre 1

— Visszajöttem János — rebegi a lány, 
— ugye sokáig voltam távol ?

— Oh, nem lehet azt időnek nevezni, az 
egy örökkévalóság volt — sóhajtja a fiú,—Jöjj 
közelebb Irén kém.

Megfogja a leány kezét s úgy néz rá, hogy 
a leány megrázkódik valami ismeretlen igézettől. 
A fin mind közelebb-közolebb hajlik s lassankint 
magához öleli a leányt.

Az megborzad az öleléstől s egyszerre 
szemébe tűnik a fiú merev, fadarabként elnyúló 
két lába.
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— Irénkém, tündérkirályném — suttogja 
szenvedélyesen a fiú — óh ha megcsókolnál, 
ha megölelnél!

Az elvarázsolt királyfi meséje alakot ölt. 
A hosszú évek során át képzelt mese im való­
ságra válik! . . . Ölelj meg, csókolj meg, tün­
dérkirályném, szerelmem, megváltóm ... —
rebeg a szerelemittas fiú suttogó hangja — és 
Irénke behunyja a szemét, átöleli a fiút, piros 
ajkát átengedi mohó csókjainak, s várja, miként 
válik daliás ifjúvá az ő önfeláldozó ölelésétől 
a nyomorék béka . . .

A fiú deliriumban van. Vaskapocsként 
szorítja a leányt.magához. Az már (menekülni 
akarna, de nem bírja lefejteni magáról a íiu 
karját.

— Engedj el! — sikolt kétségbeesetten. 
— Te undok szörnyeteg, te nyomorult béka!

A íiu karja egyszerre lehanyatlik a csúnya 
szavak hallatára. A menyországból a legmélyebb 
poklok kínjába siilyedt. Óh! mit merészelt tenni 
ő, a nyomorult, undok béka!

Még jóformán nem is eszmél fel öntudat­
lanságából, csak azt érzi, hogy képtelen egy 
perczig is ezt a kint tovább elviselni.

Még látja, a mint meglebben az írónké 
fehér ruhája, a mint futva menekül a szobából.

Ö is megindul. Nehézkesen csúszik két 
kezén a kis tavacskához, a melyik igy száraz­
ságkor, forró nyáron tele van békanyállal, csúnya 
zöld békalencsével. Közeledtére megriadtan 
ugrándoznak a békák a bűzös, fekete pocsolyába. 
Egy perezre megriad, de aztán bátran csúszik 
a partra s bele néz a mély vízbe:

— Eh, hisz a békának pocsolya való, — 
mormogja és ő is eltűnik a csúf, fekete iszapos 
mocsárba.

Danaé.
A Debreczen számára irta : Kuthy Sándor.

Óh napsugár, a lelkembe köszönts be; 
Feketeposztós, halott termeit 
Vorya be lángod vidám vérvörösbe.

A tizenharmadik titkos szobába 
Oda tűzz pompázón, legszikrázóbban, 
Mint égő erdő zsarátzuhogása:

Danaé van ott talpig feketébe,
Hints halk csókot sötét tömött hajára 
És vesd szent üszköd szomorú szivébe,

Proemier.
A Debreczen számára irta : Zlvuska Andor.
Nyugodt, biztos, előkelő ízléssel berende­

zett dolgozó szoba. Hatalmas üvegszekrények, 
amelyeknek az üvege mögül pompás dísztáblás 
könyvek aranybetüs sarkai csillognak. A padlóra 
szélesen támaszkodó, fényezetlen íróasztal apró 
bronz-remekekkel rakva. Mindenen a jó Ízlés, 
az öntudatos előkelőség nyoma s a jó mód 
nyugalma.

A pompásan berendezett dolgozó szoba 
egyik angol zsölléjében egy pátriárka arczu, 
lengő, fehér szakálu, ábrándos kék szemű öreg 
ur ül: Szentory, a kiváló iró.

Az iró felé fordított másik zsöllc öblén 
egy csinos, halvány, fiatal ember foglal helyet.

Szentory.
(Szivar dobozt nyújt a fiatal ember felé.)
— Nem erős...

Fiatal ember.
— Köszönöm, mester. (Eltolja a dobozt.) 

Ha megengedi inkább egy cigarettát fogok 
kérni.

(Föláll és az asztalka szélére helyezett 
eigarett-dobozból kivesz egy szivarkát. Rágyújt.)

Szentory.
(Mosolyog.)
— Nem kemény nagyon ,,. ?

Fiatal ember.
— Nem ...

Szentory.
— Akkor helyes !...
(Mosolyog.)
— Most pedig beszéljen nekem valamit 

— a darabról!
Fiatal ember.

(Remegő kézzel teszi le a cigarettát.)
— A darabról ?

Szentory.
— Vagy magáról... Ugrál-e nagyon a 

szive ?
(Az íróasztal fölötti ingaóra mély, haran­

gozó ütéssel 4-et üt.)
— Négy óra! Még 3 és fél óra idő és 

megszólal a csengő, — kezdődik a darab!
Fiatal ember.

— Mester... Hazudnék, ha mást monda­
nék : izgatott vagyok! Nagyon, nagyon izgatott. 
Rettenetesen őrülten kalapál a szivem. A ha­
lántékomat úgy szorítja valami, mintha egyre 
szűkülő forró abroncsba volna fogva. Nagyon 
izgatott vagyok. Ma délutánig meg tudtam őrizni 
a nyugalmamat, de most — úgy egy óra óta — 
cserben hagyott az angol vérem és forró hul­
lámok viharzanak végig rajtam... remegek! 
Nem voltam egyetlen próbán sem. Jó kezek­
ben tudom a darabot és kellemes szerző aka­
rok lenni. Rá se gondoltam eddig; azaz csak 
keveset; úgy, néha, de most, egy óra óta...! 
Ekkor gondoltam magam arra, hogy ide jövök 
Önhöz. Önhöz, sok, nagy sikereket látott mes­
ter! Kérem, szóljon, beszéljen, mondjon vala­
mit az ön első darabjáról... az érzésekről, 
amelyek az Ön lelkét ostromolták. Mit érzett, 
hogy volt mikor az első darabját adták. Mond­
jon valamit erről!

Szentory.
(Mosolyog s úgy néz, mintha egy messze, 

távoli dologra merengne.)
— Az én első darabom? . . . Igen, mit 

éreztem én akkor, azon az utolsó délutánon, a 
darabom előadása napján, — amely délutánnak 
iker-testvére, — a maga lelkén, — a mai? . . . 
Azt hiszem azt, — amit Ön. Kellemes szerző­
nek mutatkoztam én is. Nem voltam egyetlen 
próbán én sem; jó kezekben tudtam a darabom 
sorsát én is, amint Ön, s gazdagabb akartam 
maradni egy illusióval: úgy akartam látni a 
darabom, mint képzeletem színes játékának 
inkarnációját, megelevenedve; a próbák illusió- 
rabló emléke nélkül.

Megőriztem a hidegvérem az utolsó na­
pig én is. Az utolsó nap ebédjénél azonban 
megérintett a láz, amely még a kipróbált sok 
vihart látott szerzőket is megszokta lepni.

A délutánt nem tudtam otthon tölteni. 
Nyakamba kavarintottam a köpönyegem, átvág­
tam a várost, s a fehér zúzmarától csillogó fák 
közt kanyargó utón mentem, rohantam, amig a j 
nap piros koronája a hegyek mögé nem bujt. j 
Akkor vissza tértem; átöltöztem és ringó lép­
tekkel, bátorság és félelemből együvé olvadt 
daccal elindultam a színházba.

A részemre átengedett sötét páholy mé­
lyében — sok bolond — gondolat nyargalt ke­
resztül rajtam. A nézőtér lassankint telni kez­
dett. Mind kevesebb lett az üresen hagyott hely; 
egyszerre betelepült minden. A zene megszólalt 
és lassan, méltóságosan emelkedni kezdett a 
vasfüggöny; komolyan, rettenetesen, mintha 
csak egy hatalmas bünpörbcn az elnök emel­
kednék szóra, hogy a törvényszék Ítéletét kihir­
desse.

Ekkor úgy éreztem, hogy a szívverésem 
meg akar állni.

Megszólalt a csengő; felszökött a füg­
göny ...

Fiatal ember.
(Halkan, izgatottan:)
— Es — és . . .

Szentory
— Gyönge szédület vett rajtam erőt. A 

színpadon a szerzői utasításban foglalt bútor. 
Minden, minden úgy a hogy írtam; nyílik az 
ajtó: belép a gazda; szét néz, megszólal. Az 
én szavaim, az én leirt sszavaim! Úgy éreztem,

hogy a lelkemre pereg a beszéd és édes zsib­
badás száll rám.

Fiatal ember.
— Aztán?

Szentory.
— Egyszer úgy tetszett, mintha nem is 

játszanak, csak olvasnák a darabom s gyöngén 
boszantani kezdett, hogy a szöveget nem mond­
ják szó szerint mindig. Aztán legurult a füg­
göny; tapsoltak, erősen, forrón és én elfelej­
tettem mindent, nem éreztem semmit, csak a 
siker lázát, mely a lámpák előtt pirosra égett* 
az arcom.

Ennyi, ami az én darabommal kapcsolat­
ban említésre méltó, amit Önre nézve —• ki 
első darabja premierjének a délutánján ül itt 
— érdekesnek tartok. Azaz . . . mégsem!

Még van egy . . .
Fiatal ember.

(Mohón.)
— S az ? . . .

Szentory.
(Mosolyog.)
Az ... Azt majd elmondom a premier után.

(Délelőtt 11 óra. Szentory a nagy karos­
székben ül, vele szemben a fiatal ember.)

Fiatal ember.
(Meghatott hangon.)
■— Mester! . . .

Szentory.
Nem lepett meg a dolog. Ösmertem a 

darabot és tudtam, hogy csak az következhet, 
ami következett — az osztatlan, irót-avató 
siker. Ha a lábam nem akadályozott volna, 
bizonyára ott tapsoltam volna én is, — sajnos, 
a sikert közvetlen nem élvezhettem.

Fiatal ember.
(Meghatva.)
— Ha valaki őszintén sajnálja ezt . . .

Szentory.
— Tudom . . .
— Most pedig beszéljen! Mennyire egyez­

tek az ön premier-benyomásai azzal, amit a 
magam tapasztalatairól mondtam.

Fiatal ember.
(Lelkesen.)
—- Minden! . . . Utolsó szóig . . . Csak . . .

Szentory.
— Csak ? . . .

Fiatal ember.
— Valami megfigyelést tettem.

Szentory.
— S az ? . . .
— Mikor a zene játszani kezdett, a sötét 

páholy mélyéből lassan előre lopakodtam és a 
látcsövemmel áttekintettem a házat.

Soha annyi idegen arcot! Ritkán, vagy soha 
nem látott alakok vonultak el az üvegem előtt.

Nem akartam a látcsövemnek hinni, ismé­
telten körül néztem tehát.

Az ismerősökből, jó barátokból, nem akadt 
az üveg elé egy sem.

(Csendes, resignált hangon.)
A barátaimból nem volt a színházban 

senki!.. .
Szentory.

(Szelíd mosollyal nézi a fiatal embert.)
— Ezt az egy tapasztalatomat csak! 

proemier után akartam elmondani Önnek

A szerelem első fejezete legérdeke­
sebb; a többi ismétlése annak, ami már 
megtörtént.

*
A hölgyre nézve egy reggel sem oly 

kellemetlen, mint az, melyen azon tudat­
tal ébred fel, hogy ma már húsz éves.
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Hz én Máriám.
A Dcbreczen számára irta: Révész Tivadar

Valahol láttam egy szőke leányt 
S látom azóta szüntelenül,
Járok-kelck az ntcza zajában 
S ott jár mellettem nesztelenül.

Látom két szeme tüzragyogását,
Érzem ti lelke szűz melegét,
Szőke hajából megcsap az illat,
Sejtem a lázas vér erejét.

Félek a zajtól, bánt ez a lárma,
Bánt ez a czéda utczai kép,
Vége a lélek tiszta hevének,
Hol sziláján a kéj tüze ég

Meghal az ábránd szőke leánykám 
Itt, hol a mámor megszületik,
Itt kiczagják azt, aki sóhajt,
Itt csak a vért, a vért tüzelik.

Nem maradunk a léha világban,
Lelkem Mária-képe jövel,
Tiszta rajongás őrzi a képed,
A lelkem, a szivem védve ölel.

Nem maradunk itt. Vágyam a csönd, mely 
Szárnyra segíti képzeletem 
S hallom a hangod égi zenéjét,
Érzem, hogy mi a szent szerelem.

S most, a hogy színes álom az éltem, 
Kéri a lelkem a tiszta magányt,
Hogy ne felejtsem a léha világban: 
Valahol láttam egy szőke leányt.

Leszámolás.
A „Debrecen“ számára irta: Albisy Katalin.

A társaság szétoszlott a gyöngyvirággal 
borított völgy kanyarulatánál. Anna megál­
lóit a patak partján, hogy kissé kipihenje 
magát és senki sem ütközött meg rajta, hogy 
Pál is melléje szegődött.

Körülöttük millió virág, mint millió fel­
nyitott parfümös üvegecske árasztotta illatát. 
A zsenge pompájú zöld fii fölött aranysárgá­
ban röpködött a cserebogár ifjú generációja, 
madárdaltól visszhangzott az erdő és a nap­
sugaras ég olyan volt, mint egy óriási ki fe­
szített kék napernyő, melybe aranyszálak szö­
vődtek.

Pál egy csonka fatörzsre dobta sottis se­
lyemmel bélelt tavaszi kabátját, — reá mu­
tatott és igy szólott:

— lm itt a trón, csak királynőjére vár 1 
— Nos hát, ne várjon hiába, — szólt 

nevetve Anna. S inig leült, elegáns, világos- 
szürke ruháját sikkes ráncokba szedte maga 
körül. Milyen kár, szólalt meg aztán, — hogy 
ez ékes királyi trónnak nincs karja és tám­
lája, hogy benne hátradülve, tele tüdővel szív­
jam ezt a pompás tavaszi levegői

— Hát csak ez a baj, azon könnyen 
segíthetünk, szólt tréfás hangon Pál. Ha a 
királyné akarja, ón kész örömmel leszek a 
trón támlája. Háta mögé állok, s hogy a fel­
ség a két karommal is rendelkezik, talán 
fölösleges is mondanom.

Futó pir vonult át az Anna arcán, az­
tán könnyedén folytatta: Köszönöm Pál 1 Az 
nagyon fárasztó volna magára nézve. De 
nézze, nemde eredeti, hogy itt támla nélkül, 
mozdulatlanul, a patak vizében visszatükrö­
ződve, úgy nézek ki, mint egy Memnon- 
szobor, amint az derékszögben, egyenesen 
ülve, nyugodtan bámul bele a ködbevesző 
messzeség lilás misztériumába.

— Valóban, szólt közönyt erőltetve 
Pál, — sőt hogy a hűség nagyobb legyen, 
énekelhetnénk is valami szépet hozzá.

Oh, a világért sem I Tudja, a legenda

szerint a szobrok csak nap lelj öttekor énekel­
nek s mi már mindketten túl vagyunk a nap 
telj ö vételén 1

— A hogy vesszük! Nekem most kél 
a nap, mert hosszú idő óta most vagyok úgy 
egyedül magával, hogy végre elmondhatom, 
ami a szivemen fekszik.

, .Anna megijedt a férfi elhalványult ar­
cától, eltompult, rekedtes hangjától. De nyu­
godtságot erőltetve folytatta.

— Nem tudom, Pál, hogy mit mond­
hatna maga nekem, amit meg no hallhatna 
mindenki ? Szivem két részre oszlik. Egyik 
a nagyközönségé, nyitva minden igaz ügy 
előtt. A másik csak egy kulcsra nyílik és ez 
a kulcs az ón nemesszivü, őszhaju férjem 
kezében van.

Pál keserűen felkacagott.
— Ne tegye magát! Egy asszony a maga 

helyzetében lehet mártír vagy színésznő, de 
nem lehet elég isten arra, hogy jámbor szo- 
fizmáival medvébe térítse a dühöngő hullá­
mokat. Hogy mártír legyen, arra maga nem 
eleg együgyű. De hogy büszkeségből jó szí­
nésznő, az bizonyos. Megvallom, hogy ittlion- 
lótem óta kedvvel tanulmányozom magát és 
elvagyok ragadtatva zseniálitása fölött. Mig 
a többi asszony a homályt, a titokzatosságot 
hivja segítségül, — magát épen a nagy nyil­
vánosság védi. Magának minden szava, min­
den mozdulata egy ezerszeresen visszavetheti 
fényes centrumban játszódik le, s mig ellen­
állhatatlan bájjal hódit száz udvarlója közt,

retteg a perctől, melyben egy gyei egyedül 
maradhat. Maga e perc, hogy mi most ketten 
itt ülünk a tavasz virágos szőnyegén, meg­
foghatatlan nekem, — s mivel kevés idő múlva 
ismét elutazom, föltettem magamban, hogy e 
pillanatnak nem szabad úgy elmúlnia, hogy 
mi kölcsönösen meg ne tudjunk valamit I En, 
— hogy vájjon maga ismeri-e még azt az 
utat, amely a mi közös sirhalmunkhoz, a múlt­
hoz vezet. Maga, —• hogy belássa, mennyire 
tévesztett utakon keresi a mostani boldog­
ságát.

— Most már elég volt, Pál, szólt Anna 
hidegen. Kérem ne törődjék azzal, hogy mi 
boldogít engem 1 A boldogság különben is 
relatív dolog. Az eszkimó térdre omlik egy 
hordó halzsir előtt, a pápua egy üveggyön­
gyéri embert öl, legitim trónörökösök lemon­
danak a koronáról egy asszonyért, és Har- 
pagonok lemondanak a túlvilág üdvösségéről 
húsz ezüst pénzért. Hol itt a rendszer és meg­
állapodás? S mégis, miért őket kinevetni, 
vagy reájuk erőszakolni a boldogság ilyen 
vagy olyan formáját? Eltekintve pedig attól, 
hogy szavai sértők, egyszersmindenkorra ve­
gye tudomásul, hogy soromról magam hatá­
rozok, és tettemről csak egyetlen embernek 
tartozom számot adni.

Ezzel feállott, hogy a patak partján né­
hány lépést tegyen. Pál csókot hintett a szép 
asszony után, aki mintha egy sugár márvány­
okéi! szk indulna meg, — oly büszke méltó­
sággal sétált a vadnefelejcscsel szegett patak 
partján.

— Haragja jogos is, méltó is, kedves is! 
De ha kegyes lesz meghallgatni, úgy meg is 
fog nekem bocsátani. Nem közönséges hely­
zetben vagyok. Külföldi utániból hazatérve, 
házunkban találom a legszebb asszonyt, ki­
ről apám azt mondja: „íme anyád, szeresd 
és tiszteld őtI“ A jó öreg! Nyilván nem is 
sejti, hogy mi egykor egymás nevét kiabál­
tuk a minden szót bőségesen visszhangozó 
csonka torony felé! Hogy ón szeressem'őt! 
Ah, a kísértés nagyon is erős volt s bizony, 
idő kellett hozzá, mig a zsombókos talajon 
kissé szilárdabb pontra jutottam.

— Nem kellene, hogy oly fontosságot 
tulajdonítson a múltnak, mely utóvógre is 
csak afféle gyermekbetegség volt, mint fog- 
jövós vagy himlő, — mondá Anna, egy vé­
kony vesszővel csapkodva a patak vizét.

— Oh nem is bánt az egészen ! Fájdalom 
az a múlt, melyre most visszaemlékezni is oly 
édes nekem, — már régtől fogva csak egy szép 
álom volt előttem. Oh jaj, hogy mindkettőnk 
könnyelműsége, tudatlansága, fellobbanó ha­
ragja — akkor örökre kioltotta a mi szerelmünk 
szépen lobogó lángját. De a finálé, az bocsásson 
meg, nagyon is szokatlan és ne csudái közzé k 
rajta, ha következményeiben kitörli a szótár­
ból e szót; örökre — és azon a kialudtnak 
látszó tűzhelyen szent áhítattal próbál élesz­

teni egy parányi szikrát, melytől még fel­
loboghat az egész, hatalmas lángoszlop.

Pál mind hevesebben beszólt. Annához 
lépett, s megfogva annak két kezét, igy foly­
tatta beszédjét:

— Igen, igen, kedves Annám! Az em­
ber utó végre is mindig ember marad. Gyönge, 
silány, kétkedő, — nagy dicső erényekben 
csak kötve hivő. Igaz, hogy páduai szent 
Antal — kinek szavára az apróbb halak 
gyülekeztek — az emberevő cápák pedig 
bűnbánati hetet tartottak — vógigkorbácsoi- 
tatta szűz testét, ha jámbor pillantása egy 
fitosorru asázonyiállatra esett. Oh, mily vég­
telen tárháza e szent az emberi bölcsesség­
nek ! Elmémben bámulattal, szivemben hó­
dolattal borulok le dicső erénye előtt! De óh 
jaj, és ezer siralom, hogy az bűnös szemem­
nek igy, térden állva is jobban esik, habár 
lopva tekintgeihet egy viruló harminc éves 
asszony bájaira! Harminc éves asszony, — 
tele poózissal, ragyogással és napsugárral — 
és hatvanéves férj! Ez az, ami az embert 
tolvajjá teszi! Aztán maga nem is azok közé 
tartozik, akik hitvány érdekből leszámoljanak 
a szivükkel, és csak vegetáljanak akkor, 
mikor a. sors lukullusi asztalt terített szá­
mukra. Oh mondja meg Anna, mi adja meg 
a magyarázatát annak a természetellenes 
dolognak, hogy egy harminc éves asszony 
egy hatvanéves ember felesége lesz?

Az átsuhanó szellő egy percre megrezeg- 
tette a bokrok dús lombjait. Fehér, sárga, pi­
ros virágeső hullott a fűre. Meleg áramlatban 
terjengett a gyöngyvirág édes illata és vala­
melyik napsugaras fáról vigan osztogatta az 
eveket egy hetyke kakuk. Anna és Pál egy 
pillanatig rabjai lettek ennek az átrepülő isten- 
járásnak. Aztán visszamentek a csonka fa­
törzshöz és Anna fájdalmas mosolylyal kezdte 
beszédét:

— Mondja meg, Pál, hogy mit akar maga 
tulajdonkópen. Mert finom lelkének rovására, 
felteszek magáról annyi elmóssóget, miszerint 
tudja, hogy minő frivol gorombaságokat be­
szólt itt össze nekem. Megbocsátom azokat a 
múlt emlékeiért. Pedig lássa, ón most is igy 
szólhatnék magához: . Édes kis fiam, nyissa 
tel a napernyőmet, adja ide a kalappmat és 
a virágcsokromat és most adieu! Én most 
megyek a társasághoz. Ha maga szintén oda­
tart, busz lépésnyi távolságban követhet!“ — 
i)o ón maradok. A regi ideálomat szeretném 
megmenteni, mert nincs siralmasabb dolog, 
mint egy összetört ideál. Ellenben oly jól 
esnék azt tudnom, hogy ón már tizenhat éves 
koromban is egy derék, jó és nemes, tizen­
nyolc éves férfiút szerettem!

~ Nem, nem Anna ! Esedezem, ne tegye 
nevetségessé ezt a bűbájos korszakot. Lássa, 
ón vigasztalan időkben melegedni jártain o 
lánghoz, — és megvallom, hogy annyi vészen 
és örvényen át, mostanig át lie viteti annak 
édes melege.

— No ami a vészeket és örvényeket illpti 
— egyikünkön sem hagytak nagynyomokat. En 
már többször gratuláltam a maga törhetetlen 
jókedvéhez, viruló egészségéhez. B reményiem, 
ón sem azt a hatást teszem magára, mintha 
sápkórban, vagy búskomorságban szenved­
nék. Mit mutat ez? Nemde azt, hogy hála 
Istennek, egyikünk som az Az rák törzséhez 
tartozik, akik tudvalevőleg egyszer szeretvén 
ha csalódnak, abba belehalnak. De lássa a 
szivem és minden jóba vetett hitem elvész, 

ami gondolok, hogy milyenek maguk, 
leírnak ?

— Mert átlátok a lelkén, édes Pálom I 
Maga most szüntelenül azon morfondírozik: 
Mi vezethette az apám karjaiba ezt az asz- 
szonyt? Ha szegény lett volna, érteném. Ha 
dryíb elhagyatott volna, érteném. Ha szenve­
dély télen, kihűlt szobor lett volna, érteném. 
De egy nagy vagyont hozott a házunkhoz, 
tekintélyes, kiterjedt rokonsága van. És 
hogy a nemes szenvedelmeknek minő ská­
lája tud benne fellobogni, azt csak ón tudom.

— Már kértem egyszer, édes Anna, 
hogy no tegyen a múltra, az én tapasztala­
tomra, semmi vonatkozást! Most már látom 
a kettőnk közti különbséget. Maga galopp­
ban rohan keresztül azon, amit én méla est- 
alkonyatokon, lassan, érzéssel lejátszom, mint 
egy Schubert-féle dalt. És szent áhítattal 
nyomom le ennek a dalnak minden bilién— 
tyűjét, s az egyes rythmusolc a könnyezósig 
meghatnak. Maga nevetve mondja: Dal, s
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azután játszik egy gyorspolkát. Igaza van, 
az nem szerelem volt a maga részéről.

— Nos, tegyük föl, hogy úgy van 1 És 
most foglalkozzunk a dolog másik oldalával. 
Mondja csak, édes Pálom, miért kutatják az 
ilyen házasságnak történetét? És miért nem 
hisznek annak zavartalan boldogságában? 
Szomorú való, hogy az önhitt fiatalságnak még 
csak egy ilyen féle magyarázatot sem adhatok : 
„Hogy hát igy és úgy, — a szerelem osztály- 
sorsjátókában százezer játszó közül csak egy- 
gyó a Haupttreffer. De vannak fél, negyed, 
sőt nyolcad nyeremények, s aki egy nyolca­
dét nyer, már nem panaszkodhatik, mert be­
tétjét visszanyerte! Nem, nem édes Pálom, 
effélékkel sem vigasztalhatom önt. Hanem 
igaz szivem szerint tudjon annyit, hogy a 
maga atyja ama kevés boldogok közé tarto­
zik, akik szépen és hasznosan eltöltött fiatal­
ság, tevékeny férfikor utón, testi és lelki 
egyensúlyuknak és érzékeiknek birtokában, 
életük végéig szépnek találják az életet. És 
széppé tudják azt tenni mások számára is. 
S hangozzék bármilyen különösen is higyje 
meg, hogy a csöndes téli napsugár is fakaszt­
hat virágokat. így szivem is az ő jóságos 
lelkének enyhe tüze napjától fakad bimbóba. 
Hóvirág vagyok ón, az ő nyugodt, hószirtes 
völgyének ölén.

Dús tapasztalatokban megedzelt lelké­
nek szelidtüzü opálköve bűvölt el engemet, 
és ébren és alva, úgy ölelem ón az ón jó 
öregemet, mint az örökzöld repkóny a villái­
dul ta tölgyóriást 1 Ami a természetellenessé- 
get illeti ? Az nem létezik, csak általánosság­
ban. Részleteiben minden természetes, amiben 
harmónia van. Tegyük föl, hogy nekem har­
minc évvel tulkomoly kedélyem van, — neki 
hatvan évvel tulfíatal, — s mindjárt meg van 
az egyensúly. S hogy ezelőtt tizennégy évvel 
a fiával szőttük-fontuk a himes jövőt, — az 
édes Pálom, csak egy okkal több, — hogy 
mindig szófogadó kis fiam maradjon 1

xtiS most valóban legyen szives felnézni, 
felnyitni a napernyőmet, és ideadni a kala­
pomat és virágcsokromat, aztán siessünk a 
társasághoz, melyszerint mama soká g flirtelt 
a szép pubival.

Pál udvariasan nyújtotta karját Annának 
és igy szólott: Persze ők nem is igen gon­
dolják, hogy mi most a legszomorubb leszá­
molást végeztük egymással.

Az én lelkem fáj és ezek a gerlék úgy 
kaczagtak itt a bokrok közt, hogy kedvem 
volna leütni őket. De jól van, kis mamám, 
minden bűnét megbocsátom magának azért 
az egy érdemért, hogy mégis a családunkban 
maradt.

Ez már okos beszéd, édes Pálom 1 Lássa, 
igy mindaketten boldogok lehetünk. Ami pe­
dig engem különösen boldogítana, az az volna, 
ha maga segítene nekem feltenni a koszorút 
arra a mi közös sirhalmunkra, a múltra I Pál, 
van egy kedves leány, aki nagyon érdeklődik 
maga iránt. Akit mindnyájan nagyon szere­
tünk s akit, hogy maga észre nem vett, örök 
rejtély előttem.

— Köszönöm szép mama 1 A maga köré­
ben nem szoktam mást észrevenni. Lehet, 
hogy majd rendelkezésére állok. De most 
még lehetetlen. Haza megyek és méla est- 
alkonyatokon még sokszor elfogom játszani 
azt a régi dalt, amelyen maga átrohan, min­
den akkordja, a mélyéig meghatja az ón 
bolondos szivemet. Apropos! Ki az a hölgy, 
aki az ón csekélységem iránt érdeklődni ke­
gyeskedik?

— S nem találni ki ?
— Ralmi Dóra volna?
— O!
Pál ur nagyon kellemetes melegséget 

érzett a szive táján, — két hónapig gondol­
kozott, de a harmadiknak a végén feleségül 
vette Halmi Dórát,

finis.
A Debreczen számára irta: Lancelot.

Álmatlan, hossza éj szakáid 
Unalmakkal agy rámfonódnak — 
Csak néha nyilai rajtam át 
Emléke rímnek, asszonycsóknak.

Rövid a nyár s ha véget ér 
If/uság, álmok, mind kihalnak, 
Borús-mogorván jön a tél 
Megvénülünk s vége a dalnak...

Hoztam egy nótát! . . .
A „Debreczen“ számára irta : Sas Ede.

Minapában egy regényem jelent meg a 
könyvespiacon, amelynek hőse egy szittya föl­
des ur volt, aki világéletében mulatott, mu­
latott és mindig csalt mulatott, — amig persze 
nyakára hágott az egész vagyonának. No hiszen, 
elverte ezért rajtam a port egyik igen tisztelt 
kritikusom. Hogy tudok ón ilyen clkoptatott 
alakot szerepeltetni? Hiszen a mulató genlryt 
Jókai mestertől kezdve már annyian megénekcl- 
tók . . . Hát bizony ezzel az én kedves bírálóm 
nem az én, de a más bűnéért lakoltatott meg 
engemet. Hogy tehetek-e én arról, hogy a 
gentry Jókai előtt is mulatott és Jókai után is 
mulat ? (Tartsa is meg az Isten a jókedvét — 
bár a vagyonát is megtartotta volna! . . .) Ha 
majd olyan alakjaink is lesznek a gentry világ­
ban, akik éjt napallá tesznek a nehéz munká­
ban, akik beállónak a modern élet csatasorába, 
akkor majd olyan alakokat is bemutathatnék. 
De egyelőre az iró, aki a való életből szedi 
a hőseit, nem pedig az álmok, az utópiák orszá­
gából, csak olyan gentryről irhát, aki mulat...

Ezt a kis mentegetődzést okvetlen előre 
kellett bocsátanom, amikor a Kallós Bandi 
története akadt a pennám hegyére. Persze, 
hogy a fiatal jádvölgyi földes ur is szörnyen 
szerette a murit. Három éjjel, három nap dever- 
nyázni olyan könnyen ment nála, mint más em­
bernek egy pohár bort felhajtani. Mikor pedig 
az atyafisága megtámadta, hogy tökéletesen el­
issza az eszét; sőt, ami még nagyobb baj, el­
issza a vagyonát (akkor rájuk semmi örökség 
nem marad), Kallós Bandiból kitört a méltat­
lankodás.

— Igazán nem tudom, mit akartok tőlem ? 
Miért szóltok szapultok, hogy én ilyen mégolyán 
iszákos korhely vagyok. Én és iszákos ? Hiszen 
az iszákos ember szereti a bort; én pedig nem 
szeretem. No nevessetek, fikom teremtette! Istók 
uccse, nem szeretem! A cimborát szeretem én, 
meg a cigányt. Ha cimbora vetődik hozzám, vagy 
cigánymuzsikát hallok: akkor nem mondom . . . 
De bort magáért a borért nem iszom soha. Ha 
egyedül ülök otthon: tejjel élek. Tejecskével, 
mint a cicuska. És még engem szidtok ti iszá­
kosnak ?

Hát hiszen igazat mondott a jádvölgyi föl- 
desur. Csak az volt a bibi a dologban, hogy 
azok a bizonyos cimborák nagyon sűrűn meg­
fordultak az oláh falucska végén terpeszkedő, 
düledező, vénséges urilakban s olyankor Bandi 
pajtás fölvillanó szemmel fordult' a Jánoshoz :

— Van e elég fotógén a lámpában, János ? 
Eltart-e reggelig ?

Mert hiszen az csak világos, hogy rövi- 
debb időre el sem érdemes kezdeni a mulat­
ságot ?

Ilyenformán természetesen nem sokáig 
tartott a jádvölgyi kis birtok. Amit különben 
már Bandi barátunk apái is csinosan leterhel­
tek. Dobra került a hosszú, alacsony, pókhálós 
udvarház. Rátette kezét az oláh takarék, — 
hogy sülyedne a föld alá! . . . Kallós Bandinak 
mindössze néhány százas jutott a nagy elszá­
molásnál. Bejött a megye székvárosába; elül­
dögélt az „Arany perecében a megyei urak 
asztalánál s nagy komolyan bólingatotl:

— Látjátok: engem nem a magam sorsa 
bosszant. Üsse a part — majd bedug valami­
nek a főispán 1 Hanem ami jó, magyar, úri 
fajtánk szomorú sorsát látom az én példámban. 
Elmulatjuk mindenünket. Bezzeg a zsidó, meg 
az oláh ! Hogy a külföldről ne is beszéljek. Mi ? 
Pusztulunk, veszünk! . . .

így kesergett Kallós Bandiban a honfibú.
— Hej, csak még egyszer tehetnék szert 

egy kis pénzmagra! Majd megmutatnám ón, 
hogy kell a pénzel bánni . . .

A régi cimborák nevettek:
— Hát mit csinálnál öreg?
— Mit? Gyárakat alapítanék, mint a cseh 

mágnások. Vagy hajóra szállnék és meg nem 
állanék Amerikáig. Majd meglátnák, hogy a 
magyar is van olyan legény a gáton, mint a 
jankee!

Ezt még mulatságosabbnak találták a 
i pajtások.

— Jól van öreg. Hanem egyelőre igyál!
És Kallós Bandi egyelőre ivott.

II.

Azonban nem sokáig ivott. Úgy látszik a 
sors próbára akarta tenni úri barátunkat, ha 
csakugyan megtartja e a szavát: csakugyan oly 
közhangu módon fogja-e gyümölcsöztetni ha 
véletlenül pénzhez jut? S pénzhez: nagy pénz­
hez juttatta a fiút. Nem holmi főnyereménynyel, 
mert hiszen Bandiba még annyi üzleti speku­
láció sem szorult, hogy sorsjegyet vásároljon az 
esetleges nyereség reményében. Nem: Bandihoz 
hasonló úri ember csak egy módon juthat pénz­
hez : ha örököl. A végzőit földes ur is igy járt. 
Klári nénje, — akiről sokáig úgy tetszett, hogy 
a halál is végképp elfeledkezett, akár csak a 
rokonsága, — elhalálozott s minden összezsu­
gorodott pénzét ledér öcscsére hagyta. A derék, 
becsületes, öreg kisasszony több kincset is össze- 
uzsorázott, mint hitték volna. Kerek százezer 
korona ütötte a szerencsés örökös markát! Az 
bizony nem a Dárius kincse. De azért mégis 
lehet vele valamit kezdeni.

Pár nappal azután, hogy Bandi pajtás 
ezt a csinos összegecskét felvette : eltűnt, 
mintha a föld nyelte volna el. Kupecek be­
szélték, hogy látták vonatra szállni, a elutazni 
Budapest felé. S azután hónapokig nem jött 
felőle semmi hir. Hm. Hátha csakugyan bevál­
totta a fenyegetését s elment a jankeekel ver­
senyezni az Uj világba ?

Csaknem egy esztendő telt el s ismerősei 
már azt hitték: Bandi pajtás végre is, mint 
vasutkirály toppan közibük. Ha ugyan bele nem 
veszett a Niagarába. Egyszer aztán valamelyik 
régi jó cimborájának dolga akadt a felvidéken: 
azt hozta hírül, hogy a volt jádvölgyi földesur 
nincs ám a föld túlsó oldalán. Nem szakadt biz 
ő el imádott hazájától. Sorra látogatja a Kallós 
nemzetség felvidéki atyafiságát. S persze, hogy 
mulat. — Megmutatja Árvában, Liptóban, a 
hétszükesztendő földjén, hogy mulat egy iga­
zándi ur?

S pár nap múlva a hir vétele után ott­
hon termett Bandi is.

Az „Arany perec“ étterméhen talált rá 
egy régi cimborája, a főjegyző; késő este, ami­
kor már teljesen néptelen volt az étterem s a 
deresendő fejti legény egyedül hallgatta egy 
vékony fröcs mellett a cigányt...

— Szervusz Bandi, csapott a vállára a 
főjegyző. Hát haza kerültél? Hát, hogy vagy?

A legény könnyedén vállat vont.
—- Köszönöm a kérdésedet. Nagyon jól.
— No és micsoda gyárakat alapítottál?
Bandi erre még jobban nevetett:
— Gyárakat! Barátom, — úgy jártam 

én az én kedves felvidéki rokonaim közt, mint 
mikor a ló belebódorodik a piócás tóba: min­
den vérét kiszívják a nadályok. Ügy esett rám 
az az éhes atyafiság, hogy az szörnyűség. Az 
utolsó garasomat is elszedték a kártyán. Alig 
maradt annyi pénzem, hogy hazautazhassam.

— Ne mondd ! Hát megint teljesen elké­
szültél ?

— El biz én.
— S mégis ilyen jó kedved van ? Mikor 

az utolsó fityinged is elúszott ?
A fin clgondolkozott, — s aztán egyszerre 

fölragyogott a szeme és jelentőségteljesen emelte 
föl a mutatóujját:

— Az igaz, hogy az utolsó fityingem is 
elúszott, de hoztam egy nótát! ...

A főjegyző csodálkozva nézett rá.
— Igen, igen! — folytatta Kallós Bandi 

mindjobban nekilelkendezve. Znióváralján húz­
ták a czigányok. Micsoda czigány van abban a 
rongy fészekben, öregem! Treszka húgomnak 
is ez a nótája. Micsoda lány az én Treszka 
húgom, micsoda lány! ... De hallgass csak: 
itt is megtanítom arra a nótára a bandát.

S azzal odaintette a prímást és elkezdte 
neki fütyülni azt a nótát . . . Hogy a százezer 
korona elúszott a többi után? Hogy olyan 
csúfosan megkopasztották ? De mikor olyan 
nagyszerű nótát húzott! ...

A társalgás művészeténél csak az 
ügyes hallgatásé nagyobb.

A legtöbb nő olyan, mint a szépitö- 
szer: sokat igér, keveset vált be.

*
A nő, aki a vétekre gondol, már 

elbukott.
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,FELIX“-Gyógyfürdő 
Téli és nyári gyógyhely Nagyvárad melleit.

Európa leggazdagabb természetes kénes hőforrása: 
viz hófoka 50 Celsius. Gyógyjavallat fürdő alakjá­
ban csuz (Rheuma) és köszvény ellen. Női beteg­
ségeknél, idült méii-petefészek gyuladások, méh- 
hurut, medcncebeli sejtszövetlob és izzadmányok- 
nál. Ivógyúgymód alakjában idült gyomorbántal- 
maknál, makacs székrekedésnél, máj- és epehólyag 
betegségeinél. Sárgaság és epeköveknél meglepő 

gyógyhatás.
Állandó fürdőorvos, állandó gyógytár, 200 kényel­
mes lakószoba, újonnan épült, fényesen berendezett 
45 szobás szálloda május 15-én nyílik meg. Kitűnő 
vendéglők, jutányos étlapárak. 1U0 holdas park, 
tennis-pálya, gondozott sétautak, állandó cigány­
zene, vasárnüponként katonazene. — Május 1-től 
16 vonat közlekedik naponta. Posta-távirda, telefon 
interurbán. Kurtaxe és zenedij nincs. Prospectust 

küld
fi600) az igazgatóság.

14—16 éves
kifutó fiuk havi fizetéssel fel­
vétetnek a kiadóhivatalban: 
Arany János-utcza 2-ik szám, 

(Hungária kávéház).

DEBRECZBN
czimtt politikai uapiiapbap. Kiadóliiyatal: Arany Jáuos-uluza 2.
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■ ■ ■ ■ ■ ■
■ ■ ■ ■ ■ ■

■ ■ ■ ■ ■ ■
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un am mm
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W.

>CH,

?e$6- és hélfaghjohil síink vizit felülmúl.
[Kellemes, kissé savanykás izti, vasmentes szénsavdus.

í|í rendkívül üdítő asztali víz. :2j
Orvosilag ajánlva. Orvosilag ajánlva.

Ivógyógymódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a vesemedcnce idült hurutjainál, 
hugykő- és fövényképződésnél, a légutak és a kiválasztószervek hurutos bántalmainál 
kitűnő hatásúnak bizonyult. —- Prospektust kívánatra küld a forráskezelöség :

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdőn.

NŐI DIVAT TAVASZI ÚJDONSÁGOK
gyapjú, costüm© és rulia. szövetek:.
Színes és nyers selymek, mindenféle díszítések.

NŐI- ÉS GYERMEK FELÖLTŐK 32
= DÚS VÁLASZTÉKBAN MEGÉRKEZTEK =

Molnár Ferenc Zádor Lajos utóda divatteimében Főtér J* roshizípüle
Uöi ruha készítési műtermek Kossuth-uíca, Kardos L. his'oan.

gankegyesület
részvény t Ar sasé. gr

Debreczen, Piac-utca 72. szám alatt.
Foglalkozik a banküzlet összes 

ágazataival.
Leszámítol váltókat, utalványo­

kat, nyílt tételeket stb.
Törlesztéses vagy kamatozó köl­

csönt nyújt bekebelezés mellett 
földbirtokokra és házakra.

Előleget ad értékpapírokra, 
árukra stb.

Átvesz tőzsdei megbízásokat.
Elfogad betéteket könyvecskékre, 

folyó (ebek) számlára, pénztár­
jegyekre és

Vállalkozik minden egyéb bank­
ügylet kötésére.

Az igazgatóság.

Fillér ZET i 11 é r

CD Ti

“ 4 F

4F
^„URANOS"^
HOCHSINGERfáy

gey“ A nagymosás!
ba ruha kékitéshez szabadalmazott

Patyolat fehér lesz a fehérnemű! Foltot vagy csi­
kót nem csinál. Ártalmatlan, mert savmentes! 

Gyorsan, teljesen oldódik a vízben.
Uranos-pasztilla csak 4 fillér és egy mosáshoz elég!
Minden droguóriábnn és jobb f szeriizletben kap­
ható : Mintadobozt — 10 drb pasztilla — 40 fillér 
beküldése ellenében (bélvegekb n is) küldenek:

Hochsinger Testvérek
vegyészeti gyár, Budapest VI.



Uj czikká!
Jfagy választékban a legjobb minőségű áruk i (

Női ruhaszövetek
Kész babaruhák

íjazai vasznak

női kézimunka, rövidáru üzlet. Sióm

harisnyák kötése és ftlés

gy'-y- u.

WWW. Wttx
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titomda. Ijarisnyakötő iparvállalata
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$ illése jutányos árban.
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CSKSBBSSMSBi

Megjelent a

HAJDÚ JÓZSEF
uridivat üzlete

legújabb Árjegyzékei
Kivonat az árjegyzékből:

Fia kalapok
168. sz. 169. sz. 170 sz.

...................... —-65 frt r— frt. 140 frf.
200. sz. 204 sz. 206 sz. 210. sz. 211 sz.
1-20 frt 1-50 frt 1'80 frt 2 50 frt 350 frt.Férfi kalapok

Férfi schevro cipők...................... 5'— frt 6'50 frt 9 — frt.
Férfi Box cipők............................................. 4'50 frt 5'50 frt.

Férfi ingek sziivos vagy fehér, puha elővel ; 1'20 frt 1"50 frt 
2'- frt 2 50 frt,

Férfi alsónadrágok, erős kapperből •—'50 frt —‘70 frt 1'20 frt 
1'50 frt,

Sótabotok —"25 frt —'40 frt —'50 frt —‘70 frt 1" - frt 1'50 frt. 
Harisnyák, gyönyörű mintákban párja —"30 frt —'40 frt 
Esőernyők........................................ 1*— frt 1'50 frt 2'20 frt.

Női övék, női fehérnemüek, ..lsószoknyák, fehér és fekete kötények s még számtalan itt fel nem sorolt 
cikkekből. — Vidéki megrendelések postafordultával eszközöltetnek.

Ezen hirdetésre hivatkozás a megrendelőt 5°/° árengedményben részesíti. Férfi Ing megrendelésnél elegengő a nyakbő sóg megjelölése.

ZLs, 1 ® IdE©P4*SL,Il> ®Y5DEzÄ • 200 upfir
IűAMxim MnvttsM« 1 ** VyydCT

GARVENS-SZIVATTYUK
rendkívül olcsók,

frwJD wak elsőrendű minőség.
Kérjen határozottul s

Garven s-szivattyút
Garvens - művek, WIEN XX/3. 
Leveleiéi ■agyirnl és íéaetüL Ar|egyi*A tngyei éa bérautve.

PLATSCHEK VILMOS
I

 elismert legolcsóbb, legszolidabb
FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza

^udsoest^aő^JKÓz£ontM/árosház^(KáMroljrJi6rat).

Tyúkszemet, körkeményedóst 
azonnal eltávolít a Káiné lUőle

TYUKSZEHMLÁL
ára 70 fillér.

A legjobb és legerósebb 
eósborszesz az

EBÓ SÓSBORSZESZ
ára 2 K. 1 K és 30 fillér, 

'oetán szállítja utánvét mellett a
vncnnr vegyé»eti *• tu-

ImIUjuImJiJ metikai laboratórium.
a TÖR, BAROSS-UT.

Coemege.kenervek
BÁRT A-féle erdei grttrofttoeboÄClek, (besmenésk ffomergérca legjobb gfőgyw 
izek, szörpök, gomb»-, W éa IBaééb «sere e BARiA-féle fekete áfonya* 1 

konecrvekei, nemes bocoricski^ gyógy kor, kaphaU ryögyözerészek- I
— Isgkitflnőbb minöségbee RtálHt — néL 5 Ereget 8 k-ért bmínentre asáflil |

előkelőbb ÍImimuí kőtfettUefvel le m

Felkai Koozervgyár, Bnrta József
reUut CnpiUM»). — StojM ert^nmtl

fp vérszegénység, ÉrvierruiAjiaie. idegessé« *1
^gyógyítására a leghatásosabb késxitmésy e SRIEBRER-télejj

TOKAJI CHINAVASBOR.,
Rendkívül keOestw ott. erűül, bsztilja a vért 

f Kit Öreg ára 180 kar. Nagy Öreg • kar. Kephat» gyűgytáraUx 
[Postán küldi KOaOMA-GTÓGTSZEBTiJt Baásgaat, Kálrla-t

fényképészet! és festészeti műtermében]

BUDAPEST. VII., RMM 30.
készülnek tsak elsütendő művészies 
kivitelben lényképnagyltások, aquarell- 
és ola|lestmények. Másolások selyemre, 

bársonyra, fára, elefántcsontra stb. Bross, függelék, tű stb, 
apró Ovegfestményekkel. Portellánba égetett fényképek slr- 
kOvekre stb. Mlrül küldlek Ingyen és bérmentve árjegyzéket?

ímeszropor
^r""lí^tap^sÍsdtotP

FICHTENIN
• ksUráttkk, m>i tataim yMM se*. Mty ■teSutsJU Wr 
re* ■ lakMaa Ip agy. sU sdeSaaeeeU áll»/«», r«r* 
•a ln««Mt*liimA á»(V 4» imáklybee áirtéáeoy altat-

•
Sm ellen. 
SktaMVak

Mii itiitüiiei .Fehér Galamb-
BUDAPEST. HUneARI*-KÖflUT 93
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u MKétaa »laénlaR
Vetétfcésrlaallb 1

Budapest. VII.. I 
HSTMe mi

DAS
••.-Tatafan

BOGDÁNY
FIM

Vásároljunk osztály­
sorsjegyet csakis

BOGDÁNY S.
fővárosi sorsjeqyiroria r.-t.-nál

BUDAPEST. KAROLY KÖ

r. KO Vica

KÉZPASZTÁIA
■ wp alatt Viliin tat 
■enTégelye K I SO«*»

0r. K0VÄCS gyégytéra 
Budapest flgér-uteza 17.

..Tollet«-tttkek- Ingyen.
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Oeretvá h - M I GRÄ IN- pasztillát,

mely ft peres aJall minden fejfájást megszűntei.
1 dobon I kor. B0 fillér. — Minden gyógyaiertárboa és drogérlAbn» knpboló.

^ BERETVÁS TAMÁS «85? KISPEST. STt
Ingyen postai «lilUtás S dobol nmdelóaoát.

PARIS
• adaaaat. VI..Véaal-hSv*t 28.»«.
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fal le nllafiyviUglttuu «fiatl FínK 
«Ueán. ká.iháx. Monm Villám o. >u
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urdők, ti. __j kátéháA."«étterem. VÚlsmoa 3

l «BKgiOibelf u Amim eAJysudwvok U ü 
^hejók fai* ----

Melyik vendéglőben étkezik Budapesten ?

Schuller Hasziuó-éttermélien
p VI.» ANDRAssY-UT 39. ea. R
Elsőrendű konyhai

Dr KOVÁCSI
5>v«iopatlal rendeli-hlésets

Idfllt belegeőeokbOB“ «A»/
Haponta ioné-; iWy < jgBiáapast, Yátízi-kőrsl Ifi., ,Vte6Sdflyobri

rászv.-táa.
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fllapittatott 1843.
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István Gőzmalom társulat
Debreczenben Jllapittatott 18Í3.

wr sor sor sor ser see sor sor sor so sor ser
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:

:a magyar vidéki malmok egyik legnagyobb vállalata.
Kitűnő minőségű őrleményei valamennyi világkiálitáson és belföldön képviselt ipar« 

kiállításon mindenütt elsőrendű kitüntetést és elismerő oklevelet nyertek.
Kedvező Fekvésénél Fogva a magyar alFöld legjobb búzáiból készít darát, lisztet és korpanemüeket, — elvállal továbbá házi szük­
ségletre mindenFéle gabonanemüeket simaörlés és szitált őrlés végett, a lehető legmérsékeltebb díjazás mellett és azok szak­
szerű kiviteléért szavatol. — Megrendelések úgy helyben, mint vidékre mindenkor a legelőnyösebb napi árakon nagyban 

közvetlen a malom telepéről gyorsan és pontosan Foganatosíttatnak; — kicsinyben pedig

Csapó-utca 6-ik számú raktárunk
bármily mennyiségben naponta árusít el.

Őrlőképesség az első évben 18,000 métermázsa. 
iMai örlőképesség évente: 600,000 métermázsa.^5

Újdonságok
Tavaszi costöm kelmékben, Blouze selymekben és 
blouze kelmékben. Jó mosó kartonok, divat zefirek. 
Schroll-féle siffonok, havasi vásznak, Liliom vászon 
minden szélességben olcsó, szabott árban kapható

SZÉPE LAJOS
sü női divat-, vászon-, fehérnemű- és rövidáru üzletében ® 

Debreczen, Kossuth-utca 6. sz.

.. ..........
oltóié

' •
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ALFÖLDI
DEBRECZENBEN, Piac-utca, saját ház.
Társas viszonyban a Pesti Magyar Kereskedelmi Bankkal Budapesten, alaptőke: 
1.200.000 korona tartalékalap: 545,000 korona. At'filialt intézetei: K ab a i ta karr-k- 
pénz/ár rvtg., Nádudvari takarékpénztár rvtg., Hajdúnánási gazdasági bank rvtg.

***** *****

Elfogad takarékbetéteket könyvecskékre
folyó- és cheekszámlára és a betétek célszerű gyűjtésére nézve ingyen bocsát 

feleinek Ízléses kiállítású takarékperselyeket rendelkezésére.
Saját áruraktál a van, mely úgy a központi, mint a vásártéri állomással közvetlen 
vágánynyal van összekötve. A beraktározott árukra előnyös feltételek mellett

mr AD ELŐLEGET -*
Folyósít törlesztéses és kötelezvény-kölcsönöket

betáblázás ellen.
Leszámítol váltókat kezesség, vagy betáblázás mellett, kereskedői tárczaváltókat úgy

az intézetnél, mint a

HITELRÉSZES-CSOPORT
keretében.

Folyószámlahiteleket engedélyez értékpapír fedezet vagy ingatlanra való bekebe­
lezés mellett.

Elfogad megbízásokat úgy vidéki intézetek részvényei, mint a budapesti vagy
külföldi tőzsdéken jegyzet

értékpapírok vételére és eladására nézve.
Köztisztviselőknek törlesztéses kölcsönöket nyújt 10, 15, 20 évi visszafizetésre havi

részletekben.

Foglalkozik a bankügyletek összes ágaival
és különösen ajánlja szolgálatait 4yá°|„-ot jövedelmező befektetési papírok léteiére nézve.
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Olcsó kölcsönt Eladó nyaraló és szőllő
előnyös feltételek mellett 
leggyorsabban eszközöl

&rnszaann is Macid
bankiroda DEBREÜZEN, 
Hunyadi-utca 17. Alapittatott 
° 1895-ben. 0
Interurban és megyei telefon 76. sz.

a Sesta-kertben. Értekezhetni

Dr. Márton Kálmán
ügyvédnél, Piac-utca 44.

Gyári áron alól I

Premier kerékpárok
még mindég utolérhetetlenek.

Legtevékenyeb világcég. Évi gyártási képesség 110,000 kerékpár.

%

Aki Selyem-, Csipke- és Gyermek-
99

olcsón akar vásárolni, az 
most szerezze be

Ott Károly utóda
üzletében

Debreczen, Kossuth-utca 2.

Meglepő olcsó árakyj

Császárfürdő Budapesten.
Nyári és téli gyógyhely, a magyar Irgalraas- 
rend tulajdona. Elsőrangú kénes hóvvizü gyógy­
fürdő ; modern berendezésű gőzfürdő, kényel­
mes iszapfürdők, uszodák-, török-, kő- ós 
márványfürdők; hőlóg-, szénsavas- ós villamos 
vízfürdők. Ivó-kura. 20 kényelmes lakószoba. 
Szolid kezelés, jutányos árak. Prospektust 
ingyen és bérmentve küld
1322 Az Igazgatóság.

El vitathatatlanul a világ legjobb nyers­
olaj-motorja a szabadalmazott

„Plew3,“-féle|iiyersolajniotor.
Magyarországon számos malmokban a legjobb sikerrel 
üzemben, üzemköltség kb. 1-2 fill.
lóerő és óránként. 5&eiS!

Szivógáz- és benzinmotorok, benzinlokomobillok 
és cséplőszerelvényeket minden nagyságban a 
legjobb minőségben és legmesszebbmenő jótállás 

mellett szállít
DétlPS 1-t BUDAPEST, Iroda és raktár:

JJ. v„ Lipót-körut 15. szám. a. 
Árjegyzék és költségvetés ingyen.

Egyedárusitás Debreczenben
KZeszler A..-ziá.l

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

A SZÉPSÉGI
Az a világon egyedül álló siker, melyet Földes 

Kelemen aradi gyógyszerész Margit-Créme-jével 
élért (különösen Francia- cs Németországban) sok 
embert arra birt, hogy ezt a világhírű, ártalmatlan 
es az arc minden tisztátlansága (szeplő, májfolt, 
kiütések stb.) ellen páratlanul és csodásán ható 
szert utánozzák. — Természetes, hogy ez senkinek 
sem sikerül, mert a Margit-Crémc készítésének titkát 
senki más nem ismeri, mint a feltaláló és készítő 
s épen azért, mert a titkot soha senkire sem bízza, 
hanem minden egyes készítményt maga állít elő, a 
Margit Créme mindig egyforma, annak kidolgozása 
a leggondosabb, tehát hatása is rögtöni cs biztos. 
Óvakodjunk tehát arcunkat mindenfélével kenegetni 
és használjunk oly szert, melyet angol, amerikai és 
francia hírneves orvosok is ajánlanak, mint egyedül 
biztos és ártalmatlan szert az arc szépítésére 
és a szépség megőrzésére. — Ez a világhírű 
szepitoszer a Földes-féle Margit-Gr érne, mely már 
4—5 napi használat után teljesen átalakítja az arc 
borét, eltüntetheti a szeplőket, májfoltokat, kiüté­
seket, bőratkát, mitesszert, arc és kézvörösséget 
Az arc ideális szép, üde és ifjú lesz s amellett a 
Margit-Cráme teljesen ártalmatlan.

Egy tégely ára I korona, Margit-szappan 70 
fillér és Margit-pouder (fehér, rózsa és créme szín­
ben) I korona 20 fillér. — A Földes-fele Margit- 
Créme kapható a világ minden nagyobb gyógyszer- 
tárában.
w DBbfeczenben; Balázs Ödön, Grósz
Wavy Ferencz, Jósa és Jóna drougériájában, 
Ai- Kovács Nándor, Mihálovics Jenó, Muraközy 
■baszló, Szilcz Ferenc, Tóth Béla gyógyszere­szeknél. ig3

hsmvávfti ,és gazdasági szerszámok. Metsző és 
A ?k’ kern vasbuf°rok ós lócák, fürdőkádak 

Jégszekrények. - Porcellán és vas-kályhák, francia 
rendszerű os tornyos konyhák. — Vadászati cikkek 
Brovmng ismétlő vadászfegyverek és pisztolyok — 
Szőlőpermetezők, kerti fecskendők. Gummi- és vá- 
szontomiőlc — Egészségügyi háztartási vízszűrők, 
nikai cTkkok Sek’ doasmek’ eóP8z‘jak és minden tech-

TÓTH GYULA
vaskereskedő, Debrecen.

sütemények, diós-, mákospatkók, krémek, par/aik, fagylaltok.

Úrasszonyok figyelmébe.
Van szerencsém a n. ó. közönség becses figyelmét felhívni arra, hogy

a húsvéti ünnepekre 

húsvéti tojások, ajándékok gyönyörű kivitelben
kaphatók. — Minden alkalomra cukorkák, ajándékok nagy raktárát rendeztem be 

Szives megrendelést kór tisztelettel

Budai Károly cukrászata,
 Piac-utca 9. sz., Csanak-ház.
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b:

telepnek
vagy ipari vállalatnak alkalmas helyen, 
a lovasul mentén 1100 fj-öl jókarban 

tartott

vénkerti szőllőskert
egészben vagy részben eladó. — Czim 

a kiadóban.

Ö csász. és Apóst. klr. Felségének legfelső elhatározása folytán.

A közös katonai jótékony célokra szánt

XXYI-ik csász. kir. államsorsjáték.
Ezen az Osztrák birodalomban egyedül törvényesen engedélyezett pénzsorsjáték 18,390 nyereményt 

tartalmaz készpénzben 513,580 korona összegben
A. főnyeremény SOO’OOO koronára rúg.

A nyeremények kifizetéséért a csász. kir. lottojövedék kezeskedik.
A húzás vlsszavonhatlanul 1908 május 14-én fog megtartatni. Egy sorsjegynek ára 4 korona. 
A sorsjegyek Becsben a csász. kir. államsorsjátékok osztályánál, III. kér., Vordere Zollamtsstrasse 7. sz. 
alatt továbbá a lottógyüjtődékben, dohány tőzsdékben, adó-, posta-, távírda- és vasúti hivataloknál, 
váltoüzlutekben stb. kaphatók. Játéktervek sorsjegyvevők részére ingyen adatnak ki. A sorsjegyek portó­

mentesen küldetnek szét.
A csász. kir. lottójövedéki igazgatóság (államsorsjátéki osztálya.)

1 i 1 1 i i „L 1 i 1 1 1 1 I

Tavaszi újdonságok
naponta érkeznek

Simonffy-utca 2. szám, (Városi bérház).
Pongyolák. Biousok, Ruha aljak, Cosliimök, 
Leány felöltők, Gallérok és női felöltőkben 

állandóan nagy választék

a legolcsóbb árakban
Mérték szerinti megrendelések a leggyorsabban 

eszközöltetnek.

Húsvéti
□

Casetták és illatszerek dús választék­
ban. Manicur készletek. Locsoló vizek 
legjobb minőségben. Tojás festékek 
minden színben. Háziasszonyok figyel­
mébe I Szoba lackok és Parquette 
fenyesitők különböző színekben és leg­

jobb minőségben kaphatók:

Rácz Herman
„Angyal“ drugeriájában,

Deíreczen, Piac-u. 42. sz., 
szemben a Hungáriával, Lamprecht-palota.

Eredeti „O T T 0“ benzin mótorok cséplési célra.
CO I—I
s- íxí I?

P

I—■ 03

továbbá benzin-, petrolin-, légszesz és szív ógáz mólotok faszén, antracit és koksz tüze­
lésre 1 — 1500 lóerőig LANGEN és WOLF motorgyár BUDAPEST VI., Váci-körűt 59.

T 1 T r T 1 1 ! r T T T 1 r 1 I T 1 1 1 T ! r T T T T T f T T T T f T

KŐSZÉN! KŐSZÉN!

HEVESI GYULA DEBRECZEN
SZÁLLÍT: Osépléshez, gézekéhez, szeszgyárak, malmok, téglagyárak, 
===== valamint mindenféle iparüzem részére ==========

tatai tojás- és tégla brikkettjét, tatai, királdi, sajó- 
kazai, sajószentpéteri, disznóshorváti darabos, 

cséplési és akna szenet.

Tatai brikett ÄS.K-
nál pótolja a

Jutányos árak.. —...

porosz szenet.
Fontos kiszolgálás.

se e

vízvezeték- és világítási-vállalata Debreczen, Piac-utca 58-lk szám alatt.

Légszesz- és vízvezeték,
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Debreczeni

LSÚ TAKARÉK?
Alakult 1846-ban.

Központja a Giszavidéki Hitelszövetkezetek
kötelékének.
Igazgatóság:

ZJÍDOR LflDOS, kir. tanácsos, KOMLÓSSY BRGHUR,
elnök — vezérigazgató. aligazgató.

Dalmy Kdlmdn, Novetli Ede,
GyörfTy Aladár, SimonfFy Emil, kir. tanácsos,
dr. Nagy Lajos, Szabó Kdlmdn, orsz. kepv.

Góth Béla.

Felügyelők:
id. Kardos László, Csónak Dános.

Bárdos Géza, Füredi Szabó Lajos, Weszter István.

Dogtanácsos: dr. Güdös Dános.

Gzégjegyzők:
Lovász Dános, * Gaszner Géza,

Főkönyvvezető. jelzálog o. vezető.

Részvénytőke: 3 millió korona. 
Gartalékok: 7 millió korona.

Összes alapok:
10.000,000 korona.

"V" 1 "



DEERE ŐZEN 1908 április 19.16

Minden darabon 
feltűnően olcsó 
szabott árak 
kitüntetve.

Minden darabon 
feltűnően olcsó 
szabott árak 
kitüntetve.

női divatterem
nyílt meg Főtér 55. számú házban, Hungária mellett.

Van szerencsém a nagyérdemű hölgyközönség becses tudomására hozni, hogy egy dúsan 
felszerelt női divattermet nyitottunk.

Női felüllők, leánykabátok, blouzok, aljak, pongyolák és női divat cikkekből dús választók, 
a legdivatosabb formákban és kivitelben jutányos árak mellett. Minden darabon a legolcsóbb szabott
árak kitüntetve. .

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve maradunk kiváló tisztelettel

Eovács itauLt, és 'f saMinden darabon 
a feltűnően olcsó 
szabott árak 
láthatók.

Piac-utca Hungária kávéház mellett.

Minden darabon 
a feltűnően olcsó 
szabott árak 
láthatók.

Szép kcztyüje
----- csak úgy lehet, ha ------

Schön Sándor
keztyü, kötszer- és orvosi műszertárában szerzi be.

Sebreczen,
Piac-utca 12., Stenczinger-ház.

Nyomatott Debreczen az. kir. város kőnyvnyomda-vállile áaál.

EÍBFi


